ECITABU CIRHANZI CA
SAMWELI

Enshokolezi

Mira mira omu Bibliya yecihabraniya (ishe
w’ebitabu), ecitabu ca Samweli cali ciguma
conéne. Ebitabu bibirhi byaganira kurhi
Obwami bwarhangiraga omu Israheli, kuhika
oku buzinda bw’'obwami bwa Daudi.*

Omuganizi akolésize ebi abandanaga omu
bitabu byankalangalirwa omu bya mira. Kanji
kanji akagibandana nkengéro ibirhi omu byabire
mira, naye akazizinyandika ntyo omu citabu
cage. Ebyo abandanaga byarhuyeresire oku
mashanja ga ngasi lubero lwa bene Israheli
gakagigeréreza ngasi liguma kwalyo kwalyo
mw’ezo nkengéro. Omu nkengéro z'e Bib-
liya, Israheli bwo Bwami bwa Lungwé hano
igulu. Abami b’'Israheli bali bimangizi ba Nya-
muzinda. Ebyo bitabu biyérekine oku kuli
kuzibu okuyimanika obwo Bwami. Saulu wal-
ishokolire Daudi alekwa na Nyamubdaho. Hofi
abami boshi bayimire ahali ha Daudi, bagomire
Nyamubého. Buzinda Nyamubaho abahira
omu maboko g'abashombanyi babo, abakagira
kuli kuli omu buja bw’e Babeli. Kurhenga
obugeremwa bw’omulébi Natani, abany’Israheli
bakagilangalira oku Lungwé abarhumira omu-
cunguzi w'omw'’iruli lya Daudi.*

Amalaganyo mahyahya gaganire kasharhu
koshi eby’obwo bulébi (Ebj 2, 30; 2 Kor 6, 18; Hbr
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1, 5). Yezu ali w'omw'Iruli lya Daudi. Amango
Abayahudi baderhaga mpu Yezu ye mwene
Daudi, erhi bahamirize oku agwérhe ecikono
c’okuba Mucunguzi (Mat 9, 27).
EBIRI OMU CITABU CIRHANZI CA SAMWELI
1. Samweli: cigabi 1, 1—7, 17
2. Samweli na Saulu: cigabi 8, 1—15, 35
3. Saulu na Daudi: cigabi 16, 1—31, 13

I. Samweli Elkana arheremera e
Silo

1 Hali muntu muguma w'e Ramatayimi, omu
birhondo by’e Efrayimu, izino lydge ye Elkana,
mwene Yerohami, mwene Elihu, mwene Tohu,
mwene Sufu, Muefrayimu.

2 Aligwérhe bakazi babirhi: muguma ye wali
Ana, owundi erhi ye Penina, Penina aligwérhe
abana, ci Ana yéhe arhalibagweérhe.

3 Ngasi mwaka, Elkana akagirherema
kurhenga omu lugo Iwébo, mpu agend’iharamya,
n’okurhiila Nyamuzinda, Mwami w’igulu lyoshi
enterekéro e Silo. Aho habaga béana babirhi
ba Eli, Hofni na Pinehasi, bo bali baddhwa ba
Nyakasane.

4 Lusiku luguma, Elkana arhula enterekéro;
aha mukage Penina n’abana bage boshi ebigabi
byabo.

5 Ci kwone Ana ahabwa bigabi bibirhi, bulya
azigiraga Ana bwenéne, ciru akaba Nyakasane
alimugumbize, kwarhuma arhaburha.

6 Naye owabo akamuha ebinioko lyo amuyirha
burhe bulya Nyamuzinda amugumbize.
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7 Kwo byanakazigiba ntyo ngasi mwaka,
erhi barheremeraga omu ka-Nyamuzinda emwa
Nyakasane: owabo akamuha ebinioko, naye Ana
akalaka n’okulakila, akaleka okulya?

8 Iba Elkana amudosa_erhi: «Bici birhuma
omurhima gwawe guba burhé? Karhali nie

mukulu kulusha bana ikumi?»

Omusengero gwa Ana

9 Erhi baytlsa okulya n’'okustiza eyo Silo, Ana
ayimanga. Naye Eli Mudahwa Mukulu, ali-
dahire oku citumbi cadge oku mulirango gw’aka-
Nyamuzinda.

10 Omu burhe buyunjwire emurhima gwage,
Ana akashenga Nyamubdho anavugumula
emirenge minji.

11 Alaganya Nyamubaho, erhi: Ewe
Mwami w’'igulu lyoshi, okalola omungo
gwa mwambalikazi wawe, onakengere,
orhaciyibagiri mwambalikazi wawe, omu
kumushobdza omwanarhabana, ntyo
nanamurherekéra Nyamubdho ensiku zoshi
z’obuzine bwage, ciru n’olugembe lurhakagera
okw’irhwe lyage ciru n’eliguma.

12 Ana akalalira okushenga, omu murhima
gwage, Nyamubaho oku ntyo. Eli akaloléreza oku
akanwa kage kadwirhe kaderha burhahusa,

13 Ana akagiderhera omu murhima gwage;
akanwa kage kakagiderha buzira kuhundila,
ciru Eli acikebwa mpu alalusire.

14 Eli amubwira erhi: «Endalwe yawe mangaci
yahwa? Kabulira kuli amamvu gawe»,
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15 Ana amushuza erhi: «Nanga arhali ntyo,
waliha, niono ndi mukazi obabire e murhima,
ntanywiri mamvu nisi erhi ngasi kantu kalalusa,
ci kwonene ndwirhe nadubulira omurhima gwani
embere za Nyakasane.

16 “Orhamanyaga mpu mwambalikazi wawe
ali mukazi mugalugalu: ebinakagiderha, kuhika
buno, nabiderhaga erhi mungo na burhe bunene
burhuma”».

17 Ago mango Eli amushuza erhi: «Genda
n’omurhila, Nyamuzinda w’'Israheli ayumvirhize
omusengero gwawe»

18 Naye amushuza, erhi: «Mwambalikazi wawe
ashobdle eyo nshokano obwine.» 0Oyo mugoli
acigendera emwage, léro naye alya, n’obusu
bwage burhaciri nk’embere.

Okuburhwa kwa Samweli

19 Bazlka Iubungo bungo, baharamya
Nyakasane, bagaluka bahika emwabo e Rama.
Elkana abonana bona mukage Ana. Naye
Nyakasane amukengéra.

20 Erhi amango gage gahika Ana aba izimi,
lyaburha murhabana, amuyirika izino lya
Samweli, aderha erhi: bulya nalimusengera
Nyakasane.

21 Erhi omwaka guhwa, iba Elkana, haguma
n‘'enyumpa yage arherema mpu ajirhila en-
terekéro ya ngasi mwaka, kwo na kuyukiriza
eciragane cage.

22 Ana yéhe arharheremaga bulya amaderha
erhi: «Ci omwana arhacinena okuyonka. Hano
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anena amonka lyo namurheremana, niene rhu-
mumoleke Nyakasane anayorheyo ensiku zoshi».

23 Elkana amushuza erhi: «Ojire oku olonzize,
olinde kuhika omulekése amonka. Nyamubaho
ayukiriza akanwa kage».

24 Erhi ayGsimulekésa okuyonka, Ana
ahéka Samweli n'empanzi ya myaka isharhu,
n‘omulengo gw’enshino n’entendere y’'idivayi,
abihéka omwo ka Nyamuzinda eyo Silo bon’oyo

mwana. . .
25 Banacibdga erya mpanzi, n‘'omwana ba-

muhékera Eli.

26 Amubwira, erhi: «Onyumve Yagirwa! oku
niolya mukazi waliyimanzire ahala bunene zawe,
erhi ndwirhe nashenga Nyamubaho.

27 Ye mwana nakagishenga okushobobla emwa
Nyamubdho oyu ananshobdza omusengero
gwani.

28 Nani buno namarhila Nyamubaho oyo
mwana: Ensiku zoshi z’obuzine bwage ayérha
mwa mbali wage». Naye Eli ahardmya Nya-
mubaho.

2

Olwimbo lwa Ana
1 Go mango Ana aderhaga ogu musengero:

«Omurhima  gwani  gukuzize  Nyakasane
namanakubila obuhashe bwani erhi
Nyakasane orhuma.

Léro nani namabumblila akanwa embere
z’abashombanyi bani, bulya nsimire okuba
wamanyokola
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2Nta mwimana aka Nyamubaho, na nta muntu oli
nka ye, na nt'ibuye lizibu aka Nyamubéaho.

3 Murhaciylshilaga okuderha ebinwa
by'obucibonyi, murhacihiraga mwajaci-
rana, bulya Nyakasane aba Nyamuzinda
oyishi byoshi, ye yishi obuzirho by’ebijiro
byoshi.

4 Omuherho gw'abacikunga oburhwadli gwavu-
nisire, kwoki abarhajira burhwali an-
abarhwalihize.

5> Abacikung'iyigurha, bakola baja balimya
lyo babona ecibalya, n’abashalye
barhacigwasirwi okulimya ebiryo.
Engumba yabusire kali nda oku
nyalumburhamburha alungumarhirwa.

6 Nyakasane ye yirha yena lamya, ye yandagaliza
omu kuzimu ye nakila mwo.

7 Nyakasane ye kenya yena gaza. Ye bonya
muguma nshonyi oku aziktla owundi.

8 Ye kiilla omugalugalu omu katulo, n'omukenyi
amukile omu camvu, amudahaze omu
ndéko y'abaluzi n'okumuha entebe
y'irenge; bulya ebikondo by’igulu binali
bya Nyakasane, enyanya yabyo yo
ayubasire igulu.

9 Ye langa enshando z’abemézi bage, oku ahi-
rigisa banyankolamaligo omu mwizimya,
bulya omuntu arhankahasha okuhimana
n’emisi yage yone.

10 Abashombanyi ba Nyamuzinda bagendesibwa
emihanda erhashingadnana, Ow’enyanya
abakankamira emalunga. @ Nyamubaho
ye twira amashanja goshi emmanja. Ye
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wanaha Omwami ayimanikaga obuhashe;
n’okuha omurhambo wage olukengwa.»

11 Elkana anacilikila agaluka e Rama, ci
omwana yéhe ayorha haguma na Eli mpu akakol-
era Nyamubdaho. Bagala ba Eli

12 Bene Eli byali byabi, birhakengaga
Nyakasane.

13 Néci barharhinyaga, barhanakengaga
omwanya gw’ecikono c’abadahwa nk’oku abantu
balibarhegesirwe, bulya ngasi yéshi wahanaga
entilo nterekéro, mwambali w'omudahwa
akagiyisha afumbasire amango enyama ekola
yadogoma, omushurhi gw’amino asharhu.

14 N'okugudahiriza omu nyungu, nisi erhi
omu cungu, nisi erhi omu lukalangiro, n’ebi
gulya mushurhi gwakalengeza, omudahwa
anacihekerabyo. n Kwo bakagijira ntyo ngasi
muny’Israheli wajaga eyo Silo.

15 Ciru ankaba barhali cisingbnola olujimbi,
mwambali womudahwa erhi okwodla, akola ali,
n’okubwira owalirherekéra, erhi: «Mpa enyama
y'okuyodkera omudahwa, bulya arhakuyémérere
enyama nyende, ci nyama mbishi yonene».

16 N'owarherekéraga akaderha mpu:
«Rhang’olinde rhusingdnole olujimbi ogaliyanka
enyama nk’oku onalonzize, n’emisi».

17 Ecaha c'eyo mishebenge cali cinene omu
masu ga Nyakasane bulya bakagigayaguza
ebyarherekirwe Nyakasane.

Samweli erhi ali e Silo
18 Samweli ali akola akakolera Nyamubéaho; ali
mwana wayambalaga akanzo k'enondwe.
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19 Nina akagimulukira ecishili akagimulerhera
ngasi mwaka, ngasi kurherema boéne iba, mpu
barhile enterekéro y'omwaka.

20 Eli akagigisha Elkana na mukage,
n’okubabwira: «Nyamubaho akuhe iburha
mwene oyu mugoli, libe lya kubahemba kw’obu
buhirhi orhtzire Nyamubdho», go mango
bakagishubira emwabo.

21 Nyamubého agashanira Ana, ashubiburha
barhabana basharhu na banyere babirhi.
Omwana Samweli yéhe aj’ayushikira omu masu
ga Nyamubaho.

Bene Eli
22 Ciru ankaba Eli alikola mushosi bwenéne,
kurharhumaga arhamanya ngasi kwoshi abagala

bakagirhindibuzamwo bene Israheli boshi,

23 Akababwira, erhi: «Bici birhuma mujira
birya nakayumva boshi baderha?

24 “Ka nanga bana bani! emyanzi ndwirhe
nayumva erhali minja”.

25“Erhi omuntu ankahemukira owabo, Lungwe
yénene wankabatwira olubanja, ci erhi anka-
hemukira Nyamubaho yénene, indi wankamu-
lagira?”» Ci kwonene barhayumvirhizagya izu

ly'ishe, bulya Lungwe alihizire oku abarhumira

ababayirha™.
26 Omwana Samweli yéhe ajaylshika
n'okuyinjiha embere za Nyamubaho. Eli

amanyisibwa oku enyumpa yage yahanwa.

* 2:25 2, 25 Okufa kw’abana ba Eli buli buhane bw’ebijiro
byabo bibi bonene bagendekeraga okujira n'amarhwiri gabo maz-
ibu, bacihira omu bworhere bubi n'obo balibacikubagirwe nka
ntagengwa.
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27 Mwambali wa Lungwe, muguma ayisha

emwa Eli anamubwira erhi: «Yumva oku
Lungwe adesire erhi: “Kw'orhamanyiri oku

nacimanyisize enyumpa yinyu, amango bali e
Misiri, baja ba mwami Faraoni mwami w’e Misiri".

28 “Nacishozire sho omu milala y'Israheli mpu
mujire muddhwa wani wakarheremera oku
luhéro lwani; akatumbisa omugi gw’obuku,
anakaziyambala ecishili c’obuddhwa (efodi)
embere zani. Nahire ab’enyumpa ya sho ngasi
nterekéro y’abana b’Israheli”.

29 “Bici bicirhumire okagayaguza entilo,
n'‘enterekéro namurhegesire okujirira omu
Ndaro yani. Na bici bicirhuma okéakenga bagala
bawe kundusha, bulya munacitwéze n’enterekéro
z'olubaga lwani lw'Israheli”.

30 “Co cirhumire yumva obugeremwa bwa
Nyamubaho, Lungwé w’Israheli, naliy0sire nde-
sire nti enyumpa yawe n’eya sho, zigwasirwe
okuyumva ensiku zoshi. Ci buno, gwarhi Nya-
mubaho. Léro buno ntakaciderha ntyo, bulya
niene nie nkengésa abankenga boshi, nabo aban-
gayaguza kwo mbalola nka byasi by’aha camvu”.

31 “Yumvagya: Ensiku ziyiruka natwamwo
okuboko kwéawe, n’obuhashe bw’enyumpa ya
sho, kuhika habulikane omushosi omu nyumpa
yawe”.

32 “*Orhangiloléreza minja manganaci najirire
bene Israheli, ci kwonene omu mulala gwawe
mwohe, murhakaba mushosi ciru n'omuguma”.

33 “Ci kwonene naybérha na muguma w'omu
mulala gwawe, hofi n’oluhéro lwani lyo amasu
gage gafa n’oluhenege, n’'iroho lyage lihehike,
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ci kwonene banji b’'omu mulala gwawe bakag'ifa
banaciri omu myéka y’obusole”.

34 “N’ecimanyiso c'okiila wacibonera oku béna
bawe bombi, Hofni na Pinehasi: Bafa bombi
lusiku luguma”.

35 “Nayimika omudahwa mwemézi, owakakola
nk'oku omurhima gwani gukunda, na nk’oku
muzigira, namuyubakira enyumpa erhakahuli-
gana, naye yénene, akashokolera omushigwa
wani’.

36 “Na ngasi wakasigala omu nyumpa yawe
ayishikafukama analambame, akola amusen-
gera bujuma bulebe bwa magerha, nisi erhi
hyuntu hibega hisungunu anakamuyimbirira
erhi: Mashi nkusengire ompire muli mukolo
mulebe, gw’'obudahwa, lyo nkazibona ehihimbi
hy’ehyuntu hy’okumaktza”».

3

Okuhamagalwa kwa Samweli

1 Omwana Samweli akazikolera Nyamubdaho
aha burhambi bwa El. Mw’a go mango
Nyamuzinda arhalugigiderheza abantu,
n'okubabonekera kwo hahe; kurhali ciruge.

2 Léro lusiku luguma erhi Eli agwishire omu
mwage, bulya amasu gage gali gakolaga gaba
mazamba, arhacihashibona.

3 Agbla mango erhi n’akamole Kkaciyasire
omu ka-Nyamuzinda naye Samweli erhi
agwishire omu ka-Nyamuzinda aha burhambi
bw’omucimba gw’amalaganyo.
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4 Aho Nyakasane ahamagala Samweli erhi:

Samweli! Samweli! _
5> Naye Samweli ayaklza erhi: Karame, ana-

cilibirhira emunda Eli ali, anaderha erhi: Niono
ohamagire. Eli amushuza erhi: Ntakuhamagiri,
kanya ogwishire; Samweli ajigwishira.

6 Ci Nyakasane ashubirira okuhamagala
Samweli; Samweli akanya emunda Eli ali
amubwira erhi: Niono ohamagire. Eli amushuza,
erhi: Ntakuhamagiri mwana galuka ojigwishira.

7 Mw’'agbla manga, Samweli arhali cimanya
Nyamubaho, n'oluderho lwa Nyamubaho lurhal-
isagimufuldlirwa.

8 Nyamubaho ashubihamagala Samweli obwa
kasharhu, naye ayimuka aja emunda Eli ali erhi:
Niono ohamagire. Aho léro Eli ayumva oku
Nyamubaho odwirhe ahamagala oyo mwana.

9 Eli anacibwira Samweli erhi: «Kanya
oshubire oku ncingo, okaciyumva akuhamagala,
onayaklze erhi: “Ombwire yagirwa, bulya
mwambali wawe arhezire amarhwiri”». Samweli
akanya ashubira aha ncingo yage.

10 Oku bundi Nyamubaho ashubiyisha, ayégera,
ashubihamagala nka kulya kwa burhanzi erhi:
Samweli! Samweli! Naye Samweli ashuza
erhi: «Ombwire Yagirwa bulya mwambali wawe
arhezire amarhwiri».

11 Oku bundi obwo anacibwira Samweli, erhi:
«Lola, nkubwire oku nkola nagendijira akantu
omu Israheli, kalya amarhwiri gombi ga ngasi
yéshi gankayumva.

12Muli agbdla mango, nanajirira Eli birya byoshi
nanamubwiraga oku byahonera enyumpa yage,
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nanabirhondéra nambiyukirize lwoshi.

13 Namubwizire oku enyumpa yage nayishiy-
itwira olubanja lukwanine, oku caha yénene
anamanyire.» Abana bage bakazirijacira Nya-
muzinda arhanabahanaga.

14 Co cirhumire mpigira enyumpa ya Eli, oku
ntamango ecdha c’enyumpa yage cababalirwa,
ciru akajira empongano, ciru akajira eyindi
nterekéro.

15 Samweli akanya agendigwishira kuhika
bwaca. Erhi aba amaztka, akanya ajiyigula
enyumvi z’aka-Nyamuzinda. Samweli aliy6bohire
okushambdlira Eli ebi anabwiragwa omu

kubonekerwa. ' '
Ci kwonene Eli ahamagala Samweli

amubwira erhi: «Mwana wani Samweli». Naye

amushuza erhi: «Karame». .
17 Eli anacimudobsa erhi:  «Kanwa _Kkaci
anakubwizire? Nkuhtnyire orhafulikaga.

Lungweé akujire kubi, erhi wankacishomya mpu
wanfulika, cinwa ciguma mw’ebi akubwiraga».

18 Léro Samweli amuganirira ebi anabwiragwa
byoshi buzira kufulika akantu. Eli
anacimushuza, erhi: «Ye Nyamubaho, oku
abwine kuli kwinja yénene akujirage.»

19 Samweli ajaylishiika erhi na Nyamubaho ali
haguma naye, na nta kanwa kage ciru n’akaguma
alesire karhogera okw’idaho busha™.

20 Israheli yéshi kurhenga e Dani kuhika e
Bersheba, amanya oku Lungwe ajizire Samweli

* 3119 3, 19 Kwo kuderha oku Nyamuzinda ayunjuliza ngasi
kanwa amanyisize Samweli. Ko na kuguma nk’oku akudesire
muli 1 Bam 10, 10.
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mulébi.
21 Nyamubaho akayérha aciyérekana aha Silo,
bulya akazagibonekera ho Samweli.

4

Israheli ahimwa n’Abdfilistini

1 Akanwa_ ka Samweli kanacihika kuli bene
Israheli boshi, kanwa ka Nyamubaho. Eli ali
akola mushosi bwenéne. Abagala barhalekaga
obwaorhere bwéabo bubi kuli Nyamubéaho. Engabo
ya bene Israheli yashibtzanya mpu bajilwisa
Abafilistini; batwa olugeréro hofi na Ebeni-ha-
Azeri; nabo Abafilistini batwa olwabo lugeréro
aha Apeki.

2 Abafilistini na bene Israheli bahirana omu
ruhaga, entambala yanacidarhabala bwenéne la!

na Israheli ahimwa. Bafamo hofi balume bi-
humbi bini, omu banali oku matabaro mw’akola
kabanda balwiraga.

3 Olubaga lwagenda lwajogonja omu biralo
n'abagula bacidésa mpu carhumire Nyamubaho
arhuhimisa kula n’Abafilistini. Mukanye
rhurhume e Silo, barhurhé6lere omucimba
gw'amalaganyo ga Nyamubdaho; yéne ayishe
ekarhi kirhu, lyo arhulikiiza oku bashombanyi
birhu.

4 Olubaga lwanacirhuma entumwa e Silo, ba-

naciyisha badwirhe Omucimba gw’Amalaganyo
ga Nyamubadho w’Emirhwe, olya 0ba enyanya
lya bakerubi. Bene Eli babo oku banali babirhi,
Hofni na Pinehasi, banaciyisha balusize ogwdla
mucimba gw’Amalaganyo ga Nyamubaho.
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> Erhi Omucimba gw'Amalaganyo ga Nya-
muzinda gunahika omu lugeréro, bene Israheli
babanda orhuhababo, idaho lyadirhimana.

6 Jzu ly'orhdla rhuhababo lyayumvikana
emwa Abafilistini, banaciderha mpu: «Léro lubi

lwa rhuhababo rhuci orho rhwamazika omu
lugeréro lwa bene Israheli?» Banaciyumva oku

Omucimba gw’Amalaganyo ga Nyamubaho ogwo
gwamahika omu lugeréro lwabo.

7 Ahola Abafilistini bay6boha bwenéne, bulya
bamanya oku Lungwé améja oku lugeréro. Ba-
naciderha mpu: «Rhwamahwa, bulya birhali ntyo
injo na lishinjo.

8 Rwamahwa léro, indi wankacirhulikiiza
omu maboko g'oydla Nyanduma; k'arhali y’'olya
warhindibuzagya abanya-Misiri n’ebibande bya
ngasi lubero.

9 Muhire omurhima omu nda Bafilistini we,
musimike akirumé, rhurhagiba baja ba bene Is-
raheli, nka kulya bali baja binyu. Mubé balume.»

10 Abafilistini banacikoza entambala. Bene
Israheli bahimwa, na ngasi muguma afulu-
mukira omu ciralo cage, bhahimwa bwenéne, na

bene Israheli bafamwo balume bihumbi makumi
asharhu.
11 Omucimba gwa Nyamuzinda gwa nyagwa,

na balya bene Eli oku banali babirhi, Hofni na
Pinehasi banacifa.

Okufa kwa Eli

12 Oku banahimwa ntya, muntu w'omu btko
bwa bene Benyamini, akula omulindi kurhenga
okola lugeréro, ahika e Silo bulibirha olwdéla
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lusiku lwonéne, ayisha erhi emyambalo yage eri
misharhule n’irhwe liyunjwire katulo®.

13 Ago mango ayishaga, Eli ali atamire oku
citumbi, oku njira, adwirhe alingtiza, omurhima
gwage gwakazagidirha erhi gulya Mucimba gwa
Nyamuzinda gurhuma. Oyb6la muntu oku
anahisa ogwola mwanzi omu lugo, olugo lwoshi
lwabanda endulu.

14 Erhi ayumva eco6la cih6géro c’eyola ndilu, Eli
acidosa, erhi: «Olwdla lubi luli lwa bici wani?»
Oyo6la muntu akanya ajibwira Eli ogwola mwanzi.

15 Eli mw'ag6la mango alikola mushosi wa
myaka makumi gali mwenda na munani, ali akola

aheneka kwone arhanabona. _ _
16 Olya muntu anacibwira Eli, erhi: «Niono

narhenga oku matabéaro, kufulumuka oku nfu-

lumusire oku matabaro ene.» Eli anacimudosa,
erhi: «Kurhi byabire mwana wani»?

17 Olya muntu walimumanyisa omwanzi
anacimushuza, erhi: «Israheli anahimirwe
n’Abafilistini, n’abantu mwandu bafire omu
lubaga, ciru na bagala bawe bombi, Hofni na
Pinehasi, oku banali babirhi bafire, na gulya
Mucimba gwa Nyamuzinda gwanyazirwe.»

18 Oku anaytsiderha oku kwo omucimba
gwanyazirwe ntyola, Eli  ahenanguka,
cinyumanyuma kuli cirya citumbi, acirhimba
okw’idaho olunda Iw’'omuhango, avunika
akasiragosi, afa, bulya ali akola mushosi na
muntu muzirho. Abire muciranuzi w’Israheli

* 412 4, 12 Mishangi misharhule n’irhwe liyunjwire katulo: Guli
mwerekano gw’emishibo (Rhulole muli 2 Sam 1, 2-12; 18, 19-32;
Murh 37, 29; Bac 11, 35; Eze 27, 30).
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myaka makumi anni.

Okufa mutula kwa muka Pinehasi
19 Naye omwaélikazi ye waligi muka Pinehasi,
agola mango erhi al'izimi likulu, erhi ayumva
oku Omucimba gwa Nyamuzinda gwahesirwe
ntyo, n’oku ishazala n’'iba bafire, afurhama n’oku
afurhama aburha erhi malumwa garhuma.

20 Ali akola bufa, ci ababo bakazi bahali ha-
muha omurhima mpu rhuldla, kali wamaburha

omwanarhabana. Ci arhashuzagya cici kuli ebyo
binwa. Arhabitwaga ihuzihuzi.

21 Nyamukazi ayirika oyo mwana izino
lya Ikabodi, bulya amaderha erhi: «lrenge
lyarhenzire omu Israheli.» Erhi okwo kunyagwa
kw'Omucimba gwa Nyamuzinda kurhuma,

n’okwola kufa kw’ishazala n’okw’iba kurhuma.
22 Anaciderha, erhi: «lrenge lyarhenzire omu

Israheli, bulya Omucimba gwa Nyamuzinda
gwanyazirwe.

S

Omucimba gw’Amalaganyo emw’Abafilistini
1 Abafilistini erhi bayusinyaga Omucimba
gw’'Amalaganyo ga Nyamubaho, bagurhengana e
Ebeni-Ha-Azeri baguhéka emwébo e Ashdodi.
2 Abafilistini banacirh6laga Omucimba gwa
Lungwe bagujana omu nyumpa y’omuzimu wabo
Dagoni, bagudékereza hofi na Dagoni.

3 Erhi kuca abantu b’e Ashdodi bazlkiriza,
bashiména Dagoni akola akumbire biubi aha

mbére z’Omucimba gwa Nyamubaho. Bazusa
Dagoni bashubimushubiza aha anali.
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4 Kandi erhi buca ba shubiztkiriza, bashiména
kandi Dagoni akumbire obusu embere

z’0Omucimba gwa Nyamubdaho, ci kwdnene erhi
irhwe lya Dagoni haguma n’amaboko gage gombi
atwisire, erhi na byoshi biri aha muhango oku
c’'oluso.

> Hayorha olya w'omubiri okola oyosire nka
cibumburugu ca nfi. Co cirhuma abadahwa ba
Dagoni, na boshi baja omu ka-Dagoni aha Ash-

dodi barhankalabarha oku c’oluso ciru na kuhika
ene, ci bahame.

6 Okuboko kwa Nyamubaho kwazidohera ol-
ubaga lw’e Ashdodi, kwabayb6bohya bwenéne,
boshi bakalwalira amahurhe omu magala. Byaba
ntyo oku lubaga lwa Ashdodi, n'omu cihugo cage
mwoshi,

7 Erhi babona kurhi eby6la byoshi
bidwirhe byabarhogera, olubaga lwa Ashdodi
lwaderha mpu ogu Mucimba gwa Nyamubaho
gurhacibéraga emwirhu bulya okuboko kwa
Nyamubdho kwamarhugdnza buzibu, rhwe na
nyamuzinda wirhu Dagoni.

8 Banacirhuma entumwa emwa abarhambo
ba Abafilistini, banababwira, mpu: «Kurhi

rhwajiraga ogu Mucimba gwa Lungwe
w'Israheli?» Babashuza, mpu: «Guje e Gati
ogwola omucimba gwa Lungwé w’Israheli.»
Banaciguhékayo.

9 Ci kwonene oku bamaguhisayo ntyala,
okuboko kwa Lungwé kwazidohera lulya lugo,
yaba ntemu erhasagiderhwa, ogwdla Mucimba
gwanacilérha mahanya manji bwenéne oku
bantu bw'omdla lugo, kurhenga oku mwana
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kuhika oku mukulu, boshi bakalwaélira amahurhe
omu magala.

10 Léro aho barhéla gulya Mucimba gwa
Lungwe, baguhéka e Ekroni. Erhi gulya Mucimba
gwa Nyamubédho guja omu Ekroni, olubaga
lwdyo lwayoboha bwenéne, lwaderha, mpu:
«Barhudwirhire ogila Mucimba gwa Lungwe mpu
lyo barhumalira rhweshi n’olubaga lwirhu.»

11 Banacirhuma entumwa emwa abarhambo
b’Abafilistini banababwira mpu: «Galuli ogu

Mucimba gwa Nyamuzinda w’Israheli, mugushu-
bize emunda gwabaga lyo gulekirhuherérekeza
rhwéne n’olubaga lwirhu.»

12 Bulya omu lugo abantu bali n'obwodba
bw’okulonzibayirha, n’okuboko kwa Lungwe
kubagonzize bwenéne, abantu aha Kkufa,
abandi aha kulwdala, amahurhe omu magala.
N’emirenge y'okwodla kuhanyagala kw’olubaga,
kwahika cingana empingu.

6

Abafilistini bagalula Omucimba

1 Omucimba gwa Nyamubaho gwajizire myézi
nda omu cihugo c'Abafilistini.

2 Abafilistini banacihamagala abadahwa
n’abashonga babo banacibadésa mpu: «Kurhi
rhwajira  Omucimba gwa  Nyamubaho?
Murhumanyise kurhi rhwankahashigalula
ogu Mucimba  emunda  gwarhengaga.»
Banacibashuza, mpu:
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3 «Akaba mwagalula ogwola Mucimba gwa
Nyamuzinda w’Israheli, mumanye mwakanagu-
galula Dbusha. Ci mukombére okujira en-
terekéro y’'okuhytla; lyoki mwankafuma okwdla
n‘okumanya cici carhumaga okuboko kwage
kurhamurhengakwo duba.»

4 Babadosa mpu: «Nterekéro nci yakuhytlira
ebyaha, rhugwasirwe okurhila?» Obwo
babashuza mpu: «Omu kushimbana n’emibale
y'abarhambo ba Abafilistini mugwasirwe
okurhtla mishoko irhanu na mizinge
irhanu yamasholo, bulya cibande ciguma
camujirekwo mwene n’abarhambo kuguma
na ba-nyamuzinda binyu n’ecihugo cinyu».

5 Mutule enshusho z'ebizimbirwa bidwirhe
byamurhindibuza, n’ez’embeba zidwirhe zaydna
ecihugo, lyoki mwankaha Lungwé w’Israheli
irenge lyage, na ntyo, nkaba léro okuboko kwéage
kwanamuyanguhira, mwene, banyamuzinda
binyu n’ecihugo cinyu,

6 Cankarhuma mujira omurhima muzibu kulya
Abanyamisiri na Faraoni mwami w’e Misiri, bal-
ibazibuhize ogwabo? Kamango abadubulira-
gakwo oburhe bwage, ka barhacilikaga banaleka
bene Israheli bagenda?

7 «Mukanyagye buno mujire engalé mpyahya,
murhole na nkafu ibirhi zakamwa, zirhasagihéka
murhamba bundi, mwanashwekera zirya nkafu
ibirhi oku ngalé, na hano muba mwamazinyaga
amanina, mwanagashubiza omu cogo.

8“Buzinda bw’aho mwanarhola gulya Mucimba
gwa Nyamubaho, muguhire kulya ngalé, kandi
mugaliyanka birya birugu by'amasholo mu-
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bidekereze aha burhambi omu cirhimbiri; bi-
rigi birya birugu by’okuhongera ebyaha, buzinda
mwanaleka Omucimba gucigendere”.

9 “Ci kwbonene muyishiloléreza kwinja, muk-
abona ogwola Mucimba gurhoéla enjira yaja ebwa
cihugo cago, enjira esokire e Bet-Shemeshi erhi
kwo binali Nyamubaho ye walirhudwirhire gala
mababale, akaba nanga kandi rhwanamanyira
aho oku arhali kuboko kwage kwarhubabazagya,
ci bwanali buhanya kwonene bwarhurhogire.”»

10 Lulya lubaga lwanacijira kulya: Barhdla
nkafu ibirhi ziri zakamwa, bazishwékera kuli
erya ngalé n‘amanina gazo bagashubiza omu
cogo.

11 Gulya Mucimba gwa Nyamuzinda baguhira
kuli erya ngale kuguma na cirya cirhimbiri cir-
imwo galya marhu na birya bizinge by’amasholo.

12 Zirya nkafu burhalindiriza na burhakaba-
gana, zarhola enjira y’e Bet shemeshi. Zarhdla
enjira yazo, zanacigenda zilalisire buzira okulola
oli ekulyo, oli ekumosho, zanagenda zaja zayana.

Abarhambo ba Abafilistini bazikulikira kuhika
olubibi n’emwaébo na e Bet-Shemeshi.

Omucimba gwahika e Bet-Shemeshi

13 Abantu b’e Bet-Shemeshi bakagisarila
engano omu lubanda, oku bagala mira balangira
gulya Mucimba, banacisima bwenéne erhi
bagubona.

14 Erya ngaleé yacidahiriza omw’ishwa lya Yozwe
w’'e Bet-Shemeshi yanayimangamwo.  Ahola
habaga ibuye linénéné. Erya ngalé bayibeza
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nshali bayanka zirya nkéafu, bazirherekéra Nya-

mubaho. . A
15 Abaleviti banaciyandagaza gulya Mucimba

na cirya cirhimbiri calimwo birya birugu
by’amasholo, babidékereza kw’olya kasenende
w'ibuye. Abantu b’e Bet-Shemeshi bahéra
enterekéro nsingénole, nydoce n'embagwa kuli
olwdla lusiku, babirherekéra Nyamubaho.

16 Balya barhambo barhanu ba Abafilistini,
erhi bayusibona oku byabire kwoshi bacishubirira
emwabo olwo lusiku lwonéne e Ekroni.

17 Alaga oku galya marhu g’amasholo, bahyuli-
raga Nyamubaho oku bubi bwébo gali gagabirwe:
irhu liguma lyaba lya Ashidodj, liguma lya Gaza,
liguma lya Ashkeloni, liguma lya Gati, liguma kuli
Ekroni.

18 Nabyo birya bizinge by’amasholo, bizinge
bunya nshusho y’embeba, byo byali biyimangire
ebishagala byoshi byabarhambo barhanu
b’Abafilistini, kurhenga oku bishagala byabo
bizibu-zibu kuhika oku mirhundu yabo.
Omuhamirizi w'okwo: y’olya kasenende w’ibuye
badékerezagya kw’Omucimba gwa Nyamubaho,
kuhika bunéla anaciba omw’ishwa lya Yozweée w’e
Bet-Shemeshi.

19 Ci kwoOnene Nyamubadho abana abantu
b’e Bet-Shemeshi, bulya babwine Omucimba
gwa Nyamubdho; abayirhamwo bantu bihumbi
makumi arhanu na makumi galinda omu lubaga.
Abantu baja omu mishibo bwenéne kuli okwola
Nyamubaho ahungumulaga embaga.

Omucimba e Kiriyati-Yarimi
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20 Okubundi obwoéla ahantu b’e Bet-Shemeshi
banaciderha mpu: «Ndi wakaciyimanga embere

za Nyamubdho, Nyamuzinda mwimana?
Ci kwonene emwa ndi rhwakalisbkezagya
lirhurhengekwo?»

21 Banacilika entumwa yaja emwa bene
Kiriyati-Yarimi mpu bagendibabwira oku:
«Abafilistini bagalwire Omucimba gw’amalaganyo
ga Nyamubaho, muyandagale muyishigurhola,
mugusOkeze emwinyu».

7

1 Abantu b’e Kiriyati-Yarimi banacibunguluka
bayisha barhoéla gulya Mucimba gwa Nyamubaho
bagusdkana; bagendiguhira omu nyumpa ya Abi-
nadabu oku karhondo, banaciyimika omugala
Eleyazari mpu ye wakalanga Omucimba gwa
Nyamubého.

Abafilistini bahimwa na Israheli

2 Kurhenga amango Omucimba gwajaga aha
Kiriyati-Yarimi, hagezire mydaka erhali minyi,
myaka makumi abirhi n’olubaga lwa Israheli
Ilwadumikira Nyamubaho.

3 Samweli anacibwira bene Israheli boshi,
erhi: «Akaba munayagalukire Nyamubaho
n'omurhima gwinyu goshi, murhenzagye ekarhi
kinyu banyamuzinda b’ahandi na ba-Astarte.
Ci muyérekeze Nyamubaho omurhima gwinyu
munamukolere yénene, lyoki ankamulikiiza oku
Bafilistini».
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4 Okubundi bene Israheli banacirhenza ekarhi
kadbo banyamuzinda ba Bali, na ba-Astarte™,
bakarhumikira Nyamubaho yénene.

> Enyuma ly’ahdla Samweli anaderha erhi:
«Mushublize olubaga lwa bene Israheli loshi aha
Mispa. Nagendimushengera emwa Nyamubaho.»

6 Banacishliblikira aha Mispa. Banashamarha
amishi bagashahuliza embere za Nyamubého,
banacishenga olwo lusiku, banaciderha mpu:
«Rhwabihire Nyamubadho.» Samweli arhegeka
ntyo bene Israheli aha Mispa.

7 Okubundi Abafilistini bamanya oku bene
Israheli bashib(zinye aha Mispa; Abarhambo

b’Abafilistini basdka barhézire bene Israheli.
Bene Israheli bamanya omwanzi banayodboha

bwenéne Abafilistini. . _
8 Bene Israheli banacibwira Samweli mpu:

«Mashi orhalekaga, okila kurhusengerera emwa
Nyamubaho, Lungweé wirhu, ly’arhulikiiza omu
maboko g'Abafilistini.»

9 Samweli arh6la omwana-buzi wacigoba
amurherekéra yéshi Nyamubaho, Samweli
ashengera bwenéne bene Israheli emwa
Nyamubaho, na Nyamubéaho ayumva
omusengero gwage.

10 Agbla mango Samweli akagihéra
Nyamubaho, Abafilistini banaciyisha barhézire
bene Israheli, ci olwo Ilusiku Nyamubéaho
arhontomera bwenéne Abafilistini; ashakanya
banacijamwo entemu, banacihimwa na Israheli.

7:47,4 Hali na Astarte: bwo banyamuzinda (bazimu banabinji)
b’emahanga.
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11 Bene Israheli banacirhenga aha Mispa,
bagenda bamininisire kw’Abafilistini babahima

kuhika héfi na Bet-Kar.
12 Okubundi Samweli anaciyanka ibuye aliy-

imanika ekarhi ka Mispa na Yoshana, analiyirika
izino lya Ebeni-Ha-Azeri, kwo kuderha mpu
kuhika aha Nyamubaho orhulwirire.

13 Kw’'Abafilistini bahimirwe ntydla, bagokola
okukaziyisha barhézire bene Israheli; okuboko
kwa Nyamubadho kwahorheza Abafilistini
amango ga Samweli goshi.

14 Emirhundu Abafilistini bali erhi banyazire
bene Israheli yoshi, bene Israheli bayishubirana
kurhenga aha Ekroni kuhika aha Gati.

Bene Israheli barhenza ntyo ecihugo cabo omu
maboko g'Abafilistini. Omurhula gwaba ekarhi
k'Israheli n’Abanyamoriti.

15 Samweli arhegesire bene Israheli amango
g’akalamo kabo kwoshi.

16 Ngasi mwaka akazigenda, kurhenga e Beteli
kugera e Gilgali na e Mispa erhi ye na murhegesi
w’'Israheli muli aho hantu hoshi.

17 Buzinda bwaho anashubira e Rama,
ho enyumpa vyage vyabaga, erhi n’aho
anakagirhegekera Israheli, aliyGbasireho oluhéro
Ilwa Nyamubaho.

II. Samweli na Saulu

8

Olubaga lwa bene Israheli lwahiina okuba
n‘'omwami
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1 Erhi Samweli aba akola mushosi wa lu-
vandagwa, ayimika abagala mpu barhegeke Isra-

heli.

2 Enfula yage yo yali Yoweli n'owa kabirhi ye
wali Abiya. Bali barhegesi aha Bersheba.

3 Ci kwonene abagala barhashimbaga en-
jira zage, bulya balibamekize ebirugu amasu,
bakayanka empongano n’okushimba obushin-
ganyanya kwohahe bakubula.

4 Abagula b’Israheli boshi bashtbtzanya, baja
emwa Samweli e Rama.

5 Banacimubwira mpu: «Lola oku w’oyo okola
mushosi n’abana bawe barhashibiriri enjira
zawe; orhuhage omwami wakarhurhegeka erhi
kwo nka kula agandi mashanja ganajira.»

6 Ako Lkanwa kagayisa Samweli bulya
bamaderha  mpu: «Orhuheé  Omwami
wakarhurhegeka.» Samweli ashenga Nyakasane.

7Nyamubaho abwira Samweli erhi: «QOjire okwo
lubaga lunakuhtinyire bulya arhali we lulahire ci
nie lulahire, lurhacilonza ndurhegeke.

8 Ntyo kwo banayérhaga bajira kurhenga galya
mango nabarhenzagya e Misiri kuhika bundla,
oku bandeka mpu bagend'ikolera abandi banya-
muzinda na ntyo kwo nawe bakujirira.

9 Buno oyumve oku badesire, ci kwodnene
obayumvise bwenéne okwola na kandi oba-
manyise obuhashe bw'omwami wabarhegeka.»

Embaka z’okubd mwami

10 Eby6la binwa bya Nndmahanga, Samweli
anacibibwira olwo lubaga lwahtnaga okuhabwa
omwami.
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11 Anacibabwira, erhi: «Yumvagi obuhashe
bw’obwami mucihambire. Owayima ekarhi kinyu
arhdla bagala binyu bakakola oku ngale zage,
abandi babé barhabazi omu ngabo zage zigenda
oku bihési, bagwasirwe okukazibakolera.

12 Akola agendibarhélamwo abarhambo,
baguma bakarhambula abantu b’ebihumbi,
abandi babé barhambo b’abantu makumi
arhanu. Abandi akabarhuma ebwa mashwa
gage, bakahinga n’okusarila emyaka yage,
abandi bakola bagenditula eby’emirasano yage
y’oku matabéaro n’ebindi by’engéale zage.

13 Akola arhéla bali binyu, baguma
bakamushiga emigavu n’'okumuyendera
n'okumujirira emigati.

14 Akola akamurhoéla amashwa, enkoma zinyu
z'emizéti minjinja byoshi akabinyaga n’okubiha
abarhonyi bage.

15 Akola akavurhisa amashwa, enkoma zinyu
z'emizabibu, lyo abona eby’akamasamwo abag-
ula n'abaganda bage.

16 Ayishikamunyaga abaja binyu n’abaja-
kazi binyu, bagala binyu binjabinja, endogomi
n‘empanzi zinyu, n’ebyo byoshi abikolése oku
bunguke bwége.

17 Mwakahytlira amas0 ginyu na mwene mubé
baja bage.

18 Agbdla mango mwalaka munalakile erhi
oybla Mwami mwacishogaga orhuma, na
Nyakasane arhamudumize agbla mango.»

19 Olubaga Ilwalahira okuyumva akanwa
ka Samweli, lwanacimushuza mpu: «Nanga,
kukwanine nirhu rhubé n’owirhu Mwami.
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20 Na ntyo nirhu rhwanaba nka agandi
mashanja; oyo mwami wirhu ye wanakarhutwira
emmanja, akaja oku matabdro nirhu
arhushokolere anagendikalwa naye akirhu

entambala rhwalwa.» A _ .
21 Erhi aba amayumva ebyo6la binwa byoshi

by’olubaga, Samweli akanya agendibibwira Nya-

mubého. . o o
22 Nyamubaho anacibwira Samweli erhi: «Oba-

jiire nk'oku banakuhunyire, obahe omwami».

Okubundi Samweli abwira bene Israheli erhi:
«Mugendage, ngasi muguma omu lugo lwage».

9

Okuhamagalwa kwa Saulu

1 Hali muntu muguma w'omu blko bwa
Benyamini izino lyage ye Kisi mugala wa Abiyeli,
mugala wa Serori, mugala wa Bekorati, mu-
gala wa Afiyahi, mugala wa Munya-Benyamni
muguma; abadga muntu wa burhwali bunene.

2 Oy6la muntu ali agwérhe omugala izino lyage
ye Saulu, mwana wa mubagabaga na mwinja

bwenéne. Nta mwana w’omu Israheli wali omu-
lushire bwinja n’oku buli bwéage, abantu boshi

bw’omu lubaga bakazagimuhikira omu birhugo.
3 Mango maguma endogomi za Kisi ye waligi

ishe wa Saulu zanacihera. Kisi anacibwira omu-
gala Saulu, erhi: «Kanya mweshi na muguma

omu bambali birhu, muhume enjira, muje
mwalonza zirya ndogomi zirhu.»

4 Banacikanya, bagera omu birhondo bya
Efrayimu, bagera omu cihugo ca Shalisha,
barhabona cici. Bakanya baja omu cihugo ca



1 Samweli 9:5 XXVviii 1 Samweli 9:11

Shalimu, barhabonaga cici, bayikira ewwa bene
Benyamini, nayo barhazibonaga.

5> Erhi bahika omu cihugo ca Sufu, Saulu
abwira olya mwambali wabo wali omulusize,
erhi: «Rhugaluke bulya hali amango wankabona
larha rhwe akola ayodbohire kulusha endogomi.»

6 Olya mwambali wabo amubwira erhi: «Lola
oku omila lugo muli omuntu wa Nnamahanga.
Ali muntu bakenga bwenéne na ngasi byoshi
anaderha binabé kulya? Rhukanye rhuje emu-
nda ali, hali amango akarhubwiriza njira ehi
rhwageramwo».

7 Saulu anacid6sa olya mwambali wébo, erhi:
«Rhukayija, bicigi rhudwirhe rhwagendimuha
oy6la muntu wa Nnamahanga; bicigi obwine
rhugwérhe.»

8 Olya murhumisi ashubishuza Saulu
amubwira, erhi: «Lola oku ncigwérhe ecihimbi
cifundo ly’amagerha g'amarhale, oyishiciha
oy0la muntu wa Nnadmahanga, n’ahdla
anayishirhuyéreka enjira».

9 Mango ga mira omu Israheli erhi babaga
bakola bagendidésa embuko ya Nyamuzinda
bakazagikomerera okuderha, erhi: «Mukanye rhu-
jidésa omugeremwa». Bulya omulébi wa bundla
akazagiderhwa mira mpu mugeremwa.

10 Saulu anacibwira mwambali wabo erhi:
«Ebyodla binwa biri binja; okanyagye rhuyije.»

Banacija emw’olya muntu wa Nndmahanga omu
lugo.

Saulu arhimdnana na Samweli )
11 Erhi haba bakola barherema oku murhezi
gusokire okwola lugo, bashiméana abanyere
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bajagidoma  amishi, banacibadésa mpu:
«Kw'omugeremwa kw’ali kuno?»
12Banacibashuza bababwira mpu: «Kw'ali mpu
loli ye embere zinyu, ci mukanyagye bulya ene
lyo anayishaga omu lugo ebwa kuba olubaga
lugwasirwe okugendihérera oku ntondo.

13 Hano muhika omu lugo mwanashimana
arhacisokera enyanya aj'irya, bulya olubaga
lurhankalya arhanaciyisha, agwasirwe
arhangigisha enterekéro n’enyuma ly’aho
abayémérere okulya. = MusoOkage buno-buno,
bulya ene mwanamubona.» Banacisokera omu
lugo.

14 Oku banasoka ntya, bakola bali omu karhi
kw’olugo, tundu kuli Samweli oyishire emunda
bali, ago mango as6keraga ebwa ntondo.

15 Ci kwonene lusiku luguma embere Saulu
ayishe, Nyamubaho ali amarhangibonekera

Samweli amubwira erhi: .
16 «Irhondo nka ganéla mango, nakurhumira

omuntu w'omu biko bwa Benyamini, omushige
amavurha, omuyimike ye waba mwami
w’olubaga Iwani lw’Israheli, ye wayoOkola olubaga
lwéni omu buja bw’Abafilistini, bulya nabwine
olubaga lwéani na bulyala omulenge gwalo
gwahisire emunda ndi.»

17 Oku Samweli analangira Saulu ntya, Nya-
mubaho abwira Samweli erhi: «Lola omuntu
nakubwiraga, oydla ye wayima, abé mwami
w’oluhaga lwani.»

18 Saulu ahika hofi na Samweli omu karhi
kw'omuhango, anacimudosa erhi: «Mashi

nkusengire onangile aha mw’olya mugeremwa
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wa Nnadmahanga».

19 Samweli ashuza Saulu amubwira erhi:
«Niono nie mugeremwa. Shokolaga, osokere
oku ntondo ebwa Iuhéro, ene wajirya
haguma na néani, n'irhondo nanakusengaruka
ogende na ngasi hikuli emurhima hyoshi
nanakulangulahyo.

20 Oku biyérekire endogomi zinyu zali zihezire,
orhaciybbohaga cici, bulya zikola zibonekine
hamagera nsiku isharhu. Na kandi obuhirhi
boshi bwa Israheli buli bwandi. Ka burhali
bwawe n’enyumpa ya sho yoshi?»

21 Saulu ashuza aderha, erhi: «Niono, ka
ntacibériri w'omu biko bwa Benyamini, biko
busungunu omu bene Israheli. N'omulala gwani
ka gurhali gwo mulala munyi bwenéne omu
milala ya bene Benyamini yoshi? Cankarhuma
wambwira akanwa ka bene akwo?»

22 Samweli erhi aba amayanka Saulu
n‘'omwambali abahéka omu nyumpa y'okulya,
abahira embere omu karhi ka balya bali balalike

bali hofi makumi asharhu. .
Samweli abwira owakazagiyenda erhi:

«Lérhaga cirya cigabi nakubisagya cirya
nakubwiraga nti ocilange».

24 Owakazagiyenda alérha okugulu kw’ecibuzi
n'ezindi nyama ziba ziri eburhambi bwako, ahira

embere za Saulu. Samweli anacimubwira erhi:
«Ala ebi rhwalirhukubikire ebira embere zawe;
obirye, bulya we nalimbikire kuli olu lusiku

lukulu ene ndalika olubaga.» Saulu alya boshi na

Samweli mw’olwo lusiku.
25 Banaciyandagala barhenga ebwa Iluhéro

bashubira omu lugo, babambira Saulu encingo
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omu nyumpa
26 naye alalakwo.

Saulu ashigwa amavurha gw’obwami

Erhi buca Samweli ayakGza Saulu ebwa
nyumpa erhi: «Zlka nkusengaruke ogende».
Saulu azlika bahuluka oku banali babirhi boshi

na Samweli™. _
27 Erhi babunguluka bahika oku kafendefende

kw’olugo, Samweli abwira Saulu, erhi: «Bwira
oyu mwambali wawe abé ashokola, aj'embere
oku rhwayisha». Naye anacishokola. Samweli
erhi: «Cikwonene w'oyo orhangibéra aha kasanzi
kasungunu, nkubwire akanwa ka Nyamubaho».

1 Samweli ayanka ecihakabiro c’amavurha,
agadubulira Saulu okw'irhwe, amuhdbera
amubwira, erhi: «Ka Nyamubaho arhamakushiga
mpu obe Mwami w'olubaga lwage, Israheli? We
wakaz'itwira olubaga lwa Nyamubaho emmanja
n'okulurhenza omu maboko g'abashombanyi
balwo. Lolaga ecimanyiso Nyamubaho
ayérekinemwo oku akushizire mpu obé mwami
w’olubaga lwage.

2 “Buno wanantegaho, washiména bantu
babirhi héfi h’ecisho ca Rasheli, omu cihugo
ca Benyamini, aha Selisaha, bayishikubwira
oku babwine zirya ndogomi wajaga walonza;
mpu lola oku sho arhaciba oku lw’endogomi

* 9:26 9, 26 Aha ho emyanzi y'okushigwa amavurha er-
hangirire: Ahashizirwe amavurha gw'obwami bali: Abami
b'Israheli, omuntu wa &, omudahwa erhi mulébi (lola 2 Sam 16,
13;1Bam 1, 39; 1 Bam 9, 6; 11, 12).
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n'omurhima gwage gwakangalire erhi we
orhuma, anadwirhe aderha mpu gurhi
nankacibona mugala wani?”

3 “Kurhenga ahdla omu kushimba enjira
yawe wanahika omu rhurhondo rhwa Tabora

rhukulikirine, ahdla bantu basharhu barherema
emwa Lungwe e Beteli, muguma ayisha ahuga

banahene basharhu, owundi ayisha agwérhe
birhiri bisharhu bya migati, n'owundi ayisha
agwérhe akabindi K’'idivayi”.

4“Banakulamusa banakuhé migati ibirhi nawe
wanayiyankirira omu maboko gabo”.

5 “Enyuma ly'’aho wanaja emwa Lungwe
e Gibeya, halya abarhambo b’Abafilistini
bakahanda. Na hano okola waja omu lugo
wanashimdna omurhwe gw’abalébi bahona
ebwa ntondo, emunda balihéra, banayishire
ba shokolirwe n’emijegereza, engoma, orhurhéra
n’ennanga, wababandana baléba”.

6 “Omika gwa Nyakasane gwanakuja
okw’irhwe, nawe wanarhondéra okuléba, na
ntyo ohinduke muntu muhyahya”.

7 “Hano onabona ebyo bimanyiso
byoshi, bikurhindakwo, aho wanajira oku
oyumvirhe kwakujamwo bulya Nyamubaho

akurhuzirekwo”. . o .
8 “Kandi wanabungulukira embere zani e Gil-

gali, nani ngaliyisha mbungulikire emunda oli
nkushimane yo, nterekére enterekéro z’embagwa
n’ez’okushenga omurhila. Waninda nsiku nda
ngalikushiméana, gwo mango nakubwira oku
ogwasirwe okujira”».
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Okugaluka kwa Saulu e Gibeya

9 Oku Saulu anahindamula omugongo ntyala,
akola alekana na Samweli, Lungwé amuhindula
omu kumuha gundi gundi murhima, ci kwénene
birya bimanyiso byoshi byagaliba olwo lusiku
Ilwonéne.

10Erhi bahika aha Gibeya, omurhwe gw’abalébi
gwafuninukira kuli ye, omlika gwa Lungwe gwa-
murhila kwo, naye arhondéra okuléba haguma
nabo.

11 Ngasi bamuyishigi agandi mango, injo na
lishinjo, erhi babona adwirhe aléba haguma
n'abandi balébi, boshi baddsanya mpu: «Bici
byayishire muli mwene Kisi? Kusiga Saulu naye
akola ali omu balébi?»

12 Muntu muguma omu lubaga lw’ahdla
anacirhenga omu kanwa aderha erhi: «ishe
w’abo ye ndi?» Kurhenga ago mango hazuka
omugani gw’'okuderha mpu: «Kuziga Saulu naye
akola aba mulébi?»

13 Erhi aylsa okuléba, asdkera ebwa luhéro
enyanya.

14 Mwisheé wa Saulu anaciddsa Saulu bone olya
mwambali wabo, erhi: «Ngahi mwali mujire?»
Saulu ashuza erhi: «Rhwali rhujire rhwalonza
endogomi, ci ene rhuba rhurhazibwini, rhwaja
emwa Samweli».

15 Oyo mwishé wa Saulu anacimubwira erhi:
«Mbwiragi nani kurhi Samweli anamubwizire?»

16 Saulu anacimushuza, erhi: «Anarhubwizire
bwinjabwinja oku endogomi zabonekine. Ci oku
biyérekire obwami, orhavuhilaga ebi Samweli
adesire.»
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Nyamubaho acishoga Saulu mpu abé mwami

17 Samweli anacihamagala olubaga lwoshi em-
bere za Nyamubaho aha Mispa.

18 Anacibwira bene Israheli, erhi: «Nya-
mubaho, Lungwé w’Israheli adesire ntydla: Niene
nakullaga Israheli omu Misiri, kandi nanamu-
lik(iza oku bami bakagimulibuza boshi.

19 Ci mwéhe mw’'oyo mugayire Nyamubaho,
Nyamuzinda  winyu ene n’obwo ye
wamuyodkolaga omu malumwa n’‘omu mbaka
zoshi, mwagali mubwira mpu: orhuyimikire
nirhu omwami wakarhurhegeka. @ muyishage
bunéla muciyérekane embere za Nyamubaho.
Léro muyishage mucihebe embere za Nyakasane
nk’oku amashanja ginyu ganali.»

20 Samweli akashegeza amashanja goshi
ga bene Israheli, n’ishanja lya Benyamini
lyagwarhwa n’ecigole.

21 Anaciyegeza ishanja lya Benyamini, mulala
oku mulala, n'omulala gwa Matri gwagwarhwa;
kandi Saulu mwene Kisi agwarhwa muli gwo.

Bamulonza bamubula.
22 Okubundi bashubicidésa Nyamubaho, mpu:

«K’0yo muntu ananayishire hano?» Nyamubaho
ashuza, erhi: «Ci ydla ocifulisire omu birugu!»

23 Balibirha bamugogonyola halya, anaciyi-
manga ekarhi kw’olubaga abarhaluka boshi buli
kurhenga omu birhugo ciru na kulusha.

24 Samweli abwira olubaga, erhi: «Ka mubwine
oyu Lungwe acishozire? @ Omu lubaga loshi
murhali owundi oli nka ye.» Olubaga lwoshi
lwanacibanda orhuhababo, mpu:  «Mwami
aganze anagandaze!»
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25 Okubundi obwola, Samweli anacibwira
olubaga olw’'oydla Mwami wayishibayimamwo,

ayandika galya mahashe gage omu citabu,

anacidekereza embere za Nyamubaho, okubundi

Samweli abwira olubaga oku lwanashubtkaga.
26 Saulu naye ashubira emwage e Gibeya, ci

erhi anakola alusibwe n’abantu b’entwali, aba
Lungwe anazlisagya omurhima.

27 Ci kwonene abali babi, bene Beliali (Shetani
muminya) bakaciduduma, mpu: «Kurhi oylla ay-
ishirhuyokola?» Bamugayaguza bwenéne, ciru
barhaderhaga mpu bankamurhula kantu kalebe.
Ci yéhe acthulikirira.

11

Saulu ahima bene Amoniti

1 Mango maguma, Nahashi Muamoniti aja
oku matabaro, agenditwa olugeréro aha Yabeshi

omu Gileadi. Abantu bw'omu Yabeshi boshi
banacibwira Nahashi mpu: «Mashi rhunywane

na ntyo rhwanakulwira».

2 Ci kwonene go mango olya muamoniti Na-
hashi abashuzize, erhi: «Alagi okwarhuma
rhwanywana rhweshi na ninyu: Muleke njé na-
murhomola mweshi ngasi muguma isu ly’ekulyo
na ntyo Israheli yéshi enshonyi zimubumbe».

3 Abashamuka bw'omu Yabeshi ba-
nacimubwira mpu: «Orhangirhuleka nirhu
nsiku nda rhulike entumwa omu cihugo ca
Israheli coshi, n'akaba ntaye wankarhurhabéala
rhwanacihina rhweshi emunda oli».
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4 Entumwa zanacihika e Gibeya emwa Saulu,
zanacibwira olubaga ebydla binwa, n’olubaga
lwayama bwenéne.

> Mw’agbla mango erhi Saulu akola afuluka
ebwa mashwa gage, ayisha akulikire enkafu
zage. Saulu anaciddsa erhi: «Bici ebyola olubaga
lwalakira?»  Banacimumanyisa birya binwa
by’abantu b’e Yabeshi.

6 Oku anayumva eby0Ola binwa, omiuka
gwa Nyakasane gwayandagalirakwo Saulu,
gwamugwarha.

7 Anaciyanka nkéafu ibirhi aja azitwa bihimbi
bihimbi, anacilika entumwa zaja omu cihugo
ca bene Israheli coshi n’okuja kwabwira abantu,
erhi: «Mpu ngasi orhajiri oku matabaro boshi
na Saulu haguma na Samweli, naye banaja

bamurhoéla bihimbi bihimbi aka ezira nkéafu
zage». Okubundi obwola, obw6ba bwa Nya-

muzinda bwanacibarhogerakwo boshi, bashaga-
mukira oku matabaro nka muntu muguma.

8 Saulu abaganja, boshi okubanali erhi bakola
bali aha Bezeki: Bene Israheli bali bihumbi mag-
ana asharhu, na bene YGda bali balume bihumbi
makumi asharhu.

9 Banacibwira zirya ntumwa zaliyishire,
mpu: «Mugendibwira abantu b’e Yabeshi omu
Gileadi, erhi: *“Irhondo mwabona obuydkoke
gala mango izlOba liyéréra’». Zirya ntumwa
zagaluka zajibwira abantu b’e Yabeshi kulya
zarhumagwa, nabo boshi bajamwo omwishingo
munene bwenéne.

10 Abo bantu b’e Yabeshi banacibwira balya
Banya-Amoniti erhi: «Irhondo lyo rhwayisha
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emunda muli, mwene murhujirirage oku
mubwine kuli kwinja».

11 Oku lusiku lwakulikiraga, Saulu agabanya
engabo yage muli mirhwe isharhu. Boshi
bayongoberera omu lugeréro lw’Abanya-Amoniti
mucéracéra. Babahima erhi izGba liyéréra.
Abashugunukaga bagenda emihanda erhash-
inganana.

Saulu ayimikwa

12 Olubaga lwanacibwira Samweli, mpu: «Ndi
olya waderhaga mpu: Ka Saulu ye wakaba
Mwami wirhu? Orhuhé abéla bantu rhubanige».

13 Ci kwonene Saulu ashuza erhi: «Ntaye
wakayirhwa ene, bulya oku lw’ene Nyamuzinda
ye yOkwire olubaga lwage Iw’Israheli.»

14 Samweli abwira olubaga, erhi: «Mukanye
duba, rhujé aha Giligali rhugend’iyimanikiraho
obwami.»

15 Olubaga lwanacija e Giligali, lwayimikiraho
Saulu omu masu ga Nyamubaho. Barherekéra
ahola Giligali enterekéro z’okushenga omurhitla
emwa Nyamubdho na bene Israheli basha-
galukira halya bwenéne.

12

Ebinwa bya Samweli by’okuleka Saulu omu
buciranuzi

1 Samweli anacibwira bene Israheli, erhi:
«Ka murhabwini oku nakagiyumvirhiza akanwa
kinyu, muli ebi mwanampinaga byoshi,
kwarhuma nyimika omwami winyu.
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2 Léro mubonage, oku ye mwami okola waka-
murhegeka oyo. Bulya ncikolera mushosi, muntu
wa mvi, na bagala bani abala ekarhi kinyu. Niono
namushokolire kurhenga eburho bwani kuhika
gano mango.

3 Mumbwine niono ndi hanbéla, mumbwire
embere za Nndmahanga n’embere z'oyu
mwambali wage, nkafu erhi ndogomi ya
ndi nkola nyanzire. Indi nababazize nisi
erhi kumurhindibuza? Indi nkola mpunyire
empongano, mpu lyo muh’olubanja. Mweshi
mwananyérera.»

4 Boshi banacishuza, mpu: «Orharhujiriraga
bubi buci, orhanarhulibuzagya orhanahambi-
raga mpongano ya ndi».

> Anashubibabwira, erhi: «Nyamubaho yéne
muhamiriza ekarhi Kkirhu rhweshi, n’oyéla
mwambali ali muhamiriza wani olu_lusiku
Iw'ene, oku nta kantu kabi mwavumbwire omu
bwoérhere bwani.» Olubaga lwanacishuza mpu:
«Néci ali muhamirizi.»

6 Samweli anacibwira olubaga erhi: «Nya-
mubaho wayimanikaga Misa na Aroni anakula
olubaga lwinyu e Misiri, ali muhamirizi wani.

7 Mushegerage hanoéla, bunéla nkolaga na-
muyéreka aminja Nyamubdho amujirire mwe
n'ababusi binyu.

8 Néci erhi Yakdbo aba akola ali e Misiri, Abanya-
Misiri barhindubuza ababusi binyu, nabo bayim-
birira Nyamubaho abarhumira Mlsa na Aroni
mpu babarhenze eyo, abatulire hano hantu.

9 Ci kwonene bayibagira Lungweé wabo, naye
abahana emwa Sisera murhambo w’engabo ya
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Hasori: Kandi ashubibahéna emwa Abafilistini
n‘'emwa mwami w'e Mowabu, ab6la boshi babal-
ibuza n’entambala nyinji.

100 Go mango Dbayaklzize Nyamubaého,
mpu: Rhwakuhemukire Yagirwa Nyakasane
rhwakuleka, 1léro rhwagendikolera abandi
banyamuzinda, bo ba Bali, ba Astarte: mpu
ci bunoéla orhulikiizagye oku bashombanyi birhu,
1éro rhukolaga rhuhizire okukukolera.»

11 Lungwe abarhumira Yerubali, abarhumira
Bedani, abarhumira Yefuté, na Samweli, aba-
likuza oku bashombanyi, bali bazongolosire,
n’enyuma ly’aho mwabona omurhila.

12 Kandi amango mwabonaga Nahashi,
mwami muguma wa bene Amoniti, mweshi
erhi mubona oku adwirhe amurhega, mwene
mwambwira mpu léro ninyu mubé n’'omwami
wakamurhegeka n'obwdéla Nyamubaho yénene
ye Mwami winyu.

13 Alagi bun6la omwami mwacishogaga, ye
mwami mwashengaga; sinzagyi oku Nyamubaho
amamushob6za omwami wakamurhegeka.

14 Mukarhinya Nyamubdho, munamukol-
ere, mukanayumwa izu lydge, n’akaba
murhacicihindwiri oku kanwa ka Nyamubaho,
na kandi mwoyo, haguma n’oyo mwami winyu,
erhi mwakashimba Nyamubého, Nyamuzinda
winyu, kuli kwinja.

15 Ci kwonene erhi mwakabula kushimba izu
lya Nyamubaho, okuboko kwage kwanamugom-
bya nka kula kwagombagya ababusi binyu.

16 Murhangibera ahala buno, lyo mubona
ecirhangazo Lungweé ajira omu masu ginyu.
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17 Ka garhali mango ga kurhema engano gano?
Nkola nashenga Nyamubaho, amurhumire emi-

lazd n’enkuba mwabonerako bubi bunene bun-
ganaci mwajizire embere za Nyamubaho erhi

muhambira okuba n'omwami.
18 Samweli ashenga Nyamubaho, na Nya-

mubaho alika olwoéla lusiku emilazé n’enkuba,
ntyo olubaga lwayoboha bwenéne Nyamubaho na

Samweli. ' '
19 Oluhaga Iwoshi lwanacibwira Samweli mpu:

«Oshengere abarhumisi bawe oylla Nyamubaho,
Nyamuzinda wawe, rhurhafaga, bulya oku mabi
girhu rhwaytshwirekwo okuhtina omwami».

20 Samweli ashuza olubaga erhi:
«Murhaydbohaga, mwajizire agbla mabi goshi,
ci mumanye murhacihinduliraga Nyamubaho,
ci mukolere Nyamubdho n'omurhima gwinyu
goshi.

21 “Mumanye mwakashubiderha mpu mukola
mwagendikulikira eby'obukurungu n’obwo
birhankanamuciza ciru, bulya bya busha”.

22 “Bulya arhankalekérera oluhaga lwage erhi
izino lyage lirhuma, bulya Nyamubho yénene
ahizire okumujira lubaga lwage™”.

23 “Kuli nie nta mango nankagomera Nya-
mubaho, omu kuleka okukamushengera. Ci na-
mubwiriza enjira nyinja na nongédu”.

24“Casiga murhinye Nyakasane munamukolere
n'omurhima gwinyu goshi. Mwene mwanahashi-
bona minja maci amadjira ekarhi kinyu”.

* 12:22 12, 22 Nyamubéaho ahizire okujira Israheli lubaga Iwage:
Rhulole omu Lul 94, 14; Yoz 7, 9; Eze 20, 9.14.44; 36, 22; Lul 79,
9-10 (na ntyo na ntyo).
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25 “Ci kwonene, erhi mwankashubikajira
amabi, abe mwe, abe oyo mwami winyu,
mwanahungumuka”».

13

Saulu alwisa Abdfilistini anarhangira oku-
goma

1 Saulu ali akola agwérhe emyaka erhi aba
Mwami. Ayimire myaka ibirhi ali mwami omu
Israheli®.

2 Saulu anacicishoga bantu bihumbi bisharhu
omu bene Israheli: Bihumbi bibirhi byakaza-
gibéra boshi naye aha Mikimasi n’oku ntondo
ya Beteli, n’abandi ba cihumbi babaga boshi
na Yonatani aha Gibeya emwa bene Benyamini.
Abandi basigalaga omu lubaga abarhuma ngasi
baguma omu mwababwe.

3 Yonatani ayirha owali murhambo
w’'Abafilistini wabaga aha Gibeya n’Abafilistini
bamanya ogwo mwanzi. Saulu abthisa

* 131 13, 1 Omwandisi arhalimanyire emyéka ya Saulu erhi
aba Mwami, kandi kube erhi kuhera yamuhezire. Omwan-
disi arhamanyiri bwinjinja erhi néci myéaka ibirhi arhegesire
Israheli. Buzinda bwanyuma bacikébirwe mpu Saulu ayimire
myadka makumi anni (Ebj 13, 21). 13, 7: Saulu alicishozirwe
na Nyamuzinda, afungira Israheli; bunzinda Saulu alikirirwa na
Nyamubého. Omu bulonza bwége, Nyamubéaho azigira Yakdbo,
aleka Ezau; acishoga Israheli ekarhi k’agandi mashanja. Nya-
mubaho agendekera ntyo erhi acishoga entumwa, erhi aham-
agala Paolo, erhi ahamagala ngasi mukristu. Ci kwobne, Nya-
mubaho arhuyigirizize oku anagendekere okurhushob6za engalo
zdge amango rhumuyémire. Saulu arhashuzagya oku izu lya
Nnadmahanga, ntyo Nndmahanga amuleka (Lola 1 Sam 15, 10-23).
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omushekera omu cihugo coshi, na Bene Israheli
boshi bayumva ogwola mwanzi oku:

4 Saulu anayisire omurhambo w’Abafilistini,
n’Israheli yéshi akola ahigirwe n'Abafilistini. Ol-
ubaga lwoshi lwashtbukiraho Saulu aha Giligali.

> Abafilistini banacishtbtzanya mpu
bagendilwisa bene Israheli; bali badwirhe ngalée
bihumbi makumi asharhu, na bihumbi ndarhu
bya basirika balwira oku nfarasi n’eyindi ngabo
y’abantu bali banji nka mushenyi gw’oku nyanja.
Banaciyisha batwa olugeréro aha Mikimasi

olunda lwa Beti-Aweni.
6 Erhi abantu b’Israheli babona oku ntaho
bacifunytkira bulya bali erhi bagosirwe enyunda

zoshi, barhondéra okucifulika baguma omu
nyala, abandi omu malumba, abandi omu
mabuye, abandi omu nyenga n’abandi omu
mina y’okulega amishi, abandi omu mahwa.

7 Abahabraniya bayikira ciru Yordani kuhika e
Gadi n’e Gileadi.

Samweli na Saulu barhenganakwo
Agbéla mango erhi Saulut aciri e Gilgali
n’olubaga erhiludwirhe lwajugumira e burhambi
bwage.

T 13:7 13, 7 Saulu alicishozirwe na Nyamuzinda, afungira Isra-
heli; bunzinda Saulu alikirirwa na Nyamubaho. Omu bulonza
bwéage, Nyamubaho azigira Yakobo, aleka Ezau; acishoga Isra-
heli ekarhi k'agandi mashanja. Nyamubaho agendekera ntyo
erhi acishoga entumwa, erhi ahamagala Paolo, erhi ahamagala
ngasi mukristu. Ci kwone, Nyamubaho arhuyigirizize oku an-
agendekere okurhushob6za engalo zdge amango rhumuyémire.
Saulu arhashuzagya oku izu lya Nndmahanga, ntyo Nndmahanga
amuleka (Lola 1 Sam 15, 10-23).
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8 Alinda nsiku nda nka kulya amango omulébi
Samweli anali atwire. Ci Samweli arhayishaga
duba aha Gilgali. Olubaga lwarhondéra okuyéaka
n’okucijira kuli na Saulu.

9 Léro ahola Saulu aderha, erhi: «Nderheri
enterekéro y'embagwa n’enterekéro y'okushenga
omurhula. Yéne anacihéra enterekéro.»

10 Oku ayusihéra ntya, naye Samweli ayisha,
Saulu ahuluka mpu agendimuyankirira anamu-
lamuse.

11 Samweli anacimubwira, erhi: «Kurhi
wajizire?» Saulu ashuza, erhi: «Ene mbona

oku olubaga lukola ludwirhe Iwandeka,
lwanayakira kuli, n’erhi 6ba orhayishaga lulya
lusiku watwaga, n’ene mbona oku Abafilistini
bamahanda aha Mikimasi,

12 “naderha nti Abafilistini ene bakola
banyandagalirakwo aha Gilgali na ciru

ntanacishenga Nnamahanga. Okubundi
namarhodla omuhigo namarherekéra enterekéro
y’embagwa”».

13 Samweli anashuza Saulu erhi: «Wajizire
nka musirhe; ocishimbaga irhegeko lya Nya-
mubaho, Nyamuzinda wawe anakuhéga, Nya-
mubého anali ayiménika obwami bwawe omu

Israheli ensiku zoshi. A . o
14 “Ci kwonene obwéami bwéawe ntd misi
bwacijira. Nyamubaho analongize owundi

olya oli n'omurhima gwage, olya wankahasha
okukacikubagira ye, oyo ye anajizire mwami
w'olubaga lwage, bulya orhashimbire oku
Nyamubaho anali akurhegesire”».

15 Samweli ayimuka e Gilgali aja e Geba emwa
bene Benyamini. Saulu aganja abantu bali
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bacisigire boshi naye, bahika omu bantu magana
gali ndarhu.

Okucirheganya oku ntambala

16 Saulu n’omugala Yonatani n'olubaga lwali lu-
cisigire boshi nabo, babéra aha Geba emwa bene
Benyamini, nabo Abafilistini bajitwa olugeréro
aha Mikimasi.

17 Omurhwe gw’'Abafilistini balya banali
b’entwali barhenga omu biralo bayisha bigamba
bisharhu: cigamba ciguma cayisha omu njira y’e
Ofra ebwa cihugo ca Shuwala.

18 Ecindi cigamba cayisha omu njira y’e Be-
toroni, n'ecindi cigamba carhdla enjira cayisha
burhambirhambi oku kabanda ka Sebayini, ol-
unda Iw’irungu.

19 Muli agdla mango, omu Israheli murhabéaga
mutuzi n‘omuguma, bulya Abafilistini bali erhi
badesire mpu irhondo mumanye Abayahudi
bakatula engorho nisi erhi amatumu.

20 Na ntyo bene Israheli bakagigendishashula
ngasi muntu: oytla omugushu gwage, ola enfuka
yage, ola embasha yage erhi kabangllo kage
emwa Abafilistini.

21 Na ntyola 1éro, ebyoji byabo byoshi byali
erhi byatuhire: ebigembe, emisholo, emigera,
emishurhi, embasha nsungunu n’enénéné byoshi
byali bihtnyire okushashulwa.

22 Ciru na mw’olwo lusiku Iw’okulwa lwonéne,
omu lubaga murhali owaligwérhe itumu nisi erhi
ngorho omu maboko gage. Saulu n’omugala
Yonatani bone bali babigwérhe.
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23 Murhwe muguma gw’Abafilistini gwakanya
gwagendikubikira omu njira y’e Mikimasi.

14

Oburhwali bwa Yonatani mugala wa Saulu

1 Lusiku luguma, Yonatani mwene Saulu
anacibwira omwambali wakazagimurhwaza
omurhana gw’emirasano, erhi: «Kanya rhuyikire
mwa lula lugeréro Iw’Abafilistini luli hala
ishiriza».

2 Ci kwonene Saulu arhamanyisagya ishe
ogwo muhigo. Mw’ag6la mango erhi ahanzire
oku kafendefende ka Gibeya idako ly’omurhi
baderha grenadina gwabaga aha Migroni,
haguma n’omurhwe gwage gw’abantu hofi
magana gali ndarhu.

3 Ahiya mugala wa Ahitubu, mulumuna wa
Ikabodi, mugala wa Pinehasi, mugala wa Elj,
ye wali muddhwa wa Nyakasane aha Silo,
ye wali odwirhe ecishili c’omudahwa mukulu.
Olubaga lurhali lumanyire oku Yobnatani an-

abarhenziremwo. A _
Omu myongobana Yonatani alonzagya

okugera mpu ayikirire mw’Abafilistini mwali
ebirimbirimbi by’amabuye olunda n’olundi,
ciguma caderhagwa Bosesi ecindi caderhagwa
Sene, byayorhaga nka mino ekanwa.

5 Lino liguma lyabaga olunda lw’e Mikimasi.

Elindi olunda lw’e Geba. _ A
6 Yonatani anacibwira olya wakagimurhwaza

omurhana gw’emirasano, erhi: «Yisha rhuhike
omu lugeréro lw’ebira bimpubi birhakembulwa.
Hali amango Nyamuzinda ankarhujirira akantu,
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kalya kankarhuciza, bulya anakolésa akantu
kanyinyl nk’'oku akakolésa akanene.»

7 Olya mwambali anacimushuza, erhi: «Ojire
ngasi kantu onayumvirhe kakuli emurhima;
kanya rhugende obwo oyumvirhe omurhima
gukuhire».

8 YOnatani anacimubwira, erhi: «Lola oku
rhukola rhwayikirira emunda bala babisha bali,
rhunaciyérekebo.

9 Bakarhubwira mpu: Yimangi aho kuhika
rhuhike emunda muli, rhwanabéra halya,
rhurhakasokera emunda bali.

10 Ci kwonene bakarhubwira mpu: Musobkere
eno, rhunaséke bulya erhi kwo kuderha oku
Nyamubaho anabahizire omu maboko girhu. Co
cimanyiso cirhu ecola.»

11 Oku banali babirhi baciyéreka lulya lugeréro
Iw’Abafilistini, nabo Abafilistini erhi bababona
baderha mpu: «Langiri Abayahudi bahuluka omu
mina bali bacifulisire».

12 Balya bantu bali oku lugeréro banacibwira
Yonatani n'olya mwambali wakazagimurhwéaza
omurhana gw’emirasano, erhi: «Muyishe

endla  munda _ rhwamubwira akantu».
Yonatani anacibwira olya mwambali wage

wakazigimurhwéza omurhana gw’emirasano,
erhi:  «Soka onkulikire bulya Nyamubaho
anabahanyire omu maboko ga Israheli».

13 Yb6natani ayisha ayandala n’amaboko
n'amagulu, erhi ayimizibwe n’olya mwambali
omurhwaza omurhana gw’emirasano yage.
Abashombanyi bayisha bahenanguka embere za
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Yonatani n’olya mwambali ayisha abanigiza omu
nyuma zage.

14 Kunigliza abantu kwabo kurhanzi, Yonatani
boshi n’olya mwambali omurhwaza omurhana
gw’emirasano bayirha bantu héfi makumi abirhi
omu hantu ha bugali busungunu hali nka cihimbi
ca aha omuntu akahinga mulegerege muguma.

Entambala yalumira omu lugeréro n'omu lugo
lwoshi

15 Obbdba bwazllka omu lugeréro, Omu
lugo, kuguma n’omu karhi k'olubaga lwoshi;
abali okw'icumbi nabo bajuguma, ciru n’ezali
ntwali zageramwo ogwa nyegenye, idaho
lyageramwo omusisi: Barhungwa n’obwdba
bwa Nyamuzinda.

16 Bene Saulu bali ebulédbi aha Gibeya n’emwa
bene Benyamini, balangira olubaga lw’ababisha
lwazukamwo obunyagasi n’akavulindi olunda
n’olundi.

17Saulu anacibwira erya ngabo yali boshi naye,

erhi: «Geranimwo mulole ndi rhwali rhweshi
arhanaciri muli rhwe». Boshi bagezanyamwo

amasu, babona  Yobnatani n'omwambali
omurhwaza omurhana gw’emirasano arhahali.

18 Saulu abwira Ahiya, erhi: «Oyegeze
omucimba gwa Nyamuzinda hanéla». Mw’agéla
mango omucimba gwa Nyamuzinda gwali boshi
na bene Israheli mw’olo lugeréro.

19 Agbla mango Saulu akazagishambala boshi
n'omudahwa, okushamira kwaluga bwenéne
omu lugeréro lw’Abafilistini. Saulu anacibwira
omudahwa, erhi: «Galula okuboko kwawe».
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20 Okubundi obwdla, Saulu n’erya ngabo
y’abantu bali boshi naye erhi baba baméija
mulali baliklla baja oku matabaro, nalola: eyodla
munda, erhi engdrho ya muguma eri oku wabo,
bazukamw’akavange kanene bwenéne.

21 Abayahudi bali bashizire Abafilistini bali
bagenzikinwe oku matabaro erhi bahika halya
bagoma, bagwasanya haguma n’abandi bene Is-
raheli baliyishire haguma na Saulu na Yonatani.

22 Na ngasi bene Israheli bali bacifulisire omu
ntondo ya Efrayimu, erhi bayumva oku Abafilis-
tini baktzire omulindi bayaka, nabo bayandagala

n’abandi bene Israheli omu kulwa. .
23 Kwo Nyamubaho ayokwire bene Israheli ntyo

olwola lusiku.

Yonatani arhashimbaga akanwa ka Saulu

Entambala yanacija yayashtka kuhika aha Bet-

Aweni.
24 Oku olubaga Iuli bufa n'omurhamo

lwamakoya bwenéne, Saulu agalilugasha erhi:
«Mashi abé buligo owankaderha mpu ahira
akalyo ekanwa kuhika bijingo, embere nani
ncihdlere omu kuniguza abanzi bani'». Ntaye
wadesire mpu akalya akalyo n’obwola igulu
lyoshi lidwirhe lyacishaltla aha kasirahinga.

25 Banacihika omu muzirhu na muli ogbla

muzirhu erhi oblici budwirhe bwahululiramwo
okw’idaho.
26 Nalo olubaga lwanacija omu muzirhu halya

oblci bwakazigihululira; ci ntdye wadesire mpu
akahira okuboko ekanwa bulya lwali luydbohire
gulya mwigasho.
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27 Ci kwonene Ybnatani arhamanyaga amango
ishe Saulu agashaga olubaga. Ayérekeza
irhwérhwe ly’akarhi, ali afumbasire, alifunda
omu cigukulu c'oblci ahéka okuboko kwéage
ebwa kanwa, amasu gage gashubizibika.

28 Léro muntu muguma omu lubaga
anacirhenga omu kanwa aderha, erhi:
«Sho anagashire olubaga mpu: Ahere ene
owankahuma oku biryo; olubaga erhi kukola
kukoya bwenéne».

29Y6natani anacishuza erhi: «Larha amasheréza
ecihugo. Ka murhabwini oku amasu gani gakola
magumaguma bulya namalya hitya kuli obu
buci!

30 Aye!  olubaga lucilyage ene oku mun-
yago rhwanyagaga abashombanyi, k'okuhimwa

kw’Abafilistini kurhali kwaba kunene mw’olu
lusiku?»

Olubaga lwahemukira Nyamubdho

31 Olwo lusiku banacihima _Abafilistini
kurhenga aha Mikimasi kuhika aha Ayaloni,

ci olubaga erhi lwamadaga bwenéne.

32 Olubaga lwacirhunika kwa birya banyagaga,
banaciyanka ebibuzi, enkafu n’amanina
babibagira okw’idaho, engabo yarhondéra

yabirya bibishi*

* 14:32 14, 32 Babibagira oku idaho: Abayahudi balihanzibwe
n'irhegeko lya Nndmahanga okulya omuko gwa ngasi nyama yoshi
(Lola Murh 9. 4). Bulya omu muko obuzine buba na ngasi
buzine bukwéanine bushubire emwa Lulema (lola Lev 17, 11), ntyo
emwa Abayahudi, owalya omwamba erhi acihambire okuciha ha
obukulu bwa Nndmahanga walemaga cirya cintu carhengagamwo
omwamba.
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33 Oku bundi obwo banacibwira Saulu mpu:
«Lola oku olubaga lwamahemukira Nyamubaho
bulya lwamalya ebiryo bibishi biciri n’'omuko».
Saulu aderha, erhi: «Mwahemukire Nyamubaho
kuli okwdéla, muhirikage ibuye linene emunda

ndi».
34 Saulu anaciderha erhi: Entumwa ekanyagye

eje emunda olubaga luli loshi, mubabwire,
erhi: Mpu mukalérha ngasi muguma ow’enkafu,
ow’ecibuzi, mubibagire ahéala; munabirherekére
na ntyo mwanashukilwa kuli okwola mwahe-
mukiraga Nyamubaho omu kulya ebiri n’'omuko.
Ngasi muguma akayisha adwirhe budufu enkafu,
ali agwérhe banacibibagira ahdla.

35 Saulu aytlbakira Nyamubaho oluhéro, lwaba
lwo luhéro lurhanzi Saulu aytbakira Nyamubaho.

Yonatani ayéméra ecdha cage
36 Enyuma lyahdla Saulu anacibwira olubaga,
erhi: «Muyandagale obula buciri budufu,
mushimbilire Abafilistini, mubanyage kuhika
bucantle muyirhe mubamalire, harhasigalaga
ciru n'omuguma muli bo». Nabo bashuza, mpu:
«Ngasi oku obwine kuli kwinja rhwakujira». Ci

kwonene omudihwa amubwira, erhi: «Burhanzi
murhangija emunda Nyamubaho ali».

37 Saulu anacibwira Nyamubého, erhi: «Ka
nabunguluka nshimblire Abafilistini? Ka
wabaheba omu maboko ga bene Israheli?»
C'arhashuzagya muli olwo lusiku.

38 Saulu anaciderha, erhi: «Mushegere hano,
mweshi mizinzi y’'olubaga; mumanye munabone
cici olubaga Iwajiziremw’ecaha ene.
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39 Bulya okuli niono mubwizire oku izino lya
Nyamubéaho cdkola wa Israheli; akaba ecaha kuli
mugala wani Yonatani ye cirikwo, okuli anafe». Ci
ntaye wamushuzize omu lubaga.

40 Saulu anacibwira olubaga erhi: «Mw’oyo
mujé lunda luguma, na nani rhweshi na mugala
wani Yonatani rhwaja olundi lunda». Olubaga
lwanacishuza mpu: «Oku obwine kuli kwinja
rhwakujira».

41 Saulu anacibwira Nyamubéaho, erhi: «Nya-
muzinda w’'Israheli wénene oyérekanage okush-
inganine!» YoOnatani na Saulu banacigwarhwa,
n'olubaga lwasigala embuga.

42 Saulu anaciderha, erhi: «Murhuyeshere
ecigole oku rhuli babirhi nie rhwe na mugala
wani Yonatani». YOnatani anacigwarhwa.

43 Saulu anacidésa omugala Yonatani,
erhi:  «Mbwiraga ebi wajizire?» Yonatani
amubwirabyo aderha erhi: «Nalire hyuci
hisungunu n’irhwérhwé ly’akarhi kani, cikdne
niono nkolaga nafa».

44 Saulu anaciderha, erhi: «Nyamuzinda anjirire
okwola anakuytshile; okuli, wafa Yonatani».

45 Olubaga lwanacishuza Saulu mpu: «Kurhigi
Yonatani akafa ye na muntu orhumire Israheli
ahashihima okungan’aha. Mpu okwola rhweshi
rhukulahire. Aganze Nyamubaho! Okw’'irhwe
lyage kurhagiguke ciru n’oluviri luguma, bulya
boshi na Nyamubaho bakolaga ene.»  Ntyo
kw’olubaga Iwafumizemwo Y6natani arhacifaga.

46 Saulu arherema buzira kucishimbulula
Abafilistini, nabo Abafilistini bacishubirira
emwabo.
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Oburhegesi bwa Mwami Saulu omu binwa
bisungunu

47 Néci Saulu akomeza obwami bwage omu
Israheli; arhéra anahima abashombanyi bali ba-
muzongolosire boshi, ahima Mowabu, Amoni,
Edomu, ahima abami b’e Soba n'Abafilistini, na
ngasi lunda anayérekeraga loshi erhi anali muhi-
manyi.

48 Akanya ashubirhéra anahima Amaleki, na
ntyo alikGiza Israheli oku bashombanyi bage
boshi, balya bakazagiyérha bamunyaga.

49 Bagala ba Saulu banali: Yonatani, Yishwi na
Malikishuwa; n’abali bali babirhi: owaburhanzi
ye wali Mérabu n'omurho ye wali Mikala.

50 Izino ly’engoli ya Saulu ye wali Ahinowama
mwali wa Ahimasi. Omurhambo wage
w’akashala ye wali Abneri, mwene Neri, mw’ishe

waSaulu. )
51 Kisi ye waligi ishe wa Saulu na Neri ishe wa

Abneri, baburhagwa na Abiyeli.

52 Entambala nkulu yakatulirwa Abafilistini
amango ga Saulu goshi. Na Saulu erhi abonaga
omuntu mulenga na ntwali omu kulwa, anamu-
jire nshagi yage.

15

Saulu alwisa Amaleki anagoma obwa kabirhi

1 Samweli anacibwira Saulu erhi: «Nie olya
Nyamubaho arhumaga mpu nkushige amavurha
gw’'okukuyimanika nka mwami w’olubaga lwage
Israheli. Yumvagya oku Nyamubaho adesire.
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2 Amaderha ntya Nyamubaho w’emirhwe, erhi:
Nkolaga nahana Amaleki kwa bulya bubi ajiri-
raga Israheli erhi ayinamuka arhenga e Misiri
burhuma.

3 Okanyagye bundla oyirhe Amaleki®,
oherérekeze na ngasi ebi ajira byoshi,
orhamubabaliraga’, onigliize akaba mulume,
mukazi, ebirhaba ciru n’enkafu, ebibuzi,
engamiya n’endogomi, byoshi ohire okw’idaho.»

4Saulu anacimanyisa olubaga ogwdla mwanzi,
boshi abashibliza anabagabanyamwo aha Telay-
imi: aganja balume bihumbi magana abirhi
b’empamagulu omu lubaga lwoshi na bandi ba

bihumbi ikumi ba bene Yuda. _ .
5 Saulu ahika oku lugo lwa Amaleki, ahira

abantu b’okukubika omu kabanda. _
6 Saulu abwira bene Keniti#, erhi: «Muyishe

muyandagale murhenge ekarhi ka bene Amaleki
bulya hali amango nakamusheréza haguma
mweshi naye. N'obwo waljjirire bene Israheli
bwinja galya mango barhengaga e Misiri.» Na
ntyo ngasi Keniti yéshi acibertla kuli Amaleki.
7Saulu ahima Amaleki kurhenga e Hawila kuja

aha muhango gwa Shuru§, 6ba olunda Iw’e Misiri.
8 Agwarha Agagi anaciri mugumaguma, ye
waligi mwami wa bene Amaleki n’engabo yage
yoshi ayiherérekeza oku bwoji bw’engdrho.
9 Ci kwonene Saulu n’engabo yage ababalira

* 15:3 15, 3 Okanye oyirhe Amaleki: Mib 21, 2-3; Lush 2, 34; 13,
15. T 15:3 15, 3 Okuherérekeza Amaleki: Nkolaga nagendihina
Amaleki: Lub 17, 8; Lush 25, 17. t 15:6 15, 6 Bene Keniti: Mib

10, 29. § 15:7 15, 7 Aha muhango gwa Shuru: Murh 25, 18; 20,
1.
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Agagi kuguma na ngasi bintu byage byali binja:
ebibuzi, enkafu, abana-buzi na ngasi bintu byage
byanali binja; barhalonzagya okubiherérekeza, ci
kwonene birya byanali bya mihera, bya mijojo,
byoki banigtzizagye.

Nyamubdho agayisibwa n’'obwoérhere bwa
Saulu

10 Akanwa ka Nyamubaho kacihondakwo
Samweli ntyala, erhi:

11 «<Ngayire omu kubona najizire™ Saulu mwami,
bulya amacinyimpindulira arhalonzizi okujira
oku ebinwa byani bidesire». Samweli yéshi ayun-
jula njoli, alala abirikira Nyamubaho obudufu

boshi.
12 Erhi kuba mucéracéra Samweli azlikiriza mpu

ajé emunda Saulu ali; barhangibwira Samweli
oku Saulu anajire e Karmeli ananayubasire
yo oluhérot; c¢i kwonene anarhenzire yo,
agendirhandanya kuli kulusha, ajiyandagalira e
Gilgali.

13 Samweli akanya aja emunda Saulu ali. Saulu
anacimubwira, erhi: «Ogishwe na Nyamubaho.
Najizire oku akanwa ka Nyamubaho kanade-
sire.»

14 Samweli anacimuddsa, erhi: «Olwo lubi
Ilw'ebibuzi n’eco cihdégéro c’enkafu campisa

amarhwiri, ngahi kwarhenga?»

* 1511 15, 11 Namaciyunjuza, nagayire omu kubona najizire
Saulu mwami...: Murh 6, 6-7; Lub 32, 12-14; 2 Sam 24, 16; Yer
18, 8-10. T 15:12 15, 12 Samweli anaciyubakira éc Karmeli: 2
Sam 18, 18.



1 Samweli 15:15 v 1 Samweli 15:22

15 Saulu anacishuza, erhi: «Rhwabirhenzagya
emwa bene Amaleki; bulya olubaga erhi lwa-
maderha mpu baleke ngasi biri binja omu bibuzi
na omu nkafu bagendibirherekéra Nyamubaho;
ebindi byasigala byoshi rhwabijegenjire».

16 Samweli anacibwira Saulu, erhi: Hulikaga,
hoshi aho! Nkolaga nakubwira oku Nyamubaho

anambwizire ene budufu. Anacimbwira, erhi:
Derhaga!

17 Samweli anaciderha, erhi: «Ka ciru wéne
orhakagibona n’amasu gawe oku onali munyi;
k’orhacibaga mwami wa bene Israheli, ka Nya-
mubaho arhaciyimanikaga mwami w’Israheli?

18 Nyamubdho wakuhiraga omu njira erhi:
Kanya onigiize bala bantu babi bo bene Amaleki,
obalwise kuhika boshi obajegenje.

19 Carhumirage orhaciyumva izu lya Nya-
mubého, ci aba oku by'obuhaguzi by’okola
wacthunikakwo n’omu kujira ntyo wahenya ebi-
galugalu omu masu ga Nyamubaho.»

20 Saulu anacishuza Samweli erhi: «Néci mashi
nayumvirhize izu lya Nyamubaho, nanakulikire

enjira yage anantumagamwo yoshi. Nayishire
ndwirhe Agagi ye mwami wa bene Amaleki, Is-
raheli nanabalambika nk'oku byanali birhege-
sirwe.

21 Ci kwonene olubaga lwanyazire, oku bibuzi
na oku nkafu banyagaga byo byali birhangi-
riza omu byaherérekezibwa, babirhéla mpu bage-
ndibirherekéra Nyamubaho, Nyamuzinda wawe
aha Gilgali.»

22 Samweli anacimushuza, erhi: «Ka omanyire
mpu  okubdga n’okurherekéra  kulushire
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okuyumva: n’okushimba izu lya Nyamubaho?

Okurhumikira kwo kukulu aha kurherekéra,
okurhega amarhwiri kulushire amashushi

g’engandabuzi.

23 Obugoma kwo buli nka ecédha c’obulaguzi.
Okuba n’irhwe lirhayumva kwo kuguma
n’okuhardmya enshusho n’abazimu. Bulya
wagayaguzize akanwa ka Nyamubdaho, naye
akola akukazire omu bwami; orhaciri mwami.»

Saulu ahiina obwonjo

24 Oku bundi Saulu anacibwira Samweli, erhi:
«Najizire ecaha$l bulya ntashimbaga irhegeko lya
Nyamubaho n’ebinwa byawe, bulya namarhinya
olubaga kulusha nanayumva oku ludesire».

25 Nkuhuinyirage bundla onkilire ecdha céani,
ogalukage rhunagende rhwembi ngendiharamya
Nyamubaho.

26 Samweli ashuza Saulu, erhi: «Ntagaluke
rhwembi, bulya wagayaguzize akanwa ka Nya-
mubaho, naye akola akukuzire okuba mwami®,

orhaciri mwami w’'Israheli».
27 Na oku Samweli ahindamuka mpu akola

agenda, Saulu amugwarhira oku cikwi c’ecishuli
cage, na cirya cishuli cahahanyuka.

28 Samweli anacimushuza, erhi: «Kwo na
Nyamubaho akuhahanyulirekwot ntyo obwami

i 15:22 15, 22 Okuyumva kulushire okurherekéra: 1z 1, 2; Hoz 6,
6; Amo 5, 22; Mik 6, 8. § 15:24 15, 24 Najizire ecaha: Lub 9, 27;
Mib 22, 23; 1 Nga 21, 17; Mat 27, 4; 9, 13; Luk 15, 18. * 15:26 15,
26 Nyamubaho akukuzire omu bwami: 1 Bam 2, 2. T 15:28 15,
28 Nyamubaho anahahanywire obwami bwawe: 1 Bam 2, 30.
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bw'Israheli; amanabtha owinyu oli mwinja

kukulusha».
29 Ci omanye oku irenge lya Israheli

lirhankacirheba lirhankanaciyQnjuza, bulya
arhali muntu, olya yeki ogwasirwe okuclylnjuzas.

30 Oku bundi Saulu aderha, erhi: «Najizire
ecaha! Ci kwonene nkusengirage, onkengésagye
nani embere z'abagula b’olubaga Iwani na
embere za Israheli; ogaluke rhugende rhwembi
ngendihardmya  Nyamubého, Nyamuzinda
wawey.

31 Samweli agaluka ashimba Saulu, Saulu
anaciharamya Nyamubaho.

32 Samweli anaciderha erhi: «Mundérhere
Agagi, mwami w’aba-Amaleki.  Agagi ayisha
akananda na omwishingo aja emunda alj;
Agagi akazagicidesa, erhi: Mashi okuli oburhe
bw’okunyirha bwahwire!

33 Samweli anaciderha, erhi: Nka kulya
engorho yawe yarhumaga abakazi babula abéana,
ntyo na nyoko naye arhakacibona bana omu babo

bakazi!»
34 Samweli ayanka Agagi amutwa bihimbi bi-

himbi embere za Nyamubéaho aha Gilgali.
35Na kurhenga ahdla Samweli arhacibonanaga
bundi na Saulu kuhika aha kufa kwage.

II1I. Saulu na Daudi
16

Samweli ashiga Daudi amavurha g’obwami
1 Ago mango Samweli ali agwérhe n’'omungo
munene erhi Saulu orhuma na kandi kulya

1 15:29 15, 29 Lola omu Mib 23, 19.
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kuba Nyamubaho anagayire bulya ajizire Saulu
mwami omu Israheli, Nyamubaho anacibwira
Samweli, erhi: Mangaci omungo gwawe Saulu
orhumire gwahwa n’'obwo mira namuyimwire
nti arhaciba mwami omu Israheli. Yunjuzagya
ihembe lydwe mavurha onagende; Nkurhumire
emwa Yese w'e Betelehemu, bulya mbwine oku
omu bana bage nakiila omwami.

2 Samweli anacishuza, erhi: «Kurhi nagenda
wani? Hano Saulu akumanya ayishinyirha». Nya-
mubdaho ashuza, erhi: «Oyanke enkafu y’endaku
oyihéke onayishiderha, erhi: Kurherekéra Nya-
mubaho enterekéro kurhumire nayisha.

3Kandi wanalalika Yese kuli eybla nterekéro, na
muli agdla mango nanakumanyisa ebi ogwasirwe
okujira, kandi oyu nakanayishikubwira® wana-
mushiga amavurhat g’'obwami.»

4Samweli ajira kulya Nyamubaho amubwiraga,
akanya aja e Betelehemu. Abagula ba muli
olwo lugo bayishimuyankirira erhi banayisha
bageramwo omusisi banaciddésa mpu: «Waliha ka
murhila gukudwirhe?»

5 Samweli ashuza, erhi: «Néci murhila ny-
ishire. Ndi rherekéra Nyamubaho. Muciy6bolage,
munayishe rhugendihéra rhweshi.»  Ay0bdla
Yese n’abagala anabalalika mpu bayishe ebwa

nterekéro. = .
6 Erhi baba baméja omu nyumpa na erhi

abona Eliyabu, Samweli aderha erhi: «Buzira

* 16:3 16, 3 Oyu nakanayishikubwira: Lush 17,15. T 16:3 16, 3
Yunjuza ihembe ldwe mavurha: 1 Bam 9, 1-3; 1z 11, 1; Rut 4, 17-22;
Ebj 13, 22; Rom 15, 12. 16, 3: Oyu nakanayishikubwira: Lush 17,
15.
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kurhindira, ye mwishogwa wa Nyamubaho oyula
onali embere zage».

7Nyamubaho abwira Samweli, erhi: «Orhashim-
baga iranga n’ecirhuluko, nyegwire oyo bulya
arhali oku omuntu abona kwo Nyamuzinda
abona. Omuntu abona iranga, ci Nyamubaho
yéhe murhima abonat.»

8 Yese ahamagala Abinadabu, amugeza embere
za Samweli naye ashuza, erhi: «Arhaciba oylla ye
Nyamubaho acishozire».

9 Yese amuyéreka kandi Shama, omulébi
anacishuza, erhi: «Naye oyu arhali vye
Nyamubaho acthozire».

10 Yese ageza bagala bage nda embere za
Samweli, Samweli aderha, erhi: «Ntdye ciru
n‘'omuguma Nyamubaho acishozire muli abala».

11 Samweli anacidosa Yese erhi: «Ka abdla
bdéne bo bagala bawe ojira boshi?» Amushuza,

erhi: «Haciri hilumuna hyabo, hyanayabwire
ebibuziS». Samweli abwira Yese, erhi: «Bagendi-
hilonza, bulya rhurhaje oku cibo hirhanaciyisha».

12Yese arhuma entumwa yagendihilérha. Ehyo
hyana hyali hya mviri za kakonge, masu minjinja,
n'iranga na wa mabonwa minja. Nyamubaho
aderha, erhi: «Yimuka, ohishige amavurha, bulya
ye yoyolal»

13 Samweli arhdla lirya ihembe liyunjwire
mavurha, amushigago®™ ekarhi ka bakulu

} 16:7 16, 7 Nyamuzinda yéhe murhima abona: 1 Bam 8, 39;
Yer 11, 20; 12, 3; Lul 17, 10. § 16:11 16, 11 Hilumuna hyabo

hiyabwire ebibuzi: 17, 15; Burh 47, 2; Lul 23. * 16:13 16, 13
Amushiga amavurha: 10, 1; 1 Bam 1, 39; 1 Bam 9, 6.
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bdge na kurhenga agodla mango omuka gwa
Nyakasane gwarhondéra okukarhula kwo Daudi
n‘omu mango gakulikiraga. Samweli ayimuka
acishubirira e Rama.

Daudi aha mwa Saulu '
14 Omika gwa Nyakasane gwarhenga muli
Saulu, Nyamubadho agalimurhogezat® obuliba

bw’omika mubi. . A
15 Abarhumisi ba Saulu banacimubwira, mpu:

«Ka orhabwini oku mika mubi gwa Nyamuzinda
oglla gwamakujamwo.

16 Nndhamwirhu aderhe konene. Obwine oku
bambali bawe bali ahala mbére zdwe, obarhume
baje balonza omuntu oyishi ziha olulanga, na

ntydla amango oyola muzimu mubi wa Nya-
muzinda amakugwarha, oy6la muzihi anaziha
kwa lulya lulanga na Ahdla wanarhdlirira.»

17 Saulu anacishuza abambali, erhi:
«Munongezagye oy0Ola muntu wankamanya
okuziha olulanga bwinja mumundérhere».

18 Muntu muguma omu barhumisi bage anacija
omu kanwa aderha, erhi: «Nabwine mwene
Yese ayishiziha, w’e Betelehemu, ali mwéana wa
burhwalit, mulenga w’iderha na okulwa, mwana
mwinjinja na Nyamubaho ali haguma naye».

19 Saulu arhuma entumwa emwa Yese
bagendimubwira, erhi: «Ontumire Daudi mugala
wawe, olya oyabula ebibuzi».

T 16:14 16, 14 Bene Israheli bali bamanyire oku ngasi byoshi
emwa Nndmahanga birhenga. Bayéméra oku eyo ndwéla ya Saulu
erhengerire emwa Nnamahanga. Co cirhumire Ebibliya yaderha
oku Nyamubaho arhogeza Saulu omtka mubi ¥ 16:18 16, 18
Daudi mwana wa burhwali, gwéarhi Lul 89, 20.
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20 Yese agoshola endogomi, omugati, akabindi
kK'idivayi na omwanahene, Omugala Daudi
abijana emwa Saulu.

21 Erhi aba amija aha mwa Saulu,
Daudi akamubéra aha burhambi; Saulu
amurhonya bwenéne ciru alinda aba ye okola
wakamurhwaza emirasano yage.

22 Saulu arhuma emwa Yese, erhi: «Nkuh(inyire
olekage Daudi abére handla mwani bulya na-
murhonyize bwenéne».

23 Erhi gulya mika gwa Nyamuzinda
gwanamurhogeraga, Daudi anazihe lulya
lulanga 1lwage n’obwodla Saulu anarhilirira,
ashubiciyumva bwinja, na gulya mika mubi
gwanamurhengamwo.

17

Goliyati ajugumya engabo ya bene Israheli

1 Abafilistini erhi baba bamashiibliza engabo
zoshi z’abalwi, mpu baje oku matabaro, boshi
aha Soko omu Buyahudi, batwa olugeréro lwabo
ekarhi ka Soko na Azeka, aha Efezi-Damimi.

2 Saulu n'engabo ya bene Israheli
bashiiblizanya bahumba ebirdlo omu kabanda
ka Terebinti; batwa olugeréro aha ishiriza lya

Abafilistini.
3 Abafilistini badéka ishiriza liguma oku

ntondo nabo bene Israheli badéka oku ntondo
y’erindi ishiriza, akabanda kabaja ekarhi.

4 Oku bundi omu ngabo ya Abafilistini,
mwarhenga muntu muguma wa ntwali, izino
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lyage ye Goliyati*, aj’eruhya; oydla muntu abaga
w'e Gati, obuli bwage bwali bwa meteri isharhu.

5 Omu irhwe lyage ali ayambirhe ensirha
y'ecima c'omulinga, ali acthundikire empenzi
y'ecima c'amagamba, eydla mpenzi obuzirho
bwayo bwali nka sikélit bihumbi birhanu.

6 Emagulu gage yali ebicikirizo by'eciima
c’'omulinga, n’itumu ly’omulinga aha birhugo.

7 Olusarhi Iw'itumu lyage Iwali nka mulin-
dizo gwa kahunga-migozi na engerembe y’itumu
lyage, obuzirho bwayo bwali bwa sikéli magana
ndarhu za cima. Owakazagihéka empenzi yage

erhi amushokolire. o .
8 Ayisha ashigalisire anacibwira emirhwe ya

bene Israheli, erhi: «Bici ninyu mwayishiraga
mpu muli tula entambala»? Kali niono Mu-
filistini ntarhunganwa ninyu mwe bambali ba
Saulu? Cishogagi muli mwe muntu muguma
wankahashiyandagala ayishe rhulwe naye.

9 Akandwisa akananyirha, rhwanaba baja
binyu; ci kwonene erhi akaba nie muhima nkana-
muyirha, mwanaba baja birhu, mukarhukolera.

10 Olya mufilistini anaciderha, erhi: «Niono na-
majacira ene emirhwe y'Israheli. Mpaga omuntu
nalwa rhwe naye yénen».

11 Erhi bayumva eby6la binwa by'oybdla mu-
filistini, Saulu haguma na bene Israheli boshi
barhemuka, bageramwo omusisi bwenéne.

* 17:4 17, 4 Goliyati: Obuli bwage bwali burhalusire metere
ibirhi na galimunani. T 17:5 17, 5 Soko na Azeka: bishagala
biha hoéfi na Yeruzalemu aha Km 30. Akabanda ka Terebinti kaba
hofi n'ebyo bishagala Soko na Azeka. Sikéli bihumbi birhanu:
zanaba nka Kg 60.
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Daudi arhumwa n’ishe oku lugeréro lwa bene
Israheli

12 Ci kwonene haligi omuntu w'e Efrata omu
Betelehemu ya Yuda, izino lydge ye Yese, ali
agweérhe bagala munani; oyu mushamuka, omu
mango ga Saulu ali akola mushosi bwenéne.

13 Muli abdla bagala, abasharhu barhanzi bali
oku matabaro boshi na Saulu amazino gabo bwo:
Eliyabu yo nfula, Abinadabu ye wali wa kabirhi,
na Shama ye wali wa kasharhu.

14 Daudi go gwali muziba; abdla basharhu
barhanzi bali bakulikire Saulu.

15 Daudi akazagiyisha emunda Saulu ali anab-
uligaluka agendiyabula ebibuzi by’ishe e Betele-
hemu.

16 Oyola mufilistini akazagiyish’'isholoshonza Is-
raheli ntyo sézi na bijingo kuhika nsiku makumi

anni.

17 Yese anacibwira omugala Daudi, erhi:
«Hékera bakulu bawe oyo nnamdaha w’engano
nkalange n’eyira migati ikumi, okanye oyishegule
bakulu bawe okwola lugeréro.

18 “Orhu rhushoko ikumi rhw’amakave
orhuhékere olya murhahazi wabo orhambula
ecihumbi, ogendirhangula ntyo bakulu hawe
olole erhi bazibuhire, kandi wanalérha
n’emikamarho yabo”».

19 Saulu na bene Israheli boshi, bali ba-

hanzire omu kabanda ka Terebinti oku matabéaro
badwirhe balwisa Abafilistini.

20 Daudi azlka sézi sézi, ebibuzi byage
abiyabuza owéabo, abarhula, anagenda nka kulya
ishe Yese ananamurhegekaga. Erhi Daudi ahika
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oku lugeréro erhi engabo ekola yaja oku lugamba
baja babanda orhuhababo rhwa amatabéro.

21 Bene Israheli n’Abafilistini bayimanika
ebigamba by’okulwa, engabo oku yabo.

22Daudi, omushekero gwage agubikisa omuntu
wakazagibika ebirugu, alibirhira emunda engabo
eri. Oku anahika ntya, alamusa bakulu bage.

23 Oku adwirhe ashambéla boshi na bakulu
béage, kandi olya muntu w’entwali oderhwa Goliy-

ati w'e Gati, apamuka omu mirhwe y'Abafilistini
arhondéra aderha ebinwa biri nka birya birhanzi
erhi na Daudi adwirhe ayumva.

24 Bene Israheli boshi erhi babona olya muntu
bamuyéaka, barhungwa# n’obwoba bunji.

25 Munya-Israheli muguma amubwira, erhi:
«K’orhabwini ola muntu watakdza. Kujacira
okwodla adwirhe ajacira bene Israheli. Owanka-
muyirha, mwami anamuha oluhembo lunénéneé,
anamuha omwali n’enyumpa yabo enabé ya
kurhinywa omu Israheli.»

26 Daudi anacidosa abantu bali hofi naye erhi:
«Kurhi bankajira omuntu wayirha oyo mulfilistini
na ntyo akile enshonyi omu Israheli! Bulya, oyo
mufilistini aligi yeki muntu muci, oyo murhindi
orhakembilagwa wacishomya okujacira engabo
ya Nyamuzinda Ozine.»

27 QOlubaga Iwanacimurhondéreza kulya
banalagana oku  bankahemba omuntu
wakahashimuyirha, mpu: «Omuntu wanamuyirhe
kwo banamuhembe ntyo».

28 Mukulu wage Eliyabu ayumva oku adwirhe

¥ 17:24 17, 24 Barhungwa n’obwoba: bagwarhwa n’obwoba.
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ashambdla n’abdla balume bali ahéla, Eliyabu

akunirira bwenéne Daudi anacimubwira, erhi:
«Bici wayandagaliraga eno, na ndi wasigire bulya

busé busungunu bw’ebibuzi omu irungu? Niono
nyishi obucibone ojira n'obwengehusi bw’omu
murhima gwawe; kwali kuderha mpu oyishilola

entambala kwonene kwakudwirhe». .
29 Daudi anacishuza erhi: «Kurhi namajira

buno? K'omuntu arhankaciganira».

30 Anacimuyérekeza omugongo arhondéra
aganira n'owundi kwa bene kulya; abantu
banakamushuza nka balya babo barhanzi.

31  Abayumvagya ebydla binwa Daudi
akagiderha bakanya bagendibwira Saulu, naye
amurhumiza mpu ayishe.

Daudi akula Saulu nshonyi

32 Daudi anacibwira Saulu, erhi: «Ntaye wader-
haga mpu arha omurhima! Mwambali wawe
ajilwisa oyo mufilistini».

33 Saulu abwira Daudi, erhi: «Orhankahasha
okukoza oyodla mufilistini, bulya ociri murho, ci
yéhe matumu alwa kurhenga eburho bwéage».

34 Daudi ashuza Saulu, erhi: «Niono mwambali
wawe amango nakagiyabula ebibuzi bya larha
erhi hakayishire entale nisi erhi kakiri akarhoéla
ecibuzi omu buso,

35 nanyikulikire nyigwarhe nshirhe, nshugule
ecibuzi cani omu kanwa kayo; erhi yankade-
sire mpu yampindamukira, nanyigwarhire oku
bwoya bw’olubongo nyishiirhe nyiyirhe.

36 Mwambali wawe ayisire entale n’akakiri
n'ecOla cirhindi c’omufilistini cirhakembtlagwa
nacinigiza nka okunigGza ngasi nguma muli
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ezbla nsimba, bulya anajacire engabo ya Nya-

muzinda Ozine», ) _
37 Daudi ashubiza aderha, erhi: «Nyamuzinda

wandiktzagya kuli eydla ntale na kuli oyola
kakiri, ye wanandikGza kuli oydla mufilistini».
Saulu anacibwira Daudi, erhi: «Gendaga, Nya-
mubéaho abé haguma nawe!».

Daudi ayirha Goliyati

38 Okubundi Saulu ayambisa Daudi emirasano
yage, amuhira ensirha yage y'ecima omu
irhwe amuhundikira n'omwambalo gwage
gw’'empenzi.

39 Oku bundi Daudi ayambalira engdérho oku
nyanya ly’'emyamhalo yage arhangula okugenda
bulyalya arhalisagibiyambala bundi. Daudi
anacibwira Saulu, erhi: «Ntakahasha okugenda
n'eyira mirasano bulya ntakukémeraga». N’erhi
aba amayihogola,

40 Daudi afumbarha akarhi kage, akanya aja
omu lwishi, arhdlamwo rhubuye rhurhanu rhwa
nshangabuye arhuyémeka omu nshoho yage aha-

garhira nka ayabula, gwo gwaligi nka murhana$
gwage; afumharha muzareti gwage, akulikira
olya mufilistini.

41 Olya mufilistini ayisha ashegera emunda
Daudi ali, erhi anashokoliragwe n’olya muntu
okahéka empenzi yage.

42 Olya mufilistini alola Daudi, amusingiriza
amugaya bulya amaba mwana murho ciru akaba
wa kakonge na w'iranga linja.

§ 17:40 17, 40 Omushéabiro gwage: murhana ogwo yo nshoho ya
kubikira eby'okulwa.
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43 Olya mufilistini abwira Daudi, erhi: «Ka
omanyire mpu ndi kabwa obwdla ontézire
n’akarhi?» Olya mufilistini anacigasha Daudi
ba nyamuzinda b’emwabo.

44 Anacibwira Daudi, erhi: «Yishaga emunda
ndi, ene omurhumba gwawe naguha orhunyunyi
n'ebiryanyi by’erubala».

45 Naye Daudi ashuza olya mufilistini, erhi:
«W’'oyo onyishire n’engorho, itumu n’'omuherho;
ci niono ntabire oku izino lya Nyamubaho
w'emirhwe, ye Nyamuzinda w’abarhabazi b’e
Israheli okazigayaguza.

46 Nyamubaho ene akuhanyire omu maboko
gani, nakuyirha na nkuyambale, ene omurhumba
gwawe n’emirhumba y’engabo z’Abafilistini nay-
iha orhunyunyi rhw’emalunga n’ensimba z'igulu,
igulu lyoshi lyamanya ene oku Israheli yéne ojira
Nyamuzinda.

47 Kukwanine eyi ndéko yoshi emanye oku
arhali ngorho, arhali n'itumu Nyamubaho ahi-
mamwo bulya ye Nnamatabaro, anabahanyire
omu maboko girhu.»

48 Olya mufilistini ashigalika™, ayisha afulékera
Daudi, naye Daudi alibirhira duba ebwa
bigamba, anayisha abwandira akola ajilwisa
olya mufilistini.

49 Daudi ahuma omu nshoho yage, ayankamwo
ibuye, aligobeka omu muzareti gwage alityab-
ula olya mufilistini omu busu, lyanacimuhobera
omu k'amalanga akumbira obusu.

50 Ntyo n'muzareti haguma n’enshangabuye

* 17:48 17, 48 Okushigalika: kuyimanga n’obucibonyi.
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Daudi ahima oyo mufilistini, amubanda ana-
muyirha. Daudi arhali agwérhe ngoérho.

51 Akanya alibirha, ahamirakwo Goliyati,
amuyomola engorho e ldba, amunigiizamwo
anamutwa irhwe.

52 Abafilistini erhi babona entwali yabo ya
mafa, baklla omulindi bayaka. Nabo bene Is-
raheli haguma na bene YUda bacirhunika kulibo
banayisha babanda orhuhababo, bacandabuka
oku Bafilistini kuhika aha muhango gwa Gati
na kuhika aha nyumvi za Ekroni. Enjira ya
Shaaraimi yayunjula mirhumba ya Bafilistini
kuhika aha Gali n’aha Ekroni.

53 Erhi barhenga eyb6la munda bali bacand-
abusirekwo Abafilistini, baja omu biralo byabo
babihéha.

>4Daudi ayanka irhwe ly’oyo mulfilistini alihéka
e Yeruzalemu, n’emirasano yage ayijana omu
ciralo cage.

Daudi muhimanyi ahékwa embere za Saulu

55 Saulu erhi abona Daudi apamuka akola
ajilwisa omufilistini, adesa Abneri ye murhambo
w'engabo yage, erhi: «Gula mushebenge ali
mwene ndi wani Abneri?» Abneri ashuza, erhi:
«Yagirwa mbo kuyirha erhi nakamanya.»

56 Mwami aderha, erhi: «Désa, oyo musole ali
mwene ndi wani?»

57Erhi Daudi ashubiika erya munda anayirhaga
omufilistini, Abneri amurhodla amuhéka emunda
Saulu ali, Daudi erhi anafumbasirage lirya irhwe
ly’'omulfilistini.
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58 Saulu amudo6sa, erhi: «Sho ye ndi, mwéana?»
Daudi anacishuza, erhi: «Ndi mwene mwambali
wawe Yese w’e Betelehemun».

18

Obwira bwa Daudi na Yonatani n'oku ajiragwa

murhambo w’abalwi
1 Erhi Daudi aylGsa akushambéla bone Saulu,

omurhima gwa YoOnatani gwalungana n’'ogwa
Daudi, Yonatani amuzigira nk’oku acizigira yéne.

2 Olwo lusiku Iwonéne, Saulu ahira Daudi aha
mwage, arhac121gaga mpu ashubire emwabo.

3 Ybnatani anywana boshi na Daudi bulya
amuzigiraga nk’oku anacizigira yénene.

4 Ybnatani ahogola ecishili akazagiyambala
acitha Daudi, kuguma na emirasano yage, ciru
n'oli engbrho yage, ciru n‘omuherho gwage
n'omukaba gwage.

5 Daudi, ngasi aha Saulu anakazagimurhuma
hoshi anabérwe, ahime. Ntyo Saulu amujira
murhambo w’engabo yage y'abalwi. Olubaga
lwamurhonya bwenéne ciru n’abarhumisi ba
Saulu.

Obumvu bwa Saulu kuli Daudi
6 Erhi engabo zija omu lugo, galya mango

Daudi arhengaga oku matabéaro, erya munda
ayirhaga Omulfilistini, abakazi bashagamuka omu
bishagala byoshi bya Israheli, bayisha bayimba
banasama®, bahika emunda Mwami Saulu ali
erhi banashagalusire, bayisha barhimba engoma
baziha n’ennanga.

* 18:6 18, 6 Bayisha bayimba banasama: 21, 12; Lub 15, 20; Bac
5,1; Ydt 15, 12.
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7 Abobla bakazi bayisha basdma banayimba
mpu: «Saulu ayisire bantu bage cihumbi na Daudi
ayirha bantu bage bihumbi ikumi».

8 Saulu akunira, okwo kwamubabaza
omurhima anaciderha, erhi: «Bahire Daudi
bihumbi ikumi nani bamampa ecihumbi! Bwami
béne bucimusigalire!»

9 Saulu arhondéra okulola Daudi n’isu libi
kurhenga agola mango.

10 Omu lusiku lwakulikiraga, omuko mubi gwa
Nyamuzinda gwaja muli Saulu, arhondéra okuka-
hahabukira omu nyumpa yage. Daudi anaziha
oku lulanga lwage anakdmereraga okuziha na
Saulu naye erhi afumbasire itumu lyage.

11 Saulu aderha, erhi: «Nkola natumirha Daudi
itumu limuhangire kula nyasi». Ci Daudi
abaduka acizibuka ye kabirhi kabirhi.

12 Saulu ayOboha bwenéne Daudi bulya
amabona oku Nyamubaho ali nayer.

Daudi arhenga aha mwa Saulu.

13 Saulu amuyegila kuli naye, agendimujira
murhambo wa bantu ba cihumbi. Daudi anak-
agenda anagaluka embere z'olubaga.

14 Daudi akabonekana muntu mulenga omu
majira gage goshi erhi na Nyamubéaho ali naye.

15 Saulu erhi abona oku Daudi ali mwenge
bwenéne arhondéra okumuydboha.

T 18:12 18, 12 Amabona oku Nyamubaho ali haguma naye: 16, 18;
17, 37; Murh 39, 2.
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16 Ci Israheli yéshi na Yada bazigira bwenéne
Daudi bulya akazagigenda anagaluka embere
zabot.

Daudi ayanka Mikala mwali wa Saulu

17 Saulu anacibwira Daudi, erhi: «Lola oku
nkola nakuha mwali wani wa olubere ye Mer-
abi abé mukawe; casinga oyémére okuba ntwali
yani omu kulwa, na kandi okalwira Nyamubaho.
Bulya Saulu akazagiderha, erhi: “Mashi irhondo
ntahemukaga, ntamuyirhaga, casinga ayirhwe
n'Abafilistini”».

18 Daudi ashuza Saulu, erhi: «Yagirwa ndigi
muci n'omulala gwani guligi mulala muci omu
Israheli obwo nagendiba mukwi wa Mwami?»

19 Ci ag6la mango, ahali ha okuha Daudi oyo6la
munyere Merabi mwali wa Saulu, aba Adriyeli
w’e Mehola ye bamuha mpu abé ye muyanka.

20 Ci kwonene Mikala mwali wa Saulu
asima bwenéne Daudi, 0gWO0 mwanzi

bagendigumanyisa Saulu, naye asima bwenéne.

21 Saulu akazagiderha omu murhima gwage,
erhi: «Namuha ye gube murhego kuli ye
lyo na Abafilistini bahashimugwarha». Saulu
anacibwira Daudi obwa kabirhi, erhi: «<Ene wéaba
mukwi wani».

22 Saulu akoméreza abambali, erhi: «Mu-
gendibwira Daudi, ci arhamanyaga oku nie
nakuderhaga mpu: ka orhabwini oku mwali
wani akurhonyize n’abambali nabo bakurhony-
ize! Oyémére obe mukwi wage».

¥ 18:16 18, 16 Akazagigenda anagaluka; akazigigenda oku
matabaro anahime: 2 Sam 21, 8.
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23 Daudi erhi ayumva ebydla binwa abashuza,
erhi: «Ka mumanyire mpu kuli kunyi okuba
mukwi wa mwami? Niono ndi mukenyi na
wakugaywa omu bantu».

24 Abarhumisi ba Saulu bagendimubwira, mpu:
«Byo binwa Daudi adesire ebira».

25 Saulu ashuza, erhi: «Mugendibwira Daudi,
erhi: Mwami mpu arhalonza ngulo ci binyirha$
igana bya Bafilistini barhakembilagwa lyo
mwami acih6la abashombanyi bage». Saulu
ahlinaga ntyo bulya akazagilangalira mpu nkaba
hali amango Daudi akagwarhwa omu maboko
g'Abafilistini.

26 Abarhumisi ba mwami bagendibwira Daudi
birya binwa bya mwami. Daudi erhi ayumva
ntyo, asima okuba mukwi wa mwami.

27 Oku ensiku zirhacihika Daudi arhabéla
n'‘engabo yage arhéra Abafilistini abahima

anabayirhamwo bantu magana abirhi,
abashugula ebinyirha birhakembllagwa abitwa
abirhlila mwami oku binali byoshi lyo aba mukwi
wa mwami, iba wa Mikala.

28 Saulu abona anayumva oku Nyamubaho ali
haguma na Daudi; naye Mikala mwali wa Saulu
azigira Daudi bwenéne.

29 Saulu ayumva oku okuyOboha Daudi
kwaytshika. Saulu anaciydorha mushombanyi

wa Daudi ensiku zoshi.
30 Abarhambo ba Abafilistini bakayisha

balilwa, na ngasi mango erhi bayishaga ntyola
Daudi anabahirekwo omuhero gwage na

§ 18:25 18, 25 Ebinyirha, ecinyirha: mubiri gwa bulume bwa
muntu.
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obukengére bunene kulusha abandi barhumisi
ba Saulu. Ntyo izino lyage lyaja irenge bwenéne.

19

Yonatani afungira Daudi embere z’ishe Saulu

1 Saulu abwira omugala Yonatani na abambali
boshi oku akola ayirha Daudi. Ci kwdnene oyola
Yonatani mwene Saulu arhonyagya bwenéne

Daudi.
2Yonatani ajimanyisa Daudi okwo6la amubwira,

erhi: «Larha Saulu adwirhe alonza okukuyirha.
Ocilangage, irhondo sézi ohirigirhe ogendicifulika.

3 Niono nahuluka nshimbe larha omu cirhwa
erya munda ocifulisire. Nayisha naganiza larha
ebikuyérekire nyumve bici bihali na buzinda
nanayishikumanyisa».

4 Yonatani anacishambaza 1ishe Saulu oku
biyérekire Daudi, anacimubwira, erhi: «Mashi
mwami amanye akajira ecdha omu kuyirha
omurhumisi wage Daudi, bulya yéne nta mabi
akujirire. Ciru na kandi, kali ebijiro byage byoshi
biri bya bunguke bunene emwawe.

5 Afulumusire olufu erhi ayirha olya mufilistini,
na ntyo Nyamubaho ayoOkola Israheli erhi ye
orhuma, Wéne wabwine okwola koshi wanasima
bwenéne. Kurhigi wankacihumana® n’omuko
gw'omuntu mweéru-kwéru, omu kuyirha Daudi
buzira igwarhiro».

* 19:5 19, 5 Wankacihemula n'omuko gw’omuntu mweéru-kwéru:
Lush 19, 10; 21, 8-9; 1 Bam 21, 16; 24, 4; Yer 14, 3.
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6 Saulu ayumva okwodla Yonatani amubwiraga,
Saulu acigasha, erhi: «Alame Nyamubaho, Daudi

arhafe». _ _
YOnatani ahamagala Daud,i,

anacimurhondéreza eby6la binwa byoshi;
buzinda Yonatani ayisha adwirhe Daudi emunda
Saulu ali, Daudi ashubira Omu mukolo gwage
nk’oku byanali.

Kandi Saulu ashubilonza okuyirha Daudi
8 Kandi entamabala yashubizlika, Daudi
arhabalira Abafilistini, abakozagya entambalaft

bahimwa bwenéne, boshi abacandabukakwo
bamuyaka.

9Léro mika mubi wa Nyamubdaho anacirhoger-
akwo Saulu erhi anali omu mwéage, itumu lyage
erhi alifumabasire omu nfune; agdla mango
Daudi erhi adwirhe aziha olulanga lwage.

10 Saulu acisimGiza mpu akola arhimba Daudi
lirya itumu limugalike oku nyasi, ci Daudi
acizibuka lyo, lyagendigwarha omu nyasi.

Daudi aclydkira. Mikala afungira Daudi

11 Saulu arhuma engabo mpu bagendigorha
enyumpa ya Daudi na hano bucénila bamuyirhe.
Ci kwonene Mikala muka Daudi amumanyisa
oku kwo bamuldalire ntyo, anacimubwira, erhi:
«Akaba orhayasiri bunéla budufu, irhondo sézi

erhi wafire». _
12 Mikala ayanka Daudi amuyandagaza omu

kabonezo, Daudi alibirha, akanya ayaka.

T 19:8 19, 8 Entambala yashubizika: 1z 40, 2; Hoz 2, 16.  19:12
19, 12 Amuyandagaza aha kabonezo: Yoz 2, 15; Ebj 9, 25; 2 Kor
11, 32-33.
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13 Enyuma  z'aho, Mikala ayanka
ecibumburugu, acihira oku ncingo acibwikira
n‘omushangi gw'obdya bw’empene oku irhwe,
buzinda acibwikira n’ogundi mushangi.

14 Erhi Saulu acirhuma engabo yagendigwarha
Daudi, mukage Mikala aderha, erhi: «Ali

mulwala». _
15 Léro Saulu arhuma entumwa yagendilola

oku Daudi ayosire, anabakoméreza, erhi: «Muy-
ishe mumubarhwire lyo mpashimuniga».
16 Balya bantu bali barhumirwe banacija

omu nyumpa$, babona oku cibumburugu ciri
oku ncingo, cibwikirwe n'omushangi gw’amoya
g’empene ahdli h'irhwe.

17 Saulu ado6sa Mikala, erhi: «Carhumaga
onteba ntya, kandi wamayasa omushombanyi
wani». Mikala ashuza Saulu, erhi: «Kali ambwira
erhi: oleke ngende n’akaba arhali ntyo, naku-
niga».

Daudi aydkira emunda Samweli ali e Rama
18 Daudi ayaka obwo, afuma Saulu. Aja emu-

nda Samweli ali e Rama anacimushambadlira oku
Saulu anamujiriraga koshi. Oku bundi bayimuka

boshi na Samweli baja e Nayoti.
19 0gbla mwanzi bagumanyisa Saulu, mpu: «Ka
wamanya oku Daudi ahika e Nayoti, omu Raman».
20 Saulu arhuma entumwa y’abagendigwarha
Daudi, balya bantu bali barhumirwe, bashiméana

murhwe muguma gw’'abalébi* badwirhe baléba,

§ 19:16 19, 16 Banacija omu nyumpa... 2 Sam 10, 8; 11, 14; Yoz 4,

19. * 19:20 19, 20 Eyi milongo 20-24: Anali omu balébi: Mib 11,
25-29; 24, 4; 2 Bam 4, 38; 6, 3.
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erhi na Samweli abayimangire, omuka gwa
Nyamubaho gwarhulakwo balya bantu babo,

barhondéra okuléba.
21 Bakanya bagendikumanyisa Saulu, naye

ashubirhuma engabo y’abandi bantut nabo; erhi
bahika, kwo na kulya barhondéra okuléba. Ashu-
birhuma eyindi ngabo obwa kasharhu nabo kwo
na kulya barhondéra baléba.

22 Léro Saulu akanya aja yéne e Rama. Erhi
ahika aha iriba linene liba aha Seku, ad0sa erhi:
«Samwelina Daudi ngahi bali?» Bamushuza mpu:
«Lola e Nayoti omu Raman».

23 Anaciliktla akanya aja e Nayoti omu Rama.
Naye omuka gwa Lungwé gwamurhulakwo
arhondéra aja eyi n’eyi analéba kuhika alinda aja
aha Nawiti omu Rama.

24 Erhi aba amahogola emyambalo yage, naye
akaléba embere za Samweli, yéshi alambika
bushugunu oku idaho. Abéra aho omulegerege
n’o budufu boshi. Co cirhumire bahijala mpu:
«Kali Saulu naye analigi omu balébi?»

20

Yonatani ashubisengerera Daudi emw’ishe
Saulu

1 Daudi ashubiyaka kurhenga e Nayoti omu
Rama n’erhi agaluka ashubid6sa Yonatani, erhi:
«Mbwira nani bici najizire, bubi buci, caha cici
najirire sho obu ahivulwire obuzine bwanintya?».

2 Yonatani amushuza, erhi: «Orhashibiriraga
orhafe, Larha arhankajira akantu

T 19:21 19, 21 Ashubirhuma eyindi ngabo: 1 Bam 1, 9-14.
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arhanambwiziri kabé kanene erhi kasungunu;
cankarhumaga anfulika okwola? Mashi harhali
cici».

3 Daudi alahira aderha erhi: «Sho amanyire
bwinja oku ontonya bwenéne, co cirhumire
aderha erhi kurhakwanini akumanye, bulya
Yo6natani ashuba amanya kwa bene okwo kwana-
mubabaza bwenéne. Ci kwonene Nyamubaho
aganze nawe wéne oganze! Nkubwire, hacisigire
hisungunu hyone nfe.»

4 Yonatani abwira Daudi erhi: «Oku omurhima
gwawe gubwine kuli kwinja nakujirirakwo».

_ > Daudi anacibwira Yonatani, erhi: «Lola oku
irhondo omwézi gwabaluka, ngwasirwe mbére

aha burhambi bwage amango gw’okulya; ci on-
deke ngendicifulika omu lubala kuhika oku lusiku
lwa kasharhu.

6 “Erhi sho ankakuddsa ogwani, onamubwire,
erhi: Daudi anampunyire oluhusa mpu aja duba
duba e Betelehemu omu cishagala cabo, bulya
mwa gano mango bagweérhe enterekéro ya ngasi
mwaka omu mulala goshi”.

7“Akaderha erhi: kwoko, mwambali wawe an-

aba n'omurhila. Ci kwone erhi wankabona aku-
nira bwenéne, onamanye oku niono mwambali

wawe nahigirwe okufa”.
8 “Mashi ocizagye mwambali wawe, bulya
omanyire oku izino lIya Nyamubaho wahizire erhi

olérha mwambali wawe hano mwéawe. Akaba hali
okubi najizire wéne obé we onyirha, bulya bicigi

byankarhuma ompeka emunda sho ali?"»

9 Yonatani amushuza, erhi: «Mashi omurhima
gwa bene ogwo ogukwébe kuli bwenéne, bulya
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erhi nakayumva oku hali obubi larha ahizire
okukujirira, kurhigi ntankakumanyisa?»

10 Daudi anacishuza Yonatani, erhi: — «Ndi
wanakamanyisagya obwo oku sho anakushuzize

na ebinwa bikali?»

11 Yonatani anacibwira Daudi, erhi: «Kanya
rhujé rhwagera omu mashwa rhwembi». Banaci-
huluka baja omu mashwa bombi.

12 Yonatani anacibwira Daudi, erhi: «Okuli, oku
izino lya Nyamubaho, Nyamuzinda wa Israhelj,
akaba irhondo erhilisirhondo, nayenja larha oku
binwa bikuyérekire, n’akaba bigendesire bwinja
kuli we Daudi, n’erhi akaba ntalisiri entumwa eje
emunda oli,

13 Nyamubaho ananjire kubi anakunytshulire
niono Yonatani akaba ntakumayisizi. larha erhi
ankahiga okukujirira amabi, nanakumanyisa
nkubwire oyake onacigendere n’omurhila, na
ntyo Nyamubaho ayorhe ali haguma na nawe
nk'oku ali haguma na larha!

14 Na erhi akaba ncirimwo omika, ka wak-
abula kunyéreka obwinja bwa Nyamubaho? Ci

kwonene erhi nankafa,

15 ka wanayibagiraga lwoshi omulala gwani
obwo? Na kandi nka Nyamuzinda amamalira
abashombanyi ba Daudi hanola igulu,

16 k'izino lya YoOnatani linakolaga lyahirigirha
omu nyumpa ya Daudi? Akaba arhali ntyo, eci-
hango ca Nyamubaho cinakuyirhe wani Daudi!»

17Yo6natani ashubicigasha obwa kabirhi embere
za Daudi oku amuzigira nk’'oku azigira iroho
lyage.

18 Yonatani anacibwira Daudi, erhi: «Irhondo
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ly’'omwézi gukola gwabaluka, babona oku ntebe
yawe kurhali ndji,

19 “oku lusiku lwa kasharhu, léro abantu ba-
nabona okwola bwinja, 1éro ahdla wanafullluka
halya wali ocifulisire mw’ezira nsiku z’entambala
yawe, kandi wanagendiyimanga hofi n’ibuye lya
Ezeri”.

20 “Ah6la nanalasha myampi ibirhi olunda lwa
lirya ibuye, abé nka kuyumbiza nayumbiriza yo
nalonza”.

21 “Kandi, oyumve, nayishirhuma omwaéna nti
akanye agendinongeza emyampi yani. Nkabwira
oyOla mwana nti agendintOlera ey6la myampi
enali olunda lwawe, aho wanayisha erhi buli
buholo kuli we, aganze Nyamubéaho”.

22 “Ci kwonene erhi nakabwira oyo mwana
nti akanye arhaluke agendintdlera era myampi
eri olunda lwawe, ahdéla wanayaka bulya erhi
Nyamuzinda oydla odesire mpu oyake”.

23 “Na kuli ebydla binwa rhushambire
rhwembi, Nyamubdho yéne ye na muhamirizi
ekarhi kirhu rhwembi”».

24 Daudi ajagicifulika omu lubala obwo. Erhi
omweézi gubaluka, bajaga oku cibo mpu balye.

25 Nk'oku banakomereraga, mwami atamala
oku ntebe yage ayegemire olukuta; YoOnatani
atamala embere, naye Abneri atamala aha
burhambi bwa mwami Saulu. Entebe ya Daudi
yayorha konene.

26 Saulu arhaderhaga kanwa mw’olwo lusiku,
bulya amacikébwa mpu: «Nkaba hali okubi kwa-
muhonire, erhi nkaba arhali acire bulya arhali
aciclyobola».
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27 Olusiku lwa kabirhi Iw'okwo kubaluka
kw'omwézi, kandi entebe ya Daudi yayodrha

konene; 1éro Saulu addésa omugala Yonatani, erhi:
«Bici birhumire mwene Yese arhayishiri oku cibo
oli njo oli ene?»

28 Yonatani anacishuza erhi: «Daudi ampunyire
bwenéne okudungira e Betelehemu.

29 Ambwira, erhi: mashi nkusengire oleke
ngende bulya rhugwérhe enterekéro y’'omulala
goshi omu cishagala na mukulu wani asézize
mpu mpabé; erhi waliha ombabalire kuli okwo
kurhayisha, nagendilola bene wirhu. Kwo kurhu-

mire arhali oku cibo ca mwami okola». o
30 Ahé6la oburhé bwa Saulu bwanaciyaka

bwenéne kuli Yobnatani anacimubwira, erhi;
«Oyu mwana w'ecishungu-kazi na ndyalya, ka
kuhaba mpabire oku kurhenga mira mwene
Yese akola aba mwira wawe, ziri nshonyi zawe
n’obushugunu bwa nyoko.

31 Bulya oku mwene Yese anaciba hanola igulu

ntdko mwalama oli we oli obwami bwawe. Na
bundla orhumage abagendimungwarhira bulya

ali mwana wa kuyirhwan.

32 Ybnatani anacishuza ishe Saulu, erhi:
«Carhuma afa obwola, bubi buci ajizire?»

33 Saulu akubila itumu mpu akola atumirha
Yonatani. Amanyira ahola oku ishe anarhozire
omuhigo gw’'okuyirha Daudi.

34 YOnatani ayimuka kulya cibo analubire
bwenéne, arhalyaga cici mw’olwo lusiku lwa
kabirhi lw’okubaluka kw’omwézi; n’ecarhumaga
kwali kufa Daudi mungo, bulya ishe akola amuhi-
gire.
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35 Erhi buca, Yonatani akanya aja omu cirhwa
nk'oku banayumvanyagya boshi na Daudi, ali
alusibwe na hyéana higuma hya hirhabana.

36 Anacibwira hirya hyana hyage, erhi:
«Kanya ojikantdlera emyarnpi yani nakazilasha».
Yonatani anacilasha omwampi gwayumbira
kurhaluka olya mwana.

37 Erhi olya mwana ahika halya omwampi
Yonatani alashaga gwali gwagwa, YOnatani
ayaklza olya mwana, erhi: «K'omwampi gurhali
kuli kulusha aha oli obwo?»

38 Yonatani anaciyakiiza olya mwana erhi:
«Kanya duba orhaciyimangaga!» Olya mwana wa
Yonatani arhdéla gulya mwampi, ashubira emunda
nnawabo ali; nyamwana arhacikebagwa cici.

39Yb6natani boshi na Daudi béne bali bamanyire
kwo kuderha kuci okwola.

40 Yonatani ayanka erya mirasano yage ayiha
nyamwana, anacimubwira, erhi: «Kanya ohéke
eka».

41 Erhi olya mwana aba amagenda, Daudi
ayimuka halya ali acifulisire, ayisha ayubika
amalanga oku idaho afukamiriza kasharhu,
kandi bahoéberana ngasi muguma alakira oku
wabo kuhika Daudi amusengaruka.

42 Yonatani anacibwira Daudi, erhi: «Ogendage
n’'omurhula. Binabage kulyarhwagashanaga oku
izino lya Nyamubéaho galya mango rhuderha nti:
Nyamubaho abe haguma na nani na nawe, abé
haguma n’iburha lyani n'iburha lyawe, emyaka
n’emyaka».
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21
1 Daudi ayimuka, arhdla enjira agenda, naye
Yo6natani ashubira omu Lugo.

Daudi ayakira e Nobi

2Daudi akanya aja e Nobi, aha mwa omudahwa
Ahimeleki; Ahimeleki ayishimuyankirira erhi
anayisha ageramwo omusisi, anacidosa erhi:
«Ka buholo, kurhi oyishire 1éro wénene wani?»

3 Daudi ashuza omudéhwa Abimeleki, erhi:
«Mwami ontumire anankomereza, erhi: Ntaye
wamanyaga ebi nkurhumire n’ebirhumire
nakuha elira irhegeko. Na bambali bani
nababwizire ahantu haguma rhwashiméanana».

4 «Ka ntaco ogwérhe buno? Mpa néni migati
irhanu erhi nisi akandi kantu onagwérhe».

5 Omudahwa ashuza Daudi, erhi: «Ntagweérhi
yindi migati ya kulibwa okuleka eyira
migati migishe yone. Casinga erhi abo
bana bakayiryakwo barhabaga bacihemwire
n’abakazi.»

6 Daudi ashuza, erhi: «Néci omukazi kali kantu
karhuhanzibwe kurhenga mira, injo na lishinjo,
nka naja oku matabaro emirasano y’abana bani
eri kantu kagishe, ciru akaba mpu amabalamo
gone garhali magishe, kurhigi ene ebyo birugu
birhankaba bitakatifu kulusha?»

70ku bundi omudahwa ayanka emigati migishe
amuhéreza, bulya arhali agwérhe yindi erhali
migishe, ey0la migishe yonene bali bamarhenza
embere za Nyamubaho, bayigombodla n’eyindi

eciri middrhu®.

* 21:7 21, 7 Ayanka emigati migishe amuhéreza: Lub 25, 30; Mat
12, 3-4.
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8 Muli olwbla lusiku ahdéla hali muntu muguma
w’'omu barhumisi ba Saulu, ye wali ogwasirwe
okuhéra embere za Nyamubaho, izino lyage
ye Doegi, muntu w'e Edomu, ye wali lungere
w’abangere ba Saulu.

9Daudi ad6sa Abimeleki, erhi: «Ka orhagwérhi
itumu kandi erhi ngérho? Bulya ntarhozire ciru
n’oli engodrho yani nisi erhi eyindi mirasano yani
bulya irhegeko lya mwami lyali lya dubaduba».

10 Omudahwa amushuza, erhi: «Hali engo6rho
ya Goliyati olya Mufilistini mwayirhiraga omu
kabanda ka Terebinti, yone eydla eri mb-
wikire n’ecishili enyuma ly’ecishili comudahwa.
Okalonza okuyirhoéla, rholayo, bulya nta yindi
eri muno». Daudi anacishuza erhi: «Nta yindi
eyilushire, mpayo».

Emunda Daudi ajaga ayakira

11 Daudi ayimuka ayéakira Saulu kuli bwenéne
olwodla lusiku; aja emwa Akishi, mwami w’e Gati.

12 Abarhumisi ba Akishi banacimubwira mpu:
«K’arhali Daudi ola, mwami w’ecihugo? K'arhali
y’'olya bajaga bayimbira banasamira mpu: “Saulu
ayisire abage cihumbi na Daudi abage bihumbi
ikumi?”»

13 Daudi ayumvirhiza eby6la binwa, ay6boha
bwenéne oyola Akishi mwami w’e Gati.

14 Caligumiza abalandula obukengéret embere
zabo, aybrha nka musirhe omu maboko gabo,
arhondéra okushirhashirha oku nyumvi nka

T 21:14 21, 14 Abalandula obukengére: aydrha nka musirhe: Lul
34,1.
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owarhimba engoma na akagave kakahululira
omu bwanwa bwage.

15 Akishi abwira abambali erhi: «Ka
murhabwini oku oyllla muntu ali musirhe#; bici

mucimundwirhire ko?§ _ A
16 “Ka kubula mbuzire abasirhe obila
mundwirhire oyu mpu ayishihenyera ebi

by’isirhe lydge embere zani? Muntu wa bene
oyu kurhi akaja emwani?”»

22

Daudi aba murhambo wa cikembe ciguma ca
bantu

1 Daudi arhenga ahodla kandi, agendicifulika
omu lwa Adulami®. Bene wabo n’abandi b’omu
mulala gw’ishe boshi bamanya okwo, nabo
bayandagalira ey6la munda ali.

2 Ngasi boshi bali omu mbaka, ngasi boshi bali
erhi balire emyenda ya bene na ngasi bandi ba-
nali omu bukunizi bunene, abdla boshi bashigira
Daudi ahodla: aba ye okola murhambo wabo,
boshi bahika omu bantu magana anni.

3 Kurhenga aho, Daudi aja e Mispe emwa bene
Mowabu, anacihlina omwami w’ey6la Mowabu
erhi: «Nkusengire nani mashi waliha, oleke abala
babusi bani, larha na nyama bajibéra emwawe
kuhika mmanye bici Nyamuzinda annongezize».

f 21:15 21, 15 Erhi ayumva bakola bamumanya, Daudi
aciyérekana nka musirhe lyo barhagimumanya, bamuyirhe.
§ 21:15 21, 15 Bici mucimundwirhireko: Lul 56, 1. * 22:1
22, 1 Adulami: Cishagala ciguma ciba aha Km 25 kurhenga e
Yeruzalemu.
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4 Anaciyisha abadwirhe emwa olya mwami w’'e
Mowabu, nabo banacibéra aha mwéage muli agdla
mango goshi Daudi anali ah6la hantu hazibuzibu.

5 Omulébi Gadi abwira Daudi: «Orhabéraga
ahala hantu hazibu-zibu hone, ci ojeé
waclgezageza omu YlOda wanagaluka. Daudi
akanya aja omu muzirhu gwa Heretit».

Saulu ayirha abadahwa b’e Nobi

6 Saulu amanya oku abantu bayishi bwinja
olwa Daudi n’abantu bali boshi haguma naye.
Muli agdla mango erhi Saulu abwarhire aha
Gibeya idako ly’ebishakashaka oku karhondo
n’itumu lydge omu nfune, abambali boshi bay-
isha bamuyimanga eburhambi.

7 Saulu abwira abdla bambali bali bamuyi-
manzire eburhambi, erhi: «Yumvagi wani bene
Benyamini: ka mwene Yese anakolaga ayishimu-
gabira mweshi amashwa, amuheé n’enkorna
z'emizabibu, ka mumanyire mpu ayishibajira
barhambo b’ebihumbi n’aba amagana.

8 Carhumaga mweshi mucinyihindulira, ebwa
kuba nta ciru n'omuguma wamanyisize oku mu-
gala wani anywanine boshi na mwene Yese na
ntaye muli mwe okwola kwababazize, ciru ntaye
wampwehusire oku mugala wani adwirhe ankoza
kuli mwambali wani, nfire omu mirhego nk'oku

munabwine bunola.» o _
9 Doegi w'e Edomu, ali ayimanzire haguma

n’abandi barhumisi ba Saulu, anaciderha erhi:
«Nabwine mwene Yese aja aha Nobi, emwa
Ahimeleki mugala wa Ahitubu.

T 22:522, 5 0muzirhu gwa Hereti: Muzirhu guba héfi na Adulami.
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10 Agendimudodkeza embuko emwa
Nyamubdho, amuha ebi aclyikiraga na ciru
amuha erya ngorho y’olya Mufilistini Goliyati».

11 Mwami arhuma  abagendihamagala
Ahimeleki mwene Ahitubu, na omulala gw’ishe
goshi bo baddhwa babaga e Nobi. Boshi banaja
emunda mwami ali.

12 Saulu anacibadosa, erhi: «Yumva_ wani
mwene Ahitubu!» Naye erhi: «Karame walihal!».

13 Saulu aderha, erhi: «Carhumaga ocinyihin-
dulira, w'oyo mweshi na mwene Yese galya
mango wamuhaga omugati n’engurho kandi wa-
galigendimudokeza embuko emwa Nyamuzinda
lyo ankozakwo amatumu n’okunjirira mirhego
nk’oku munabwine adwirhe ajira bundla?»

14 Ahimeleki ashuza mwami amubwira, erhi:
«Ombwire nani ndi omu barhumisi bawe oli
aka omwikubagirwa Daudi mukwi wa Mwami,

murhambo wa abasirika balanga mwami yéne na
kandi muntu ojire irenge bwenéne omu mulala
gwage?

15 Ka, ene Lyo narhangiraga okugendika-
mudodkeza embuko emwa Nyamubaho? Nanga
okola kurhanjagakwo! Mwami amanye akaderha
mpu akola ambarhuza okwo nie n’omulala
gwani goshi, bulya omurhumisi wawe arhayishigi
okwola ciru n’ehitya.»

16 Mwami aderha, erhi: «Ahimeleki kukwanine
ofé we na omulala gwa sho».

17 Mwami abwira abalibisi bali aha burhambi
bwage, erhi: «Hindamuki muyirhe abala badahwa

ba Nyamubdaho, bulya nabo boshi bali njira
nguma na Daudi: bali bamanyire oku aja
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ayaka barhananmanyisagya aha ali»! Ci abdla
barhumisi ba mwami barhalonzagya okulambula
okuboko mpu bayirhe abadahwa ba Nyamubaho.

18 Léro mwami abwira Doegi, erhi: «Hindamuka,
w'oyu, oyirhe aba badahwa». Doegi olya munya-
Edomu ahindamuka, ye wayisirage abadahwa;
muli olwo lusiku ayirha bantu makumi gali
munani na barhanu, bantu bali bayambirhe
ebishli by’enondwe.

19 Mwami ahehérera olwo lugo lwa Nobi,
lwabaga lugo lwa badahwa: abalume, abakazi,
abana bakola baylshika, ciru n’orhubonjo,
kuguma n’enkafu, endogomi n’ebibuzi byabo
abimalira oku bwoji bw’engorho.

20 Mwene Ahimelekit mugala w’'Ahitubu
muguma yéne wafumire muli bo izino lyage
ye Abiyatari, acijira emunda Daudi ali.

21 Abiyatari anacirhondéra aganirira Daudi
okwdla Saulu anayirhaga abadadhwa ba Nya-

mubého. . _ _ _
22 Daudi abwira Abiyatari erhi: «Néci nali

mmanyire oku kwo byanaba ntyo erhi mbona
olya munya-Edomu; Doegi, ali halya lulya lusiku,
nabona oku okunali agendimanyisa Saulu. Nie
ntumire abdla bantu b’omulala gwa sho boshi
bafa.

23 Ombérage ho nani, orhaydbohaga cici, bulya
ohigire akalamo kéni ye nahigire na akawe
kalamo, ci amango onaciri haguma na néani, erhi
onalanzirwe bwinja.»

¥ 22:20 22, 20 Mwene Abimeleki muguma yéne wafumire: 1 Bam
11, 2; Ayu 1, 15-19; Abiyatari: 1 Bam 2, 26-27.
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23

Daudi aydkira e Keyila

1 Babwira Daudi mpu: «Lola oku Abafilistini
badwirhe balwisa abantu b’e Keyila* banadwirhe
bahagula enguli zabo zoshi».

2 Daudi akanya agendidosa Nyamubaho erhi:
«Ka ngendilwisa abdla Bafilistini?» Nyamubéaho
anacishuza Daudi, erhi: «Kanya, wahima abdla
Bafilistini na ntyo walik(iza Keyila.»

3 Abantu ba Daudi bamubwira, mpu: «Ka
orhabwini oku omu Y@da rhugwérhwe n’'obwoba,
ka burhayishiytGshikage kulusha hano rhuja e
Keyila rhukola rhwajilwisa Abafilistini?»

4 Daudi akanya ashubigendidésa Nyamubaho,
Nyamubaho amushuza ntyéla, erhi: «Yimuka,
oyandagalire e Keyila bulya abdla Bafilistini
nabahizire omu maboko gawe ene».

5 Daudi akanya n'engabo yage, aja e Keyila,
alwisa Abafilistini abahima, abanyaga amaso
gabo, boshi abahima bwenéne. Kwo Daudi
ayOkwiremwo ntyo abantu b’c Keyila.

6 Ci kwone, amango Abiyatari mugala wa
Ahimeleki ayakiraga emunda Daudi ali aha Keyila,
abungulukira yo erhi anadwirhe n’ecishili cage

c’obudahwa. . M
7Banacimanyisa Saulu oku Daudi anajire e Key-

ila, naye Saulu anacishuza, erhi: «Nyamuzinda
anamuguzize, bulya yéne octhamikire ene aja omu
lugo lugwérhe enyumvi n’akakomyo».

* 23:1 23, 1 Keyila: Cishagala ciguma ciri hofi na Adulami.
Okuhagula enguli: kunyaga omu mbiko y’emburho zamasarilwa.
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8 Saulu aldlika olubaga lwoshi mpu luje oku
matabaro, mpu bayishibungulukira e Keyila
bagorhe Daudi n’abantu bage.

9 Cikwonene erhi Daudi amanya oku kwo Saulu
amuhigire ntyo, abwira omudahwa Abiyatari,
erhi: «Mpereza ecishili c’obudahwa».

10 Daudi anaciderha, erhi: «Yagirwa Nya-
mubého, Nyamuzinda w’Israheli, mwambali
wawe anayumvirhe oku Saulu ali n’omuhigo
gw’'okurhabdlira c Keyila mpu ashereze olugo erhi

nie ntuma. _ o
11 Ka abantu b’e Keyila bayishimpana omu

maboko gage obwo? Ka Saulu anayisha
ayandagire nk’'okwo mwambali  wawe
ananayumvagya obwo? Yagirwa Nyamubaho,
Nyamuzinda w'Israheli hantla mwambali wawe
naye mashil» Nyamubaho anashuza, erhi:
«Ayandagala».

12 Daudi ashubidosa, erhi: «Ka abarhambo b’e
Keyila bayishimpana niono n’engabo yani omu
maboko ga Saulu?» Nyamubaho ashuza, erhi:
«Néci bakuhéana».

13 Léro Daudi haguma n’engabo yage bali hofi
bantu magana galindarhu barhenga muli lulya
lugo lwa Keyila, baja baja eyi n’eyi. Erhi Saulu
amanya oku Daudi anarhenzire omu Keyila,
ayaka, aleka okuja oku matabéaro.

14 Daudi agendicibérera omu hantu hazibuzibu
bwenéne, abéra omwaola ntondo omu irungu lya
Zifa. Saulu akazagija amulonza ngasi lusiku ci
kwonene Nyamuzinda arhamuhéga ye.

Ybnatani abalamira Daudi aha Horesha
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15 Daudi amanya oku Saulu ashiiblizize engabo
mpu kuhika ayirhe Daudi. Daudi acibérera
omwola irungu lya Zifa aha Horesha.

16 Yonatani mugala wa Saulu, akanya aja emu-

nda Daudi ali aha Horesha. Amuha omurhima
muli Nyamuzinda anacimubwira, erhi:

17 «Orhaybbohaga cici bulya larha Saulu
arhakuhikekwo. = Wr’oylla wayishiba mwami
w'Israheli, nani nyishiba wa kabirhi enyuma
zawe. Larha Saulu amanyire okwdla naye.»

18 Banacinywana oku banali babirhi embere za
Nyamubaho; Daudi asigala aho6la Horesha naye
Y6natani ashubira emwage.

Saulu aja ahivahiva Daudi

19 Abantu b'e Zifa basdkera emunda Saulu
ali aha Gibeya banacimubwira, mpu: «Daudi,
k'arhali emwirhu acibéra acifulisire omu hantu
hazibuzibu, aha Horesha, oku karhondo ka Hak-
ila, olunda Iw’ifo ly’entondo ebwa bhishaka.

20 Obungulukage mashi yagirwa mwami nk'oku
omurhima gwawe gunadwirhe gwacifinja; rhway-
ishimuhira rhwéne omu maboko ga mwami».

21 Saulu anaciderha, erhi: «Mugishwe na Nya-
mubaho okuba mwanfire bwonjo

22 Gendagi, mmuhinyire, mujé mwalongereza
mumanye bwinja ngahi ahika na ndi wa-
mubwine ahodla: bulya akacikébwa naye anan-
jirira omurhego.

23 Muje mwalola munaje mwadokereza bwinja
aha acifulika hoshi. Enyuma z'ah6la mwanashu-
bira emunda ndi, mummanyise bwinja, na ntyola
nani nanagenda rhweshi eydla munda ali. Akaba
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omu cihugo ali, naja nalonza kuhika mubone,
nfukule omu Yada mwoshi.»

24 Banaciyimuka bagenzikanwa boshi na Saulu
bamulongolana e Zifa. Ci kwone Daudi n’engabo
yage erhi bacibérire omu irungu lya Maoni, omu

kabanda olunda Iw’emukondweé ebwa bishaka.
25 Saulu haguma n’abantu bage bakanya

bakola baja balonza Daudi. Erhi amanyisibwa
omwanzi, ayandagala oku ibuye anacibérera
omwola irungu lya Maoni. Saulu amanya
omwanzi, ashimbilira Daudi omwola irungu
lya Maoni.

26 Saulu ajaga agera lunda luguma lw’'eydla
ntondo, naye Daudi boshi n’abantu bage baja
bagera olundi lunda lw’entondo. Daudi hali
amango ajaga akanyiriza lyo afuma Saulu, naye
Saulu boshi n’engabo yage bakazagilonza oku
bankagorhamwo Daudi boshi n'engabo yage lyo
babagwarha boshi.

27 Entumwa yanaciyisha emunda Saulu ali
yanacimubwira, erhi: «Mashi oyishe duba bulya
Abafilistini bali hagula ecihugo.»

28 Saulu agaluka eyo0la ajaga ahivira Daudi,
agaluka ajilwisa Abafilistinit. Co cirhuma ahdla

hantu haderhwa mpu aha kabuye ntarhun-
ganwa.

24

Daudi ababalira Saulu

T 23:28 23, 28 Eyi milongo 23-28: Saulu agaluka emunda ajaga
ahiva Daudi...: 1 Bam 7, 6-7; 19, 8-9.
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1 Daudi ayinamuka ey6la munda,
agendicibérera ahantu ha amahukulu haderhwa
Engedi.

2 Amango Saulu arhengaga eydla munda ali
ajirilwisa Abafilistini, bamubwira mpu: «Lola
oku Daudi akola acibérire omu irungu lya En-
gedi.»

3 Saulu arhoéla bantu bihumbi bisharhu balya
banali balenga na ntwali ba kulwa muli bene Is-
raheli boshi, akanya aja alonza Daudi n’abambali
balinda bahika oku mabuye gabinjirwe nka ma-
hembe ga nshagarhi.

4 Anacihika aha bakazagiyabulira ebibuzi hofi
n’enjira; Ahola habaga obulumba. Saulu anacija
muli bulya bulumba mpu arhamukizamwo am-
agulu. Kuziga erhi Daudi boshi n’abambali

mwo bacitamalire, oku kafendefende kw’'obwo
bulumba.
> Bambali ba Daudi banacimubwira mpu: «Lola

lulya lusiku Nyamubaho akubwiraga erhi: Ala
oku namakuha omushombanyi wawe. Omujiri-
rage kulya onabwine kuli kwinja». Daudi ay-
imuka bufunda-funda, atwa oku cikwi c’ecishili
ca Saulu.

6 Oku anayusijira ntyo omurhima gwa Daudi
gwadlrha bwenéne bulya amatwa oku cikwi
c’ecishili ca nnawéabo Saulu.

7 Anacibwira abambali erhi: «Mashi Nya-
mubaho anyegile néni kuli obubi bwa bene
obllla, ntd mango nankahumakwo Nnawirhu,
omushigwa wa Nyamubéaho.»

8 Na ebyoéla binwa, Daudi atwa omu muhigo
gw’abambali arhacibayéméreraga okucihunika
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kuli nnawéabo Saulu. Saulu azika arhenga mulya
bulumba alikilla ahuma enjira yage agenda.

9 Naye Daudi erhi aba amarhenga muli bulya
bulumba, arhondéra ahama gala Saulu, erhi:
«Ewe, Yagirwa mwamil» Saulu akabagana
enyuma zage, naye Daudi ayunama afukamiriza.

10 Daudi anacibwira Saulu, erhi: «Yagirwa
cirhuma okaziyéméreza bala bantu bakazikushu-
mika kuli nie mpu Daudi alonza okukuyirha?

11 “Wéne n'amasu gawe, wamacibonera kurhi
Nyamubdho amakuhira omu maboko gani muli
oblla bulumba. Nalahire nti ntakakuyirha, nti
ntankahumakwo Nnawirhu, bulya ali mushigwa
wa Nyamubaho”.

12 “Obuhamdirizi bw’oko, lola oku nfumbasire

ecirho c’ecikwi c’ecirondo_cadwe. N’ebwa kuba
natwire oku cikwi c’ecirondo cawe ntanakuyisire,

wanamanyira ahéla oku ntagwérhi murhima gwa
bubi buci, nta haguma nkubihire. N’okwdla
kurharhumiri wéhe orhaja wampivahiva mpu
kuhika onyirhe”.

13 “Nyamuzinda yéne abeé ye muhamirizi
ekarhi kirhu rhwembi, yéne anabdge mwihozi
ci kwonene ntakakuhumakwo”.

14 “Aba mira banatwe mugani mpu: Ababi
bo banahonya amabi! Ci kwdnene nta mango
okuboko kwéani kwankakuhumakwo”».

15 «Ndi omwami w’Israheli anali arhabalire
ntydla? Ndi oshimbilire ntya? Kabwa ka mu-
firiri? Ciherhe?»

16 «<Nyamubaho yéne arhutwire olubanja, alola
yéne, yéne ye wanansambira, yéne ye wananyéza
emunda oli!»

17 Daudi erhi aytsibwira Saulu ebydla binwa,
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Saulu amudosa, erhi: «Ka linali izu lydwe eryo
mwana wani Daudi?» Saulu ecifufu camugwarha,
ayama alaka.

18 Anacibwira Daudi erhi: «Wamaba mushin-
ganyanya kundusha: bulya wéhe wamangalulira

aminja n'obwo niehe mabi nakujirire.

19 “Néci oyérekine oku minja onjirira bulya
Nyamubéaho anali ampanyire omu maboko gawe,
ci kwonene wéhe orhacinyisire”.

20 “Erhi lebe ankagwanyanya omushombanyi
wage, k'ankacimuleka mpu ahume enjira yage
agende? Nyamubaho akugalulire aminja kuli
agala minja wamanjirira ene”.

21 “Namabonaga buno oku néci we wanaba
mwami w’Israheli n'obwami bwawe bwagandéaza
omu Israheli”».

22 «Cinyigashirage, oku izino lya Nyamubaho,
oku orhakahungumula omulala gwani mango
nabé nafire n’oku orhakaherérekeza izino lyani
omu mulala gwa larha».

23 Daudi acigasha embere za Saulu, Saulu
arhola enjira yage ashubira emwage. Naye Daudi
boshi n’engabo yage bacisdkera bashubira omu
mahukulu gabo.

25

Okufa kwa Samweli
1 Oku bundi Samweli anacifa, olubaga lwoshi
lwashlbtzanya, bamushiba bwenéne, bamu-
bisha omu ishwa lydge aha Rama. Enyuma
ly’aho, Daudi aliktla ayandagalira omu irungu
lya Parani.



1 Samweli 25:2 XCcvV 1 Samweli 25:8

Daudi ayinjira Abigayila muka Nabala

2 Aha Maoni habdga muntu muguma
wakazagirhimblira e Karmeli. Oyo muntu abaga
mugale bwenéne, ali agwérhe bibuzi bihumbi
bisharhu na mpene cihumbi muli agéla mango
erhi e Karmelj, alijirikembiilaa amoya g'ebibuzi
byage.

3 Oyo muntu izino lydge ye wali Nabala
n'engoli yage ye wali Abigayila. Nyamukazi
abdga mwirhonzi bwenéne na w'iranga linja. Ci
iba abaga muntu wa kazizi n’'omu bijiro byage
muntu mudarhi. Oku bliko bwage abaga wa kuli
bene Kalebu.

4 Daudi ayumviza omwola irungu oku Nabala
adwirhe akemba amodya g'ebibuzi byage.

5 Daudi arhuma béana bage ba misole ikumi,
anacibwira balya bana b’emisole, erhi: «Mukanye
musdkere e Karmeli, mujé aha mwa Nabala;
mumumpere omusingo.»

6 Munayishimubwira, erhi: «Oku kalamo kawe,
murhila kuli we, murhila oku mulala gwawe na
murhila oku ngasi byoshi onajira.

7Nayumvirhe bambwira mwa zinoéla nsiku oku
oli n’abakembi. Ci omanyage oku abangere
bawe bakazagiyabulira emunda rhuli, rhurhan-
abajiraga gurhi, n’amango goshi bakazagiyabulira
e Karmeli, nta cintu cabo cahezire.

8 Odosagye abdla bambali bawe bodnene ba-
nakushambadlire bwinja. Abdla bana bani kuziga
obalole kwinja, bulya rhwamayisha omu lusiku
lukulu. Nsengire, ohe abala barhumisi bawe
kuguma na mugala wawe Daudi ngasi ehi
okuboko kwAwe kwankanabona».
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9 Balya bana ba Daudi banacija emwa Nabala,
banacimushambdlira birya binwa barhumagwa
na Daudi, batamala barhamiika.

10 Nabala ashuza balya bambali ba Daudi
ababwira, erhi: «Daudi ali muci, n'oyo mwene
Yese ali muntu muci? Bali mwandu mwa ganola
mango abaja bali bashugunuka ba nndhamwabo.

11 “Kali nkolaga nayanka oku mugati gwani,
oku mishi gani n’oku nyama nabagiraga abala bali
kembiula améya g'ebibuzi byani, mbihdge abantu
ntishi bali ba ngahi?”»

12 Balya bambali ba Daudi bahindamuka

bacishubirira emwdabo na erhi baba bamahika
emwabo barhondéreza nnawabo kulya byabire

kwoshi. _ _ _
13 Oku bundi Daudi anacibwira engabo yéage,

erhi: «Ngasi muguma muli mwe ayambale
engorho yage!»  Boshi banaciyambala ngasi
muguma engorho yage na Daudi naye ayambala
eyage ngorho; balume hofi magana anni basoka
boshi na Daudi, bandi ba magana abirhi basigala
oku birugu.

14 Ci mw’agbla mango, muguma omu barhu-
misi ba Nabala akanya ajibwira Abigayila muka
Nabala, erhi: «Ka orhabwini oku Daudi ashuba
arhumire entumwa kurhenga omu irungu kuja
endla munda mpu bayishilamusa nnawirhu ci
yéhe amabacinagiza.

15 N'obwo aba bantu babaga bantu binja
kuli rhwe, barhajiriraga kurhi n’omu bintu
birhu, ntdco n’eciguma cahezire amango
rhwanakazagigenda rhweshi nabo, ago mango
rhwanali omu mpinga.
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16 Bo bakazagirhulanga mishi na budufu,
rhukola rhuyabwire ebibuzi birhu.

17 Ci kwonene bundla omanyage onalole
kurhi wajira, bulya balalire okuheza nnawirhu
n’omulala gwage; yéhe ali mwene Beliyali!»

18 Oku bundi obwo, Abigayila akanya ashana
migati magana abirhi, ahirakwo rhubindi rhu-
birhi rhwa idivayi, bibuzi birhanu biyende,
mishoko irhanu ya ngano nkalange, ajira nsisi
igana za mizabibu na zindi magana abirhi za
mitini.

19 Endogomi zabihéka, anacibwira abana bage
b’emisole, erhi: «Shokolagi oku nani nayisha». Ci
kwonene arhabwiraga iba Nabala cici.

20 Erhi akola ayandagala, aligi oku ndogomi
yage, erhi ahika omu cigonzi c’entondo, tundu
kuli Daudi n’engabo yage babungulukiraga emu-

nda ali. _ A _
21 Daudi ayishaga acidesa, erhi: «Kwo

kumbonésa nshonyi kurhi oku wani: niono
nakazagilanga ngasi bintu oyu mulume ali
agwérhe omu irungu byoshi, na ntdco ciru
n'eciguma cahezire omu bintu byage byoshi
yéhe amangalulira amabi oku minja!

22 Mashi Nyamuzinda ayirhe anaherérekeze
abashombanyi ba Daudi boshi. Omu ngasi ebi
Nabala ajira byoshi namunyaga, ntamusigalize
akantu, hano sézi erhi arhacigwérhi akantu muli
ebi bintu byage biganga oku nyasi.»

23 Oku Abigayila anarhinda kwo Daudi ntyala,
Abigayila ashonbéka dubaduba oku ndogomi
yage, afukama ayunamiriza embere za Daudi
akamalanga kahika oku idaho.
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24 Oku bundi nyamukazi acirhimba aha mag-
ulu gage amubwira, erhi: «Mashi yagirwa nie
nabthire, obubi bunali bwani! Amarhwiri gawe
gayumve ebinwa bya mwambalikazi wawe, wal-
iha oyumve oku mwambalikazi wawe akubwira.

25 “Muhanyi orhashibiriraga okola kulogorha
kwa mwene Beliyali, yerigi Nabala bulya izino
linamanyise obworhere bw’omuntu, ntyola ba-
nakaderha mpu musirhe, erhi kwo binali, isirhe
limubamwo. Ci kwoénene nie ondla mwamba-
likazi wawe ntabwine abola bambali bawe wali
orhumire”.

26 “Ci yagirwa muhanyi, oku irenge lya Nya-
mubaho, oku irenge ly’iroho lyawe, Nyamubaho
anakuhanzize okubulaga omuko, na ntydla mpu
ebi olagirirekwo ocihebyo wénene n’okubiiko
kwawe. Na bundla abanzi bawe na ngasi boshi
bakulongeza amabi yagirwa, bakaba aka Nabala
mashil!”

27“Lolaga oldla luhembo lusungunu mwamba-
likazi wawe adwirhire nnawirhu muhanyi lwana-

hashihabwa abala bana balusize nnawirhu”,
28 “Obabalire, nkusengire yagirwa obubi bwa

mwambalikazi wawe, bulya okuli, Nyamubaho
atugikiza buzibu enyumpa ya Nnawirhu. Bulya
nnawirhu ali oku matabaro ga Nyamubéaho na nta

bubi babona buli muli we omu nsiku zawe”.
29 “Erhi hankajira owacishomya mpu akurhéra,

anakuyirhe, iroho lya nnawirhu lyanabonerwa
omu irhu lya balya balama hofi na Nyamubaho,
Nyamuzinda wawe, n’iroho ly’abashombanyi
bawe, analiydha kuli n’engonddzo”.

30 “Amango Nyamubaho anaylkirize galya
minja alaganyagya nnawirhu na hanoéla aba
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amakusimika mwami omu Israheli”,
31“gurhabaga mulenge na kafulo kanene mpu

wabulazire omuko buzira cirhumire cinene ci
mpu lyo obona e byakurhabala. Ntyo amango

Nyamubaho anakushob0ze agdla minja goshi
oyibuke mwambali-kazi wawe naye”».

32 Daudi anacishuza Abigayila, erhi: «Aganze
Nyamubaho, Nyamuzinda w’Israheli owakurhu-
maga emunda ndi.

33 “Obu bukengére bwawe bukonkwa na nawe
wéne kwokwo bulya wamancika okubulaga

omuko ene omu kulonza okuciha akantu
n’okuboko kwani!”

34 “Ci naye ayagirwe Nyamubaho, Nyamuzinda
w'Israheli, owancikaga okukujirira amabi okuli
nka orhacisézagya okuyisha duba eno munda
ndi. Nabala aha mwage burhankacire erhi
haciba akantu kaganga oku nyasi.”»

35 Daudi anaciyemera okuyankirira
lulya luhembo nyamukazi ali amurhuzire
anacimubwira, erhi: «Sokeraga emwawe
n'omurhila, nyémire  okwoOla  osengire,

namashagaluka n’obusu bwawe».

36 Abigayila ayinamuka ashubira emwa
Nabala, ashimana adwirhe ajirisa olusiku
lukulu yéshi erhi anarhwangusire analalusire
okurhankaderhwa. Arhamubwiraga akantu,
ciru n’ehitya kuhika bwaca.

37 Ci erhi buca, Nabala améarhenga mw’erya
ndalwe yage, mukage aba lyo amuganirira ebydla
byabire. Nabala yéshi asikirira omurhima gwaba
muzibu nk’'ibuye.
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38 N'erhi kugera hofi nka nsiku ikumi, Nya-
mubdaho arhingamira Nabala, afa.

39 Erhi babwira Daudi ogw’olwo lufu lwa Na-
bala, aderha, erhi: «Ayagirwe Nyamubaho owa-
matwa olubanja Iwa kulya najaciragwa na Na-
bala na kandi amabulilanga omurhumisi wage
alekijira okubi. Ci obubi Nabala ajiraga, Nya-
mubaho amamuhirimizabwo oku irhwe lyage.»
Enyuma ly'okwoéla, Daudi alika entumwa ya-
gendibwira Abigayila oku alonza okumuyinjira.

40 Bambali ba Daudi banacilikiila baja emunda
Abigayila ali, aha Karmeli, banacimubwira mpu:

«Daudi arhuhumire emunda oli n’okukubwira
oku alonza okukuyinjira.»

41 Nyamukazi anaciyimuka, afukama afukami-
riza, ak’amalanga kahika oku idaho, anacishuza

erhi: «Lola oku mwambalikazi wawe akola aba
muja-kazi w'okukashuka amagulu g’abarhumisi

ba Nnawirhu».

42 Abigayila acikurumanya duba duba, ashonera
oku ndogomi yage, bananyere barhanu omu
banyere bage bamuyimiza n’amagulu; akulikira
balya bali barhumirwe na Daudi, agendiba ntyo

muka Daudi. o . _ _
43 Daudi ayanka kandi Ahinowami w’e Yizreeli,

oku banali bombi bashuba bakéage.

44 Ci kwonene agobla mango, Saulu ali erhi
amayanza Mikala, owali muka Daudi, amuha
Palti w'e Galimi, mwene Layishi.

26

Daudi ashubibabalira Saulu



1 Samweli 26:1 ci 1 Samweli 26:8

1 Abantu b’e Zifa baja emunda Saulu ali aha
Gibeya banacimubwira mpu: «Ka orhamanyiri

erhi Daudi acifulisire omu karhondo ka Hakila
olunda Iw’amashaka?»

2 Saulu ayimuka ayandagalira ebwa irungu
lya Zifa, ali adwirhe engabo ya bantu bihumbi
bisharhu balya bali balwi bakulu omu bene
Israheli, mpu bajage bashakula Daudi omwdla
irungu lya Zifa.

3 Saulu ahanda oku karhondo ka Hakila,
ebushoshdkero bw’'iziiba olunda lw’amashaka
hofi n'enjira.  Daudi muli agéla mango erhi
acibérire omu irungu. Daudi amanya oku Saulu
ayisha amuhivahiva omu irungu.

4 Daudi arhuma abaj'ishamba banajimubwira
oku Saulu néci anahisire ahéla hantu.

> Daudi anaciyimuka ahika halya Saulu ali
ahizire ecirdlo. Daudi abona ahantu Saulu ali
agwishire boshi n'omurhambo w’engabo yage ye
Abneri mugala wa Neri. Saulu ali agwishire
ekagarhi n’engabo yamuzunguluka.

6 Daudi anacibwira Ahimeleki, muhiti, boshi
na Abishayi mugala wa Seruya, mulumuna
wa Yowabu, ababwira, erhi: «Ndi walonza
okunkulikira rhuyandagalire mula cirdlo ca
Saulu?» Abishayi ashuza erhi niono nabungu-

luka rhwembi.
7 Daudi boshi na Abishayi banacibungulukira

muli cirya cirdlo budufu bukulu, lola oku oyo
Saulu abali ekagarhi, erhi alangusire n’iro, itumu
lyage ligwike aha mushego gwage. Naye Abneri
haguma n’olubaga bali bagwishire eburhambi
bwage.

8 Obwo Abishayi anacibwira Daudi, erhi:
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«Lola oku Nnamahanga oydla wamahira
omushombanyi wawe omu maboko gawe;
bunéla nkuhtnyire, oleke mmushinge itumu
liguma lyonene lirya lyamubamba oku idaho
ntacishubirize».

9 Ci Daudi ashuza Abishayi erhi: «Nanga

omanye wankamuyirha, bulya ndi wankahu-
makwo omushigwa wa Nyamubdaho anabule ku-
jira ecaha?»

10 Daudi aderha, erhi: «Alame Nyamubaho!
Nyamubdho yéne wanamuyirhe; Kkwanabe
amango olusiku Ilwage lwamahika, ahdla anafa,
nisi erhi aderhe mpu ayandagalira oku matabaro
l1éro anabe yo afira.

11 “Ci Nyamubaho annange oku kuhuma oku
mwami wage w'ishungwe. Orhdlage bundla eryo
itumu liri oku mushego gwage, kuguma n’eyo
ntendere y’amishi rhunacigendere”».

12 Daudi anacirhéla oku mushego gwa Saulu
lirya itumu n’erya ntendere, banacihuma enjira
yabo bagenda. Ntdye wabwine, ntaye wazusire,
bulya boshi bali ird, bulya boshi Nyamubaho
amabarhogezakwo 1iro lizirho.

13 Daudi ayikira erindi ishiriza, agendiyimanga
kuli oku irhwérhwe ly’entondo, ecirére cinene cali

ekarhi kabo.

14 Daudi anacibirikira olubaga boshi na Abneri
aderha, erhi: «K’orhanshuze obwola wani Abneri
mwene Neri.» Abneri ashuza, erhi: «We ndi oydla
wabera mwami irhwe ntydéla wani?»

15 Daudi anacibwira Abneri, erhi: «Ka orhali
mulume bulya? Ndi olingdnine na ndwe omu
Israheli? Carhumirage orhalanga mwami,
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nnahamwinyu?  Bulya hali muguma w’'omu
lubaga wali oyishire okuyirha mwami, nnawinyu.

16 Mashi arhali kwinja okwdla wajizire. Oku
izino lya Nyamubadho wali okwéanine olufu we
muntu orhamanyirilanga nnawinyu, omushigwa
wa Nyamubdaho. Lolaga bundla ngahi liri lirya
itumu lya mwami n’erya ntendéreé yage y’amishi
yali omu mushego gwage?»

17 Saulu amanyirira iz lya Daudi,
anacimubwira, erhi: «K'arhakanaba izu lyawe
eryo, mwana wani Daudi?» Daudi anacishuza,
erhi:  «Néci izu lyani eryo waliha mwami
Nnawirhu».

18 Anaderha, erhi: «Yagirwa bici nnawirhu
ashimbire omurhumisi wage? Bici najizire na
bubi buci bundikwo?

19 Yagirwa, mwami nnawirhu, okalonza
oyumvagye bunéla ebinwa bya mwambali
wawe: Akaba Nyamubaho okunsunisirekwo,
néci ayankirire e enterekéro y'obuhumule
bwinja. Ci akaba bantu bakunsunikirekwo,
mashi bakahehérerwa na Nyamubdho obila
baja bampivulula mpu bamperérekeze omu
kashambala ka Nyamubaho ebwa kuderha mpu
ogende ojilolera banyamuzinda b’ahandi.

20 Ci bunola, mashi omuko gwani gurhabula-
jikiraga oku idaho kuli n’obusu bwa Nyamubéaho
mashi!  Bulya mwami w’Israheli aj’ahivulula
enguku nka kulya bankahiva enkwéle omu
ntondo».

21Saulu ashuza, erhi: «Najizire ecaha, ci ogaluk-

age mwana wani Daudi bulya ntacikujire kurhi,
bulya wayérekine oku wakenzire obuzine bwani.»
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22 Daudi ashuza, erhi: «Alaga itumu lyawe wal-
iha mwami; muguma omu barhumisi ayikirage
ayishilirdla.

23 “Nyamubaho yéne agalulira ngasi muguma
okukwanine n’obushinganyanya bwéage bulya
Nyamubaho ali akuhizire ene omu maboko gani ci
ntalonzize okuhira okuboko kwani oku mushigwa
wa Nyamubéaho”.

24 “Olole, nka oktla obuzine bwawe buli bwa
lukengwa omu masu gani, kwo n’obwami buzine
bwaba bwa lukengwa omu masu ga: Nya-
mubaho, ye wanandikiiza oku ngasi mabi goshi”».

25 Saulu ashuza Daudi, erhi: «Ogishwe
mwana wani Daudi! Wakayo6rha wajira ntyola
onarhabaluke okunali*». Daudi ahuma enjira,
naye Saulu ahindamuka ashubira emwage.

27

Daudi aydkira e Gati

I Daudi acija emurhima erhi: «Lusiku luguma
hali amango nankacigwa omu maboko ga Saulu
obu, obone amanyirha. Nta kundi mbwine kwinja
kulusha okumuyakira duba-duba omu cihugo
c'Abafilistini, lyo Saulu aleka okuja anfukula omu
cihugo c'Israheli coshi; na ntyo okwo mbwine
nankamufumamwo.»

2 Daudi ahuma nty6la enjira yage bone balya
bambali bdge magana galindarhu banali boshi

* 26:25 26, 25 Ebinwa bya Saulu biri binja, ci Daudi agwérhe
obwengehusi, arhalangadliraga Saulu. Okushigwa amavurha
kwéige kwamujizire mwami na muntu wa Nndmahanga, kwo
kuderha mujabugo wa Nnamahanga.
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naye, bayakira emwa Akishi, mugala wa Maoki,
mwami w’e Gati.

3Daudi ashigira Akishi aha Gati, ye n’abambali,
ngasi muguma n’omulala gwage, naye Daudi
erhi ali na balya bakdge bombi: Ahinowami
w'e Yizreeli na Abigayila w’e Karmeli wali muka
Nabala.

4 Erhi Saulu amanya oku Daudi anayéakire
e Gati, ntyo arhaciderhaga mpu ashubija
amuhivulula.

Daudi emwa Abafilistini

> Daudi anacibwira Akishi erhi: «Akaba nnani
ntonyire omu masu gawe, onshob6ze nnani omu

lugo luguma ishwa nay(bakamwo, lyo nnani
mbéra haguma nadwe eno mwawe.»

6 Olwo lusiku Akishi amutulira Siklagi. Co
cirhuma Siklagi ay6rha aba w’abami b’'omu Yada
kuhika ciru na bunola.

7Ensiku Daudi ashinzire emwa Abafilistini zali
za mwéaka muguma na myeézi inni.

8 Daudi boshi n'engabo yage bagendihagula
emwa bene Geshuri na emwa Girizi n’emwa Aba-
maleki, omu cihugo cali cilambusire kurhenga
aha Talami lubibi na Shuru, kandi kuja e Misiri.

9 Daudi alibuza ecéla cihugo, ngasi aha
ajaginyaga ananigize akaba mulume, akaba
mukazi, anyage ebibuzi, enkafu, endogomi,
engamiya, n'okuhagula ciru n’emishangi, kandi
abishublikane emwa AKkishi.

10 Erhi Akishi ad6sagya Daudi, erhi: «Ngahi
wali nyaga ebira ene wani?», naye Daudi ana-
mushuza, erhi: «Omwaéla mahirinji g’Abayahudi,
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erhi omwodla mahirinji ga bene Yerameli n'omu
ga bene Keniti.»

11 Daudi arhazigaga baleka mulume mulebe
nisi erhi mukazi mulebe mpu babaheke bagu-
maguma e Gati bulya akazagiyoboha bayishimu-
bera enda, obone rhwamaéabona enshonyi omu
kuderha amabi babajirire. Anakajira nty6la muli
agola mango goshi anali emwa Abafilistini.

12 Akishi akazéagilangalira bwenéne Daudi, bulya
akagiderha erhi: «Oyu muntu acishombanyize

emwa bene wéabo, bene Israheli! Co cirhuma
ayorha mwambali wani ensiku zoshi».

28

Saulu azimulirwa Samweli
1 Mw’agbla mango, Abafilistini bashiibtzanya,
oku emirhwe yabo yanali mpu bagendilwisa Is-
raheli. Akishi anacibwira Daudi, erhi: «Omanye
okurhwagenzikanwa rhwembi emunda naja oku
matabaro, w'oyo haguma n’e ngabo yawe.»
2 Daudi anacishuza, erhi: «Néci waliha ene

wabona ebi mwambali wiwe abamwo.» AKkishi
anacibwira Daudi erhi: «Niono nkola nakujira

murhambo w’okukandalira n’okulanga obuzine
bwani ngasi mango»!

Saulu n'omukazi mugeremwa

3 Obwola Samweli anacifa, bene Israheli
bamushiba banamubisha aha Rama omu
lugo lwabo. Ci muli agdla mango erhi Saulu
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arhegesire mpu bayirhe ngasi boshi balaguza

n'okurherekéra abazimu omu cihugo®.

4 Erhi Abafilistini baba bamastbtizanya bagen-
ditwa olugeréro aha Shunemu, naye Saulu
ashtiibGiza bene Israheli boshi, bacumbika nabo

aha Gilibowa.
Saulu oku anabona ntya olugeréro

Iw’Abafilistini, aybboha, entemu yamuja oku

murhima. o . .
6 Saulu akanya ajidosa Nyamubaho, ci nta

kuguma Nyamubaho amushuzize oli omu bilérho
oli omu lujimbi, oli omu bugeremwa.

7Léro Saulu anacibwira abambali, erhi: «Gendi
munnongeze omukazi w'omugeremwa nje
emwage mmudose.» Abambali banacimushuza
mpu: «Aha Endori hoki haba mukazi muguma,
oharhtla abazimu.»

8 Saulu agoshoéla ayija, ci bwifulikwe, erhi
ahogwire emyambalo yage aliyambirhe,
ayamhala yindiyindi, bambali bage babirhi
banacimulusa bahika budufu aha mw'olya

mukazi. Saulu anacimubwira, erhi: «Mashi
onyolere  ensambwe, nkuyolere  emihigo

onanzikize oyu nankakakubwira».

9 Oyo mukazi anamushuza erhi: «Ala oku
wéne nawe oyishi ebi Saulu ajizire omu cihugo,
omanyire kurhi aniglizagya omu cihugo ngasi
boshi bahéra abazimu na ngasi boshi balaguza.
Cirhumirage oyishintega mpu lyo onyisa.»

10 Saulu amulahirira oku izino lya Nyamubaho,

* 28:3 28, 3 Irhegeko lyali lihanzize omu Israheli oku
harhabonekaga owaddsa emydmoka erhi abazimu, owagashaniza
abafire, Lush 18, 9-11.
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aderha, erhi: «Alame Nyamubaho ozine, niehe
ananyirhe, okwola kukakulerhera omutuko».

11 Nyamukazi anacimudoésa, erhi: «Indi olya
nakuhamagalira?» Anacishuza erhi: «Ompama-
galire Samweli.»

12 Léro nyamukazi anacibona Samweli,
kwarhuma nyamukazi afuduka anayama
bwenéne abwira Saulu, erhi: «Carhumaga onteba
ntyala? Kali we Saulu!»

13 Mwami anacimushuza, erhi: «Orhaydbohaga,
ci kwonene cici wabwine?» Olya mukazi abwira

Saulu erhi: «Namabona omuntu afuntnuka omu
idaho.»

14 Saulu amuddsa, erhi: «Enshusho yage kurhi
eyosire?» Nyamukazi erhi: «Mushosi wayisha
arherema anacihundikire ecishili.» Saulu amanya
oku Samweli oyo, anacifukama ayunama ayu-

namiriza.

15 Samweli anacibwira Saulu erhi: «Cirhumire
odwirhe wansholoshonza obilila warhuma nashu-
biyinamuka?» Saulu ashuza, erhi: «Waliha ndi

n‘endyagane nyinji omu murhima: Abafilistini
bantezire, na Nyamuzinda anaciyegwire kuli nie;
ntaho adwirhe anshugiza, oli oku balébi, oli oku
bilérho. Nakuhamagire nti ombwire kurhi na-
jira.»

16 Samweli amushuza, erhi: «Cankarhuma
wandosa n'obwo Nyamuzinda aciyegwire kuli
we, aba omu winyu mw’aja.

17“Nyamubaho anajizire nk’'oku anakubwiraga
n’akanwa kani. Nyamubaho akunyazire obwami
abuha owinyu Daudi”.

18 “Na ecirhumire bulya orhakagiyumva izu
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lya Nyamubaho, walekaga okuherérekeza bene
Amaleki nk'oku Nyamubaho anali abakunirire.
Co cirhumire Nyamubéaho akujirira kwoshi ene”.

19 “Ciru Nyamubaho akuh&na mpira we na

bene Israheli boshi emwa Abafilistini. Irhondo
mweshi na bagala bdwe mwanshanga eno, na

Nyamubaho ahdna engombe ya bene Israheli
emwa Abafilistini”».

20 Aho honéne, Saulu acirhimba oku idaho
n’obull bwéage boshi, bulya ebinwa bya Samweli

byamamujugumya bwenéne; ciru na kulusha
aho, yéshi arha emisi, bulya arhalicihira akalyo
ekanwa muli ogwodla mulegerere gwoshi na muli
obwola budufu bwoshi.

21 Nyamukazi ashubira halya Saulu ali, ci
erhi acibona ayodbohire bwenéne, amubwira erhi:
«Mwambalikazi wawe anajizire nka oku wa-
murhumaga, nahizire omuika gwani omu maboko
gawe omu kujira nk’'oku wambwiraga.

22 Ci nawe oyumvagye bunoéla izii lya Mwamba-
likazi wawe: Ka nankahasha okukuhéreza eci-
himbi c'omugati ocilye ly’'obona emisi hano
ogenda?»

23 Ci Saulu ahakana anaderha erhi: «Ntalya».
Abambali bombi n’olya mukazi banacimuséza
mpu alye, naye anaciyumva akanwa kabo. Ay-
imuka oku idaho, atamala oku ntebe.

24 Nyamukazi ali gwérhe omudege gwage
mwinjinja, agubaga dubaduba, anaciyanka en-
shano, ayishengeshera, anacijiramwo emigati er-
halimwo lwango.

25 Ayisha adwirhe birya biryo byoshi abihéreza
Saulu boshi n’abambali, nabo banacilya. Ba-
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naciyimuka, baldla bagenda obwdla budufu
boshi.

29

Abafilistini balahira mpu Daudi arhabashimba

oku matabaro
1 Abafilistini bashubiigiza engabo zabo zoshi

aha Afeki, naye Israheli erhi ahanzirage aha iriba
lya Yizreeli.

2 Oku abarhambo b’Abafilistini balongoline,
baguma amagana, abandi ebihumbi, Daudi naye
abayisha oku nyuma boéne Akishi, abarhambo
b’Abafilistini, banaciderha mpu: «Abala
Buyahudi kwo kuderha kurhi?»

3 Naye Akishi anacishuza balya barhambo
b’Abafilistini erhi: «K’arhali olya Daudi
washigaga mira Saulu, Mwami w’Israheli oyo,
na buno akola anshiga, hamagera ensiku
ciru n'emyaka? Ntasagimubonakwo kantu ka
kuyo6bohya kurhenga amango atwikaga nnawabo,
kuhika oku lusiku Iw’ene.»

4 Balya barhambo b’Abafilistini bacigakabula
kuliye, banacimubwira mpu: «Ogalulage oyo
muntu ashubire omu ishwa lydge wamutuliraga,
omanye wankaderha mpu ayishe na nirhu oku
matabaro, bulya hali amango ankarhugolonjoka,
obone akola mushombanyi warhulwisa. Ka
bantu bali ahéla?

5Karhali olya Daudi oytla bayishaga bayimbira
banasama mpu: Saulu ayisire bage cihumbi, na
Daudi ayirha amakumi gage bihumbi?»

6 Kuli okwola Akishi ahamagala Daudi
anacimubwira, erhi: «Nyamubaho aganze! Néci
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kwo kunali oli muntu mushinganyanya, nsimire
okubona rhwagenda rhwembi oku matabéaro,
bulya nta hibi nakubwinekwo kurhenga amango
wayishiginshiga kuhika ene. Ci abarhambo

b'Abafilistini barhakusimiri. o A
7 Kuziga kuli kwinja ocishubirire emwawe

n‘'omurhitla, halikiba ebyarhuma washombwa
n’abarhambo b’Abafilistini.»

8 Daudi anacidosa Akishi erhi: «Ci kwonene
yagirwa, hibl hici obwine najizire galya
mango nayishigikushiga kuhika oku lw’ene,
kwankarhuma ntagendilwisa abashombanyi ba

Mwami Nnawirhu?» X _ ' o
9 Akishi ashuza, anabwira Daudi, erhi: «Qyishi

oku omu masu gani oli mwinja nka malahika
wa Nyamuzinda. Ci kwonene abarhambo
b’Abafilistini balahire mpu orhankasdkera oku
matabaro haguma nirhu.

10 Co carhuma irhondo mucéracéra, we n’abala
bambali ba nndhamwinyu bayishaga haguma

nawe ogende. Mugende lubungubungu, irhondo
bunacéanila ntya, munagende.»

11 Daudi boshi n’abambali baziika lwifuséfuse,
mpu lyo hano bunacdnila ntya, bahasha oku-

galuka omu cihugo c’Abafalistini; nabo balya
Bafilistini basokera aha Yizreeli.

30

Daudi acihobla kuli bene Amaleki
1 Daudi bone engabo yage, erhi bahika aha

Siklagi oku lusiku lwa kasharhu, bashiméana bene
Amaleki bahyajire amahirinji g'e Siklagi; bali
erhi bahagwire Siklagi yéshi, erhi banamudilisire
muliro.
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2 Bali erhi bahesire mpira abakazi na ngasi
bandi balimwo boshi, abarho n’abakulu
buzira okuyirha omuntu ciru n’omuguma,
habalongolana bacigendera.

3 Daudi bone ahambali, oku banarhinda omu
lugo, bashanga luli luduilike muliro, na bakabo
boshi n’abana babo erhi babagendine buja.

4 Daudi haguma n’engabo yage bagwira omu-
lenge, balaka bene Israheli kuhika bahwéra
n’emisi y’okulaka.

5Balya baka Daudi bombi, nabo erhi bahesirwe
buja, bo bali Ahinowami wa Yizreeli na Abigayila
w’e Karmeli, olya wali muka Nabala.

6 Daudi amagala gamulya bwenéne, bulya ol-
ubaga lwali lwamahiga mpu lukola lwamuyirha,
bulya lwoshi Iwali erhi lwafire omurhima omu
kubona abana babo b’abarhabana n’abanyere
bahesirwe. Ci Daudi ashubiyumva omurhima
gw'oburhwéli muli Nyamubého, Nyamuzinda
wage.

7 Daudi anacibwira omudahwa Abiyatari
mwene Ahimeleki, erhi: «Ndérheraga ecishdli
c'abadadhwa.» Abiyatari ayisha adwirhire Daudi
cirya cishdli.

8 Daudi anacidésa Nyamubaho, erhi: «Waliha,
ka nkulikire guno muzinzi gw’abantu? Ka
nanabagwarha obu?» Anacimushuza erhi:
«Obashimbe bulya okunali wabahikakwo

n’'okunali wabalikiza.»
9 Daudi akanya boshi na balya bantu béage

magana nka galindarhu. Erhi bahika oku mugezi
gwa Besori, abali bamarhama boshi bayimanga.
10 Daudi akulikira balya bantu n'engabo yage
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ya bantu magana anni, bulya magana abirhi
gamasigala enyuma erhi kurhama kurhuma,
barhaciyikiraga ogwodla mugezi gwa Besori.

11 Banacishimdna muntu muguma w'e Misiri
omu ndimiro, bayisha bamudwirhire Daudi, ba-
muha omugati n’amishi anywa.

12 Banacimuha oluhande Iw’omugati
gw’'emitini n’amangaka mamu. Erhi aba
amalya, ashaluka, obukengére bwage bwagaluka
bulya amaylsa miregerege isharhu na madufu
asharhu arhalya arhananywa.

13 Daudi amudodsa erhi: «Oli mwambali wa
ndi? Na ngahi emwinyu?» Naye ashuza erhi:

«Ndi muntu w’e Misiri, muja w'omunya-Amaleki
muguma, lola oku zikola nsiku isharhu zino
kurhenga nahamwirhu andesire mpu okwenge

namalwéla. L
14 Rhwayishire rhwahagula omu mahirinji

g'emwa bene Kereti, kandi rhwaja omu ga
Yl@da, rhwayikirira emahirinji ga bene Kalebu,
rhwayo0ca Siklagi.»

15 Daudi amuddsa erhi: «Ka orhankampisa
eyo munda ogwo0la muzinzi gujire obwo?» Olya
muntu ashuza erhi: «Orhangindahirira oku izino
lya Nyamuzinda, erhi orhayishinyirhé, nisi erhi
orhayishimpané emwa Nnahamwirhu, na ahoéla
nanakulongolana emunda ogwodla muzinzi guli.»

16 Anacimulongolana, na lola oku abantu bali
bashandabine boshi omu lugo badwirhe balya ba-
naywa, kwo kujira olusiku lukulu na birya byoshi
bahagula ga omu cihugo c'Abafilistini n’eca Yada.

17 Daudi abalwisa anabahima kurhenga bi-
jingo oku cirembabaja kuhika oku bijingo bya



1 Samweli 30:18 cxiv 1 Samweli 30:24

olundi lusiku. Abahima loshi, ntdye wafumire
mulibo okuleka bana ba misole magana anni
gbne, bashonera oku ngamiya zabo baclyakira.

18 Daudi arhesa ntyo birya bene Amaleki bali
bamanyaga, kuguma na balya bakage bombi.

19 Barhabalekeraga ciru n'akantu kaguma muli
birya bananyagaga byoshi, oli omu bikulu oli
omu birho, oli akarhabana oli akanyere, barha-
balekeraga ciru n’eciguma muli birya bananya-
gaga byoshi: Daudi abigalula byoshi.

20 Daudi ayanka ebintu bishwékwa byoshi
ebinene n’ebinyinyi, banacimuhéka embere
z’obwo buso, banaciderha mpu: «Go munyago
gwa Daudi ogodla».

21 Daudi erhi akola ashubtka ayirukira
halya bantu magana abirhi banyakurhama
bali basigire oku mugezi gwa Besori.
Bayishiyankirira Daudi na lulya lubaga
lwayishaga boshi naye. Erhi Daudi abahikaho

abalamusa. ) ] )
22 Abantu bali bagwérhe omurhima mubi guli

nka gwa bene Beliyali, muli balya banali bagen-
zire boshi naye baja omu kanwa baderha mpu:
«Bulya barhali haguma nirhu, rhurhabahé akantu
muli ebira bintu rhwamarhésa; okuleka ngasi
muguma na mukage n’abana bage. Babarhdle
bagende».

.. 23CiDaudi abashuza erhi: «Arhali kwo rhwaka-
jira nty6la bene wirhu oku bintu Nyamubéaho

arhuhaga. Bulya yéne wajaga warhulanga, yéne
warhuhdaga gulya muzinzi gwali rhuyishire.

24 Ndi wankabayumva omu bintu bya bene
eby6la? Nanga, mwanya muguma kuli boshi oku
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bali erugamba, kuguma nka abéali oku mizigo:
boshi bahabweé kuguma.»

25 Kurhenga agdla mango na kuhika bundla
likola irhegeko omu Israheli yéshi.

26 Erhi bashubira e Siklagi, Daudi aja arhu-
mira abira bage b’abashamuka b’omu Yada kuli
birya by’'omunyago, akababwira erhi: «Lolagi
oluhembo kuli mwe, luli kwa birya byanyagagwa
abashombanyi ba Nyamubéaho.»

27 Arhumira abantu b’e Beteli, ab’e Rama y’'omu
Négebu.

28 Arhumira abira bage b’e Yatiri, aba e Aruw-
eri, aba e Sifemoti n’aba e Eshitemowa.

29 Arhumira ab’e Karmeli, ab’e Yerameheli,
ab’omu ngo za Keniti na Horma.

30 Arhumira ab’e Bor-Ashani, ab’e Heteri,

31 arhumira ab’omu Hebroni n'aba ngasi aha
Daudi anagezire hoshi ye n'’engabo yage.

31

Okufa kwa Saulu n’abagala
1 Erhi Abafilistini baba bamakoza entam-
bala kuli bene Israheli, bene Israheli bahimwa,
bakul'omulindi bakolaga bayaka Abafilistini, ba-
tumirhwa banayirhirwa banji oku ntondo ya Gili-

bowa.
2 Abafilistini baharhiriza bwenéne Saulu
n'abagala bage, Abafilistini bayirha YOnatani,

bayirha Abinadabu na Malkishuwa, boshi bene

Saulu.
3 Eyo ntambala yaba ya kubabaza bwenéne

Saulu, erhi abalwi b’emyampi bamuyulubula, ba-
mubandira aha ndashi.
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4 Oku bundi Saulu anacibwira omwambali
wakazagibarhula emirasano yage erhi:

«YOomola engorho yawe oyinfunde lyo aba
barhakembtllwa barhagiba bo bayishiyingwika
n’'okumpemukirakwo.» Ci olya mwambali
arhayéméraga erhi bwoba burhuma. Léro Saulu
yéne arhega engorho yage ayikumbamwo.

5 Erhi olya mwambali abona oku Saulu améfa,
naye arhega eyage ngorho ayikumbamwo bafa
boshi kuguma ntydla.

6 Nty6la kwo bagukumusire boshi lusiku
luguma, Saulu na bagala basharhu, omubarhuzi
w’emirasano yage n’engabo yage yoshi.

7 Bene Israheli bali olundi lunda Iw’akabanda

n’abéli olunda Iwa Yordani erhi babona oku bene
Israheli bayésire, erhi banamanya oku Saulu

anafire haguma n’abana bage, barhenga omu
bishagala byabo baciyéakira, erhi Abafilistini bay-
isha babibéramwo.

8 Erhi buca, Abafilistini bayisha bakola bal-
itungbla emifu, bashimé&na Saulu na bagala
basharhu batulamire oku ntondo ya Gilibowa.

9 Bamutwa irhwe, barh6la n’emirasano yage,
buzinda bw’aho barhuma entumwa mpu bagendi-
manyisa ogwola mwanzi mwinja omu cihugo
c’'Abafilistini coshi, omu nyumpa za banya-
muzinda babo n’omu lugo lwoshi.

10 Emirasano yage bayibika omu ka-Astarte
n’emirhumba bayiméanika oku cogo ca Betisheani.

11 Abantu b’e Yabeshi erhi bayumva ebi Abafil-
istini bahenyire Saulu,

12 ngasi balume banakola balwa entambala
boshi bakomekera, baldla bagenda kuhika
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bagendimanula omubiri gwa Saulu n’ey’abagala
kulya cOgo ca Beti-Sheani, banashubiyisha
bahindamusire bahika aha Yabeshi, ho
babadulikiraga muliro.

13 Bayanka amavuha gabo bagabisha idako
ly'omurhi ahéla Yabeshi, banaja omu mishibo
y’okucishalisa nsiku nda.
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